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NOPA" instruments >>

>> Klemmen « Hemostats « Pinzas hemostaticas » Pinces hémostatiques « Pinze emostatiche

>> Pinzetten = Forceps = Pinzas = Pinces = Pinze o

>> Scheren * Scissors ¢ Tijeras » Ciseaux « Forbici
AC/AD
>> Skalpelle » Scalpels ¢ Bisturies « Bistouris  Bisturi z3ca
>> Naht » Suture » Sutura « Suture » Sutura
65-84
Ar Tupferzangen « Sponge Forceps * Pinzas para polipos = Pinces a pansements
Pinze per polipi
85-88
I\ @ >> Wundhaken » Retractors » Separadores * Ecarteurs » Divaricatori
89-100

>> Sonden, Trokare, Saugrohre * Probes, Trocars, Suction Tubes
AL/AD Sondas, Trdcares, Tubos de aspiracion = Sondes, Trocarts, canules d'aspiration
Sonde, Trequarti, Cannule per aspirazione 101-110

>> Messinstrumente = Measuring instruments « Instrumentos para medidas
Instruments pour mesurer « Strumenti per misuare
111-118
KA >> Knocheninstrumente = Bone instruments » Instrumentos para hueso
Instruments a |'os = Strumenti per 0sso
119-138
({Ml >> Mund/Zunge = Oral Instruments = Boca/Lengua « Bouche/Langue « Boccallingua
139-150

"{ B >> Verschiedenes « Various items = Diversos articulos # Articles divers = Articoli diversi

151-160

stomshop.pro




NOPQA" netruments

>> Zahnzangen # Extracting forceps » Forceps de extraccion » Daviers  Pinza per estrazione
- english pattern -
161-204

>> Zahnzangen * Extracting forceps * Forceps de extraccion « Daviers « Pinza per estrazione
— american pattern -
205-224

>> Wurzelheber * Root elevators * Elevadores para raices » Elevateurs a racines
Elevatori per radici
225-248

>> Zahnreiniger » Dental scalers « Limpiadores de sarro = Instruments a detarter
Levatartari dentali

>> Paradontologie « Periodontology « Paradontologia  Paradontologie « Paradontologia
>> Sonden « Probes/Explorers « Sondas « Sondes « Sonde

>> Exkavatoren = Excavators » Excavadores » Excavateurs = Escavatori 249-280

>> SchmelzmeiBel, Fillungsinstrumente « Enamel chisels, filling instruments
Cinceles para esmalte, instrumentos para obturaciones « Ciseaux a email, PP/PS

instruments pour plombages * Tagliasmalto, Otturatori
281-302

>> Prothetik und Orthodontie » Prothetics and orthodontia = Prothesis y ortodoncia
Prothese et orthodontie » Protesi e ortodonzia

=
e

303-332

-
[ =

== Matrizen = Matrix « Matrices » Matrice = Matnci

333-338

-
=

>> Implantologie « Implantology * Implantologia * Implantologie = Implantologia
339-346

>> Sterilisationsbehaltnisse und Norm-Trays « Sterilizing containers and standard trays
Cajas para esterilizacion y bandejas estandar * Des boites a instruments et pour la KYE

stérilisation et trays standard » Astucci per la sterilizzazione e bacinelle standard A

H.

stomshop.pro




NOPO’ instruments

>>

] stomshop.pro



KLEMMEN

HEMOSTATS

PINZAS HEMOSTATICAS
PINCES HEMOSTATIQUES
PINZE EMOSTATICHE

INSCrumMencs




NORQ’ netruments >>
AA KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

Arterienklemimen
Arlery Forceps
PFinzas hemostaticas
Pirces hémostatioues
Pinze emostaliche

i n

\ R
m _\T Al 08014 AA 0BONG
x.f \ J fia

in
PEAN HARTMANMN
14.0 ce/512" AN 0RO AA 114110
16,0 cmifb " AL DB0M6 10,0 cmfd”

9
é v
I
. < l‘\q—-
\.;ll ’ ¥ Jﬂ
HARTMANN CARREL TERRIER 1:2
Af 11510 Ad 11608 Ab 11808
10,0 emig” 8,5 a/3a” 8.5 cmi3la”

g AA 02014 SLOMSNOP.Pro




NOPR Q" instruments

KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

Artarienklemmen
Artery Forceps

Pinzas hemostaticas
Pinces hémostatiques
Pinze emostatiche

MICRO-MOSQUITO

AA 130010 AA 13110 10,0 em/4*
AA 130112 AR 131112 12,0 cm/434”
WILLIAM STEWART HALSTED

was professor of surgery in the
Johns Hopkins University,
In 1890 he had bronze casts

made of his own hands. On these

casts the first surgical rubber
gloves were moulded.

HALSTED-MOSQUITO

AA 15012
AA 150714

AA 15112
AA 151114

12,5 em/5”
14,0 cm/5Hz"

MICRO-MOSQUITO 1:2
AA 132010 AA 133/10
AA 132112 AA 133112

HALSTED-MOSQUITO 1:2

AA 15212
AA 152014

AA 15312
AA 153/14

AA

stomshop.pro

AA 15314



NORQ’ Instruments

Arterienklemimen
Arlery Forceps
PFinzas hemostaticas
Pirces hémostatioues
Pinze emostaliche

AA 15618
18,0 emf7*

AR 156/21
21,0 conf8s”

|
0,

L

AR 157N
18,0 am/7*

AA 15T
21,0 anfate®

>>

AA KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

@
¥ ®
n n
AA 158118 AR 159/18
180 i7" 180 crd7”
AL 158721 AL 15921

21,0 an/ghs®

21,0 cmif@la”

HALSTED HALSTED 1:2
|
. I
= =
E il =
I Try n
T]_ In n
AR ITONA AAITINA AL TN G / AA1TING Ab 17616 AR TTTNG
f*-a- O, __J\ 7 N ——
\ |
o , - \ iz
KELLY KELLY-RANKIN COLLER
14,0 em/5hz" 16,0 cmfBin” AR ITENS  14.0em/R®  AATTTIM
AMTTRNE 160 cmiee”  AAITTNG
o Stomshop.pro




NORA’ Instruments

KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

Arterienklernmen
Arlery Forcaps

Pinzas hemostaticas
Pinces hémostatiguas
Minze emostatiche

AL

=L

n

Ah 18214 A 18314 Ad 184716 AdC185/16
(Y
L] n
CRILE CRILE 1:2 CRILE-RANKIN
14,0 emislz" 14,0 emi5e" 16,0 emign”

A4 20014 A4 200M1E AL 201114 A4 0116
14,0 em/5'n" 16,0 em/6 1" 14,0 em/5'n" 16,0 cm/6a”

ROCHESTER-PEAN

stomshop.pro

Ak 201718 1"



NOP A" nstruments >>

AA KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

Arterienklemmen
Arnery Forceps

Pinzas hemostiticas
Pinces hémostatiques
Pinze emostatiche

n n

LI

AA 210/14 A/ 2100186 AA 21114 AA 21116
14,0 cm/5'2" 16,0 cm/@'s” 14,0 em/5%2" 16,0 em/6lis”

OCHSNER-KOCHER 1:2

12 AA 210014 SLOMSNOP.Pro
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KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

AA

Arterienklemmen, Grazile Arterienklemmen

Artery Forceps, Delicate Artery Forceps

Pinzas hemostaticas, Pinzas hemostaticas delgadas
Pinces hémostatiques, Pinces hémostatiques graciles
Pinze emostatiche, Pinze emostatiche delicate

PEAN - DELICATE KOCHER 1:2 - DELICATE
AA 214013 AA 21513 13,0 cm/5" AA 21613 AA 21713
Ad 214114 A4 215114 14,0 cm/5'2" AA 216014 AA 217114
Af 214116 AA 21516 16,0 cm/6'u” AA 21616 AA 217116

I\
i '.II

‘n

)

L ]
““-:)1.'1

A® 9

- n
BABY-ADSON BABY-ADSON
Ad 23514 AA 23718
14,0 em/512" 18,0 em/7"

SLOMSNOP.Pro AA 237/18 13




NORQ’ Instruments

AA KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

Tuchidemmen

Towvel Foreeps

Pinzas para compresas, Finzas de campo
Pinces 4 champs, Pinces & compresses
Pinze par fissare e comprasse (Hssalsle)

SCHAEDEL
AA T10/09
9,0 emi3'2”

e 3
-
=y
>

=y

Ak 74911
11,0 amid'2”

>>

JONES ENGL. MODELL
5.0 em/2" AfCT11/05 Al T17/09
9.0 cm32" AATI1/09 9,0 cm/31n"

milt schiatch oder Kabelhaltr
with CHp for Tubing nr Cable
con porta-lubo o poria-able
aved clamg porte- Tube o
porte-cortan o allmentation
con porta [ubo o porla cavo

BACKHAUS
8,0 ami3u” AR T51/08
11,0 amid” AL TS
13,0 am/5” AATSIN G
15,0 em/®” AATO1N S

14 Al 710008

stomshop.pro




NOPA" nstruments

KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

Tuchklammen

Towel Forceps

Pinzas para compresas, Pinzas de campo
Pinces & champs, Pinces a compresses
Pinze per fissare le compresse (Fissatele)

AA

BALL & SOCKET ROEDER LORNA
11,0 c/d%a” AAT53M 13,0 em/5" AA 76113 10,0 em/4™ AA 76310
13,0 em/5" AA 75313 15,0 cm/6” AA 76115 13,0 cm/5” AA 76313

»> fiir Papiertiicher

»> for paper tissues

> para senvilletas de papel
>> pour servieties en papier
>>  per tessuli o carta

TOHOKU-JAPAN PEERS
10,0 cm/4” AA 764110 AA T65/14
13,0 cm/5" Ab 764013 14,5 em/53s"

SIOMSNOP.PIro AA 765114 15
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PINZETTEN
FORCEPS
PINZAS
PINCES

AB

(0] 0@ N instruments
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NORA’ Instruments

PINZETTEN FORCEPS PINZAS PINCES PINZE

Anatorische Pinzetten, Chinrgische Pinzetten
[ressing Forceps, Tissue Forreps

Pinzas de disecddn, Pinzas de diseccion con disntes
Pinces & dissection, Finces & griffes

Pinze analomiche per dissszicng, Pinze chirurgicha a denti di iopo

E
| I
AB Q50/10 AB 050/ AB QR0 3 AB Q5014 AB OLO1G AB Q50N S
10,5 cn/g 1" 11,5 cmfg ! 13,0 cmi’" 14,5 emif53s” 16,0 el s 18,0 crd 7

10,5 emi/dia” AR Q5010
11,5 am/Ad'n" AB 050111

[ 13.0 crv's” AR 05013
= 14,5 /53" AB 050014
16,0 om/6ta” AB 05016
STANDARD 18.0 em7" AR 050718
1
AR Oe0/0 AR Oe(1 AB OB 3 ABOBO/M4 AR Q6016 AR QRO E
10,5 cmfd 1" 11,5 cm/dz" 13,0 om/5" 14,5 cm/53u" 16,0 cmfé " 18,0 om/7"

10,5 amid ha” AR 060OM0
11,5 emidz" AB 0601

; 13,0 em/5” AB GBOM3

\ ) 14,5 m/53"  AB 060/14

16,0 miela" AB 0BOME

STANDARD 1:2 18,0 eni7” AR GRONE
stomshop.pro

AB 0BONE 19
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AB PINZETTEN FORCEPS PINZAS PINCES PINZE

Anatomische Pinzatten, Chirurgische Finzetten

[ressing Forreps, lisus Forceps

Finzas de diseccion, Pinzas de diseccion con diemes

Pinces 4 dissection, Pinces o griffes

Pinze anatomiche per disseaone, Pnza chirergiche a dentl di lopo

9 i 9
v | v
||
} n W
ABOTOMN3 E: ABOTING AB 08014 ABOB114
sehmal =
1 MU
estrochias
Efraltas
sirelle
Y 2 i U
12
‘schmal == narrow == estrechas >= elroites == streite
10,5 cm/d e AR 07010 ABOTIN0 AB 08010 AR OB10
11,5 em/d " AR Q70 AB 071/ AR 020M AB OB
13,0 cmi’® AR 07013 ABOTIN3 AR 08013 AR DE1113
14,5 cm/53e” AR 070114 ABOTI14 Al 08014 Al 08114
16,0 emi6'n” AR OT0ME AB 07116 AR 02016 AB 031116
18,0 cmi 7 AB OTONA ABOTINE AB D&0NME AR OE1/1E
20,0 em/g"® AR G720 AB OT1/20 AR 0B0/20 AR 0120
23,0 cmi9” AB 070123 AR Q20722
25,0 cm/10" AR OTOM35 AR OT1/25 AB 020725 AR 081/25
00cmiz" AR G700 AR OT1/30 AR 0BO/I0 AR 081/30
| ; :
I ;:E_-- In n
g In
_% AR 102112 AR 110412 AR 112112
LR ¥} %]
ADSON MICRO-ADSON ADSON 1.2 MICRO-ADSON 1.7
12,0 em/d3e” AR 100412 AB 10212 AB 110412 AB 11212
15,0 ermi6” AB 10015 AB 10215 AR 11015 AB 112115

stomshop.pro

20 AB 070N0



NOPR Q" instruments

PINZETTEN FORCEPS PINZAS PINCES PINZE

Anatomische Pinzetten, Chirurgische Pinzetten

Dressing Forceps, Tissue Forceps

Pinzas de diseccion, Pinzas de diseccion con dientes

Pinces a dissection, Pinces a griffes

Pinze anatomiche per dissezione, Pinze chirurgiche a denti di topo

9:9
AB 116/09

| | |
s { 'l . I
ADSON ADSON 1:2 ADSON-BROWN ADSON-BROWN
AB 114112 AB 11512 AB 117709
12,0 em/d3g” 12,0 con/d3n” 12,0 emfd3u” 12,0 cm/43"
[
I
*
w
N
11 I
Uil n
AB 120012 AB 12112
7] Iz n iz
EWALD EWALD 1:2 McINDOE SEMEKEN
AB 118/01 AB 118/02 AB 11915 AB 120012 12,5 em/5" AB 12112
12,0 emf43s” 12,0 emi43n” 15,0 em/g" AB 120015 15,5 cmig” AB 121115

stomshop.pro

AB 121015

Fa|



NORQ’ Instruments

AB PINZETTEN FORCEPS PINZAS PINCES PINZE

Anatomische Pinzatten, Chirrgische Pinzetten

[ressing Forreps, lisus Forceps

>>

Pinzas de diseccion, Pinzas de diseccidn con dientes

Pinces o dissection, Pinces o griffes

Pinze anatomiche per disseaone, Pnza chirergiche a dentl di lopo

. v
L ] [ ]
n n
AR 1304172 AB 13112
2 Iz
SEMKEN 1:2 TAYLOR TAYLOR
AR13012 12,5 emdS* AB 13112 AB 14017 AR 14117
AB 13015 155 cm/6” AB 13115 17.5em7" 17.5em/7"
| .
| H m
n
n
|
l
k‘-,..J I i b Wiy
TAYLOR TAYLOR TAYLOR 1:7 TAYLOR 1:7 TAYLOR 1.2 TAYLOR 1:7
AB 14217 AB 14317 AR 15017 AR 15117 AB 15217 AB 15317
17,5 emf7" 17,5 amf7" 17,5em7" 17,5 emf7" 17,5 ami7" 17,5 emi7”
Y IR SLOMSNOP.Pro



Anatomische Pinzetten, Chirurgische Pinzetten

Dressing Forceps, Tissue Forceps

Pinzas de diseccion, Pinzas de diseccion con dientes

Pinces a dissection, Pinces a griffes

Pinze anatomiche per dissezione, Pinze chirurgiche a denti di topo

NOPR Q" instruments

PINZETTEN FORCEPS PINZAS PINCES PINZE

» ®
Y] ]
(i
n Ty 1 n
o
GERALD GERALD 1:2
AB 160118 180 em7” AB 161/18 AB 170/18 18.0 emi7" AB 171118
" ? 9
v 1)
1 I I
| La
n Ur ] 2
CUSHING CUSHING 1:2
AB 180117 17,5 emi7” AB 181117 AB 190117 17,5 emi7" AB 191117
SLOMSNOP.Pro PEmm =
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AB PINZETTEN FORCEPS PINZAS PINCES PINZE

Splitter Pinzetten
Sphinter Forreps
Pinzas para espinas
Finces o edhardes
Pinze par schege

1I
| |
5 , Y Ul Kl
milt Filbrungsstit O ABSE4N0 AB 36510 AB 567110
with guidz pin (Al
con esplga de giaa I
AVEL TARETAS =
con perno da guida =
=
|I =]
8,0 em/3" AB 564/08 AB 5B5M08 AR SEe/03 AR 567/08
9,0 emi3l" AR 564/09 AR SRR AB G660 AR 5RT/09
10,5 e/ ia® AB 56410 AB 56510 AB 566/10 AB 567/10
11,5 emidie” AR 5B4/11 AB 565/11 AR DB61 AB 56711
12,5 cm/5° AR 5e4/12 AR 56512 AR SE&M 7 AB 56T/12
14,5 em/5%s” AB 564/14 AB 565/14 AB 56614 Al SBT4
Stomshop.pro

24 AB 564102



PINZETTEN FORCEPS PINZAS PINCES PINZE

Eplitter-Finzetten
Splinter Forceps
Pinzas para espinas
Pinces & échardes
Pinze per schegge

n n

AB 570113 ’ AB 57113

STIEGLITZ
13,5 cmi5t”

PEET
AB 580
11,5 amfq'n"

NOPO’ instruments

STIEGLITZ STIEGLITZ
AB 571/20 13,5 cmf5hs"
13,5 om/5Ta”

n

AB 582115 AB 583/15

RALK
15,0 am/e”

stomshop.pro

AB 583115 25




NORQ’ netruments >>

Atraumatische Pinzetten
Nen-traumalic Vasoular Tissue Foreeps
Pinzas Atrauma

Pirces Atrauma

Pimas Alrauma

1.5 mim 2.0 mm

Tiz Ir2
DE BAKEY DE BAKEY
AR BR0/M16 AR BBI1E
16,0 cm/6in” 16,0 am/6'u”

I
28 mm 20mm 1y
= 1

DE BAKEY DE BAKEY
AR Bed/16 AB BR9/16
16,0 cmifg s 16,0 cmf6la”

26 AB 860116 =WWIISTUP, I




NOPA’ netruments

PINZETTEN FORCEPS PINZAS PINCES PINZE

Finzetten mit Hartmetalldnsdtzen
thsserling Farceps with Tungsten Carbale Inserts

Finzas de disecdln oh bocas de carburn de tungsteno
Finres 3 dissertion aver mors e carbure de lurlgsténe

Firze per dissezicne con punte di carbure di ngstenc

i
In n ] n n L
AB 28015 A0 8308 Il AR B82/14 AR 282116 AR 88218
15,0 cmfe” 18,0 cond 7" 14,0 am/5'r" 16,0 cm/é'a” 18,0 ci7®

= 1.r_!-
POTTS-SMITH
il
I
|
: n
§
AR 820417
T o
SEMKEN GILLIES 1:2 JEWELER
AB 390012 12 5 anfs” AB 20015 AB 902115
AR 290/15 18,5 emifg” 18,0 coig” 15,0 cmig”

stomshop.pro

AB 90215 27



NORA’ Instruments >>

AB PINZETTEN FORCEPS PINZAS PINCES PINZE

Finzetten mit Hartmetalleinsdtzan

{hsserting Forceps with Tungsten Carbade Inserts
Finzas de disecaon con botas de carbur de mngsteno
Pinges & dissaction aver mors en carbure de lungsténs
Pinze per dissezione con punte di cartire di ngstenc

In
|

i |
5 AB 940117 !
L ]
In In
AR 930017 AR 932017
12,0 cmifgin" 12,0 emigin” 1
AR 941118
?
)]
it DissehktorEnde
i I with dissector end
g ) CAbO disarAdnr  ——
AB 83015 AR 932115 avec bout dissecteul
150 cmfe” 15,0 cof&” I con dissetion
CUSHING CUSHING-TAYLOR
17,5 e 7" AR 943718
180 cm/7"
Stomshop.pro

28 AB 930412



Zahnpinzetten

Cotlon and Dressing Plisrs
Finzas para algoddn y curaciones
Précelles (Brocelles) polr coton

Pinze per colone

FIG. 1

FIG. 3

LONDON COLLEGE
15,0 am/e"
AB 970/
AB 970/03
AR 970/05

NORA’ Instruments

PINZETTEN FORCEPS PINZAS PINCES PINZE

FIG. 5

LONDON COLLEGE
15,0 cmig”
AB 973/
AB 973/03
AR 973/05
AB 97308

MG 8

fur Silbarspitzen

for silver points

para puntas de plata
pour cines d'argent

per punte d'argents

stomshop.pro

AB 973108

9
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AB PINZETTEN FORCEPS PINZAS PINCES PINZE

Zahnpinettan

Cotten and Drassing Aiers
Pinzas para algadin y curaciones
Précelles (Brucelles) pour coton
Finze per colone

FlG, FIG, 3 FIG. 5

e

—

TR

& In

& T
MERIAM MERIAM FLAGG FLAGG
16,0 aniéhs” 16,0 an/6la” 16,0 cm/Be” 16,0 crnfBln"
Fig. 1 AR 976/01 Al 977101 AR 97301 AB 97901
Fig. 3 AB 976/03 AB 977103 AB 97803 AB 979/03
Flo. 5 AR 97605 AB 977105
StomShop.pro

30 AE 976/01



Zahnpinzetten, Nahtpin2eten

Cotlon and Dressing Pliees, Sulurs Foreaps

NORA’ Instruments

PINZETTEN FORCEPS PINZAS PINCES PINZE

Finzas para algoddn y curadiones, pinzas para sutura
Précalles (Brucelles) pour coton, pinces pour sutures

Pinze per colone, pinge per sulurd

T " n i
Fig. 1 Fig. 2 Fg. 2 Fig. 4
AB 92101 AB 981/02 AB 981/03 AB921/04
LANDGRAF
15,0 em/6”
(
f
|
|
In In J l n n
= fig.1 Fig. 2 AB 988701 AR 938107
AB 9E3/01 AR 98302
F
3
PEREY 15,0 emfe”
12,5 cm/%"
stomshop.pro v ~
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AB PINZETTEN FORCEPS PINZAS PINCES PINZE

Matkdenungsoin 2ettan, Artikulationspaplar Fin 2eten
Pockel Markers, Arficulating Paper Forceps

Pinzas para bolsas, Pinzas para papel de articular
Pinces pour cul-de-sac, Pinces podr papier & arficulation
Pinze par marcaziong, Pinze per carta di arlicolaziona

[yt
N N
5
A

n

(r n n n ‘“ U7 ‘ n
AR 990701 AB 990/02 = AR 992/02
n &/ In
CRANE-KAPLAN MILLER
AB 99001 AR 990/07
15,0 cmf&" 15.0 cm/g” 15,0 cmfe"”

stomshop.pro

32 AE 990101



SCHEREN
SCISSORS
TIJERAS
CISEAUX
FORBICI

AC

(0] 0@ N instruments
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NORQ’ Instruments

SCHEREN S5CIS50RS TUERAS CISEAUX FORBICI
NOPA" SC

Verfiighare Modelle / Available Patterns
Im Katalag durch * markiert. / Marked in catalog with *

AC 020/13 SC STANDARD OPER.SCS.STR.SH/BL 13,0 CM 5C
AC 020/14 SC STANDARD OPER.SCSSTR.SH/BL 14,0 CM 5C
AC 021113 SC STANDARD OPERSCS.CVDSHBL 13,0 CM SC
AC 021/14 SC STANDARD OPERSCS.CVDSH/BL 14,0 €M SC
AC 070114 SC MAYO OPER.SCS.STR.BL/BL 14,5 CM SC
Besonderheit: AC 0707 SC MAYD QPFR SCS.STRBL/BL 17,0 CM SC

nopa Super Cut Scheren haben eine rasier- AC 07114 SC MAYO OPER SCS.CVD.BL/BL 14,5 CM 5C

Klingenscharfe Schneide, kombiniert mit einer

mikrogezahnten Schneide,

== Diese Scheren sind durch schwarze Ringe AC 100/14 5C METZENBALM SCISSORS STR.BL/BL 14,0 CM 5C
gekennzeichnet,

AC 07117 5C MAYQ OPER.SCS.CVD.BL/BL 17,0 CM 5C

AC 101714 5C METZENBALIM SCIS0RS CVD.BL/BL 14,0 CM 5C

AC 110/18 SC METZENBALIM-NELSON SCS.BUBL 18,0 €M SC

Features.
AC 111/18 5C METZENBALM-MELSON 5C5,.CVD. 18,0 CM5C

nopa Super Cut scissors have a razor-like
edge combined with one micro serrated blade,

== Black rings for easy identification. AC 141/14 5C METZENBALIM-DELICATE BL/BL CVD. 14,5 CM SC

AC 14014 SC METZENBALIM-DELICATE BL/BL STR. 14,5 CM 5C

AC 142/14 5C METZENBAUM DELICATE 5H/5H 5TR. 14,5 CM 5C
AC 143714 5C METZENBAUM:DELICATE SH/5H CVD. 14,5 CM 5C
AC 150018 SC METZENBALIM-DELICATE BL/BL STR. 18,0 CM 5C
AC 151/18 5C METZENBAUM-DELICATE BUBL CVD. 18,0 CM SC
AC 152118 5C METZENBAUM-DELICATE SH/SH 5TR. 18,0 CM 5C
AC 15318 5C METZENBALIM-DELICATE SHISH CVI: 18,0 CM SC
AC 214/15 SC REYNOLDS DISS.SCISSORS STR.SH 15,0 CM SC

AC 214/18 5C REYNOLDS DIS5.5CIS50RS STR. SHARP 18,0 CM 5C
AC 21515 SC REYNOLDS DI55,SCISS0RS CVD.SHARP 15,0/CM SC
AC 215118 SC REYNOLDS DHSS.5CS. CVIX SHARP 18,0 CM SC

AC 476/11 SC STEVENS TENOTOM.SCS.STR. BLUNT 11,5 €M SC

stomshop.pro
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AC SCHEREN SCISSORS TUERAS CISEAUX FORBICI

Chirurgische Scheren
Operdling Srssors
Tijeras para crugla
Ciseaux & chirurgie
Fartel par chinirgia

Criginal 13,0 cm
il
e
Ly
Criginal 14,5 em
A
n
Original 16,5 cm
a
r'\ |
i |
|
IE ; II \
t. I-.' '!" @.
N In

STANDARD

Flee1
gerade
siraight
ractas
droils
refte

AC D100
ACOTOM
AC D103
AC 1014
AC 010/15
ACD10/16
AC 10T
AC 1018
ACD10/20

STANDARD

Fig.2
perade
sraight
fartas
droifs
rette

AC 02010
AC 020/11
AC 020/13*
AC 020/14"
AC 02015
AC 020016
AC 02017
AC 020/18
AC 020720

STANDARD

Fig.3
nerads
strafghl
rectas
drahs
reile

AC 030/10
AC 030/
AC 030413
AC 030/14
AC 030/15
AC 03076
AC 03017
AC 030/18
AC 030720

10,5 amidin”
11,5 emid "
13,0 ami®”
14,5 cmf53e”
15,5 cmfé"
16,5 am/fe1z"”
17,5 ami 7"
18,5 am/T 1"
20,0 am/8”

10,5 el dha”
11 5cmidiz"
13,0 cmfs”
14,5 ami53a"
15,5 cm/6”
16,5 cmf6le”
17.5 emi 7"
185 cm/Ts"
20,0 erni8"

10,5 amidta”
11.5 cm/d "
13,0 cmfs”
14,5 cmi53n"
15,5 cmis”
16,5 cmiéie”
17.5 ani 7"
185 cm/7e"
20,0 ernf8"

STANDARD Original 13,0 cm

Fig.1
pebogen
cunved
ounas
cowhes
ounie

ACO1110
AC 01111
AC 01113
AC 01114
AC 011115
AC Q11116
AC O1NT
ACO1INE
AC 011720

STANDARD Original 14,5 cm

fig.2
gebogen
ourded
funas
courbes
oure

ACOZIND
ACO2TM
AC 021113
ACOITN4"
AC 02115
ACOZ116
ACOINT
AC 02118
AC 021720

STANDARD

Fig.3
febnmen
curved
CLréas
colrbes
Curve

ACO3ING
ACDITMN
ACO3113
ACO3114
ACO3NE
ACO3116
ACO3INT
ACOIINE
AC 031120

‘ f

N |

Original 16,5 ¢m

\

36 AC 01010

stomshop.pro

* fuch ealtlich als 5C

* Also avallable as SC
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SCHEREN S5CIS50RS TUERAS CISEAUX FORBICI

Chinungische Scheren
Ciperating Scissors
Tijeras para cinigla
Cisealx & dhinargia
torbio per chirurga

1]

Original 12,0 cm

Origiral 13,0 an

lil n

GRAZIL GRAZIL
Fig.1 Figg. 1
nerade nebingen
slraight ourved
Fectas curvas
dralts colirkes
e retle ourve
AC 04013 13,0 am/5" AC 0413
n AC 04014 14,5 emi53m” AC 04114
Origiral 14,5¢m (riginal 14,5 cm
GRAZIL GRAZIL
Fig.2 Fig. 2
gerade deliogen
siralghi curvad
rectay Curvas
droits courbes |
rette curve
o) AC 042/13 13,0 em/5” AC 043/13 T
AC 042114 14,5 emi5iu" AC 043114 '
Tn I
Origiral 14,% am Original 14,5 an
GRAZIL GRAZIL
fin3 fig. 3
nerade pebaogen
stralght curved
rectas curmes "
druits wwrhes
@ retie cune 4
| AC046/13 13,0 ev/5" AC 04713
i AC046/14 14,5 cmil5e” AC 047114 V)
stomshop.pro

AC 047014

37
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Chirurgische Scheren
Operdling Srssors
Tijeras para crugla
Ciseaux & chirurgie
Fartel par chinirgia

Crigiral 15,0 an Criginal 15,0 an

| | il \
VA,
- _,/1”
MAYD KELLY
AC 07014 14,5 emd R AC 071114 AC D8R/1E 16,0 cnfBta” AC 0BT B
ACOTONTH 17,0 em/63a” AC OTINT AC OBR/E 180 cm/7" AC 0BT E

38 AC 07014 =WWIISTUP, I

* fuch ethahlich als SC * Also avallable as SC
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SCHEREN SCISSORS TIJERAS CISEAUX FORBICI

Praparierscheren
Dissecting Scissors

Tijeras para preparaciones
Ciseal & dissection

Forbici per preparazioni
<
A4
| | | _
& Fig.1 "1 Fig? Fig.2 - Fig.2

gerade gebogen gerade gebogen

straight rL curved \ straight \ curved

rectas [ I curvas | fectas curvas

draits | courbes droits courbes

rette ’ ﬂ curve / rette curve

4 | n n
r \ | ﬁf\ "'|
METZENBAUM METZENBAUM

AC 100/14* AC 1011147 AC 10214 AC 10314
14,5 c/53" 14,5 cmi53" 14,5 cm/534" 14,5 cm/53 "

gerade
straight
rectas
draits
rettg
|
n [
[
V. | =
. | LT
N\ J {
METZENBAUM METZENBAUM-BABY
AC 104114 AC 10514 AC 108M AC 10911
14,5 cm/S3a" 14,5 cm/534" 11,5 cm/d12*
. | stomshop.pro
* Auch erhaltlich als SC  * Also available as SC S} AC 10011 39
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AC SCHEREN SCISSORS TLERAS CISEAUX FORBICI

Frépaniarscheren
Dissacling Soissors

Tijeras para preparadionas
Ciseaus 3 dissection
Forbic par preparasion

METZENEAUM-NELSON METZENBAUM-NELSON

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3

18,0 e 7” AC 110M18"° AC 111N18* AC 120158 AC 12118 AC 130/18 AC 13118

stomshop.pro

40 AC 11018 * Auch erhahlich als SC  * Alsor avaiiahle as SC
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SCHEREN S5CIS50RS TUERAS CISEAUX FORBICI

Prapariarscheren, DELICATE
[hssacting Seissors, DELCATE

Tijeras para preparaciones, DELICATE
Cisealy o dissecion, DELICATE

Fortien per praparazion, DELICATE
L=
METZENBAUM-DELICATE

%] |
l In
=
Ol
Fitg. 1 Fig. 1 Fig. 3 Fig 3
AC 140/14* AC 114 AC 142141 AC 14314"
14,5 con/53u" 14,5 em5im” 14,5 cm/5ia" 14,5 em/B3u”

@ I
i T
Crriggirial I Qrigireal Crigineal
18,0 cm || 18,0em 18,0 cm
|
II
== = =
D C
Fig. 1 Fig. 1 Fig. 3 Fig. 3
18,0 cm/7" AC 150/18* AC 151/18% AC 15218 AC 153118°

stomshop.pro

* Auch erhaltlich als SC  * Also available as SC AC 133118 A |
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AC SCHEREN SCISSORS TUERAS CISEAUX FORBICI

Prapargrschersn
[Nssecting Scissars

Tijeras para preparadonss
Cisgalr & dissection
Fartiel par preparazion

%5

SANVENERO JOSEPH

AC 200014 AC 201/14 AC 204/14 AC 205114
14,0 em/5%z" 14,0 an/51:" 14,0 emi5z" 14,0 cmi/5 "

n

n

Qriglral 12,0 cm Origlnal 15,0 ¢cm
I“ O
KILNER (RAGNELL) REYNOLDS
AC 20812 12,0 emM3a®  AC 210/12 AC 214115 15,0 em/6” AC 215A15*
AC 208115 15,0 cm/6" AC 21015 AC 21ang* 18,0 emv7” AC 215018"

AC 20818 18,0 en/7* AC 21018

42 AC 200014 Stomsnop' pro * Buch ealtlich als SC - * Al avallable as 5C




Feine chirurgische Scharan
Fine Operating SCssors
Tijeras finas para cirugla
Ciseaux fing & chirurgie
Farbies fin per chirrgia

WAGNER
12,0 emidZs"

Fig. 1
AC 404701

Fig. 1
AC 40501

Fig. 2
AC 404102

Fig. 2
AC 405/07

) C

NORA’ Instruments

SCHEREN S5CIS50RS TUERAS CISEAUX FORBICI

Fig. 3
AC 404/03

Fig. 3
AC 405/03

<)

AN Iy J

\I

|
S

AC 40811 BROPHY (SULLIVAN)
11,0 am/41s" 11,0 emid 1" AC 414114 AC 415014
14,5 e/ 14,5 %3
stomshop.pro

AC 413014

43
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AC

>>

SCHEREN SCISSORS TIJERAS CISEAUX FORBICI

Feine Scheren
Fine Scissors
Tijeras finas
Ciseaux fins
Farbic fini

AC 446/01

Fig. 1 Fig. & |

qebagen

curved

Cunvas

courbes

curve Ut h

Fig 1 Fig. 2

qerade

straight s =]

rectas

dreats

refte i n

AC 446/02

AC 447101 AC 447102 AC 448111 AC 44911
11,5 anid " 11,5 cmd” 11,5 cmidip®
E | m
[
U ll T
Original 10,5 am | Original 10,5 cm
9.0 cm/31n" AC 450109 AC 45109
10,5 cmid 1" AC 450/10 AC 451710
11,5 cmid " AC 450M AC 451N
- P SLOMSNOP.Pro
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SCHEREN SCISSORS TIJERAS CISEAUX FORBICI

Feine Scheren

Fine Sdssors

Tijeras finas

Ciseal fins ; ;
Forbici fini :fhglﬂi"me”

on anilos grandes
avec grands anneaus
con anelli grandi

n

AC 46710
10,0 cm/4”

bl
)

\.\ |

N

GRAEFE WILMER
AC 460/ 11 AC 46111 AC 46610 AC 46910 AC4ATIN0
11,5 emfdi;" 11,5 cmifdi2" 10,0 cm/a” 10,5 coifd1ja” 10,0 cmf4"
~ |-
Qriginal 11,5 o
=] =] =] =]
n n In n
spitz sturnpf
pointad blgnt
aqudas romas
poiniues MAOLSSES
atuta SMAssa
gerade gebagan gerade gabogen
straight curved straight curved
rectas Cunvas rectas Qrvas
droits courbas droits courbes
rette cunve refte Ve
LA GRANGE CHADWICK STEVENS
AC 472M AC 473M1 10,5 cm/d 14" AC 474110 AC 47510 AC 476110 AC 47710
11,5 cmid12” 11,0 emfdiz" 11,5 cmidl " AC 47411 AC 4751 ACATEM®  ACATIMN
. | Stomshop.pro
* Auch erhéltlich als € * Also available as SC AC 4TI 45
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AC SCHEREN SCISSORS TUERAS CISEAUX FORBICI

Ligatirschergn
Ligature Sossors
Tijeras para ligaduras
Cisgalx & ligatures
Farhici per [egatira

Jdo

I'.

SPENCER SPENCER-DELICATE LITTAUER
9.0 cmf3e" AC RO009 AC 50111 AC 502114
10,5 cm/d " AC 500/10 1.0 emid)z" 14,0 an/5'2"
12,5 cmis” AC SO0 3

EISELSBERG SCHOEMAKER-LOTH
AL 50316 AL 50412 AC 50512 AC 506111
16,0 cmiB'e” 11,0 am/d'a” 12,5 em/5” 11,5 an/d'a”

stomshop.pro

a6 AC 500108
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SCHEREN S5CIS50RS TUERAS CISEAUX FORBICI

Draht- und Kronenscheren

Wire Cuthng and Croam Seissoes

Clzallas para cartar alambre, Tijeras para coronas
Cisailles pour fils, Clseau & couronnes

Fertiel per file metalicn e per cormne

<

geainl geaatnl I,-' o peahinl
saw edge |1 saw edge o saw eoge
dentadas dentadas demtadas
denlelées | denlelés S'J denlefes
dentata % dientata dentata

%

|

HARVEY SCHUKNECHT UNIVERSAL
AC 52012 AC 52110 AC 5221 AC 52413
12,5 an/5* 10,0 cm/A" 11,0 emid'z" 12,0 em/d3™

S S e S
In In
stumpt stz b stumpt spitz
blurit palrited Fll bluri pedrited
romas anudas | romas agudas
Mmolgses airitie s | MoLEses pedrtues
smusse aclre | smisse acine
|
AC 526110 AC 528010 | ACSZTN0 AC 52910

SMITH BEEBEE BEEBEE

AC 52517 10,5 amid 1" 10,5 emfd "

17.5emi7" gerade - straight - rectas - droits - refle gebogen - curved - Curvas - courbes - cunve
Stomshop.pro

AC 328710 47
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AC SCHEREN SCISSORS TUERAS CISEAUX FORBICI

Erongnscheran
Crown Seissors
Tijeras para coronas
Cisgalx & couronngs
Fortcl par corone

a e
In LT
gezahnt nezahit
saw edge saw edge
dertadas dentadis
darifalas dartelds
denlala denlala

)
J

-
BEEBEE BEEBEE
AC 530N 2 AC 53112 AC 53510
12,0.cm/d3u" 12,0 em/d3a™ 10,5 am/q s”

AL 536/04 AC 537/04 AC 53811 AC 53911
9,0 cmi3'z" 9,0 emf3'z" 11,0 crvd'n” 11,0 cmidin”
stomshop.pro

48 AC 53012
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SCHEREN SCISSORS TIJERAS CISEAUX FORBICI

Zahnfleischscheren
Gum Scissors

Tijeras para encias
Ciseaux a gencives
Forbici per gengiva

W
=1

fein
fina
fina
fin

fimg

GOLDMAN-FOX GOLDMAN-FOX (SPEZIAL)
AC 63013 AC 631113 AC 63513 AC 63711
13,0 em/5” 13,0 em/5” 13,0 em/5” 11,5 omid'n"

——

LOCKLIN LOCKLIN DEAN-DELICATE DEAN
AC B39/16 AC 640N G AC 641116 AC 642117 AC 64317
16,0 cm/614” 16,5 emfflz" 16,5 cm/B12” 17,0 eG4 " 17,0 emiBin"
stomshop.pro

AC 64317 49
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AC SCHEREN SCISSORS TIJERAS CISEAUX FORBICI

Zahnfleischscheren
Gum Scissors

Tijeras para encias
Ciseaux & gencives
Forbici per gengiva

gezahnt

sanw edge
‘ dentadas

dentelés
dentata

QUINBY STANDARD
AC 64612 AC B47N2 AC 648/11 AC 64911

12,0 cm/4%a” 12,0 emida™ 11,0 em/d'a" 11,0 em/43

)

n
SULLIVAN NEUMANN
AC B50/14 AC B51/14 AC 65312
14,5 cm/534" 14,5 em/S3" 12,5 em/5"

50 AC 646/12 SLOMSNOP.Pro




Mikroscheren
Micro Scissors
Micro Tijeras
Micro-ciseaux
Micro forbici

Fig. 1
Fig. 2
Fig. 3

AC 770102

CASTROVIEJO
AC 770700
9.0 cmf312"

AC 750012

AC 752112
AC 754112

n

AC 770/03

NOPR Q" instruments

SCHEREN SCISSORS THERAS CISEAUX FORBICI

AC 760/
I
W iy
AC T2
ﬁ\ T
AC 78411
=
NOYES WECKER
12,0 cm/d3a”™  Fig. 1 AC 75112 11,0 cmid1a®
Fig.2 AC 75312
Fig.3 AC 75512
tix ' N I
AC 77310 AC 77510
spite stumpt
n 'n paintad blunt
agquedas oS
AC TT09 AC 772109 pointues MouUsses
auite smisse
n
CASTROVIEJO CASTROVIEJO
10,0 eméd” 10,0 em/4”

stomshop.pro

AC 77510 51
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AC SCHEREN SCISSORS TUERAS CISEAUX FORBICI

Kikrosdharen
Ko Sossnrs
Mo Tijeras
M cro-tis e
Micro forbic

WESTCOTT WESTCOTT WESTCOTT WESTCOTT
AC 730011 AC 78211 AC TATIN AC 7972
11,0 anide” 1.0 emids” 11,5 aniiz" 11,5 cmyfd 12"

stomshop.pro

52 AC 780
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SCHEREN S5CIS50RS TUERAS CISEAUX FORBICI

NOO TELE
5C Super Cut

=

Verfiighare Modelle / Available Patterns
Im Katalag durch * markiert. / Marked in catalog with *

AC 9314 SC METZENBALM SCRTUC STRBUEL 14,5 CM SC
AC 9371114 SC METZENBALIM SCS.TUC CVD.BL/BL 14,5 CM 5C
AC 940418 5C METZENBALM SCS.TUC STR.BL/BL 18,0 CM 5C

Besanderheit; AC 893118 5C METZENBAUM 5C5.TUC CVD.BL/BL 18,0 CM 5C

Nutzen Sie die Vortelle von
Hartmetalleinsatzen.

nopa 1UC Super Cut Scheren haben eine
rasierklingenscharfe Schneide, kombiniert mit
einer mikrogezahnten Schneide.

> Diese Scheren sind durch schwarz/goldene
Ringe gekennzeichnet.

AL 960114 SC METZENBAUM-DELC TUC STR BLBL 14,5 CM SC
AC 961114 SC METZENBAUM-DELIC TUC CVILBLBL 14,5 CM 5C
AC 970118 SC METZENBAUM-DELIC SCS.TUC STRBLBL 18,0 CM 5
AC 971118 SC METZENBAUM-DELIC SCSTUC CVD.BUBL 18,0 CM SC
Bt AC 974/11 5C STEVENS TENOTOM.5CS. TUC STR.SHISH 11,5CM 5C

Use the advantages of lungsten Carbide. AC 97511 SC STEVENS TENOTOM,SCS, TUC CYD.SHISH 11,5 CM SC
nopa |UC Super Cut scissors have a razor-like

edge combined with one micro serrated blade,

; AC 976117 S5C STEVENS TENCOTOM SCS, TUC STR, BL/BL 11,5 CM 5C
= Black/golden rings for easy identification.

AL 377117 S5C TENOTOMY SCISSORS TUC CVDL BLABL 11,5 CM 5C
AL 984177 5C (RISSCSTUC STRSHSH 17,5 CM 5C

AC 98511 5C IRISSCSTUC CVDSHISH 11,5 CM 5C

stomshop.pro

a3
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AC SCHEREM SCISSORS TUERAS CISEAUX FORBICI

Seheren mit Hartmetalleinlagen

Seigsars with Tungsten Carbide Inserts

Tijeras con filas de carbur de tungstens
Cieauy aver plaquettes en carbure de tungsténg
Farbii can taglia al crburd di Tungstena

KELLY
ACB1Z16 16,0 cmifBla” AC D136
Stomshop.pro

54 AC 91214
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SCHEREN SCISSORS TIJERAS CISEAUX FORBICI

Scheren mit Hartmetalleinlagen

Scissors with Tungsten Carbide Inserts

Tijeras con filos de carburo de tungsteno
Ciseaux avec plaquettes en carbure de tungsténe
Forbici con taglio al carburo di tungsteno

METZENBAUM
AC 922 AC 923M1
11,5 cm/d’"” 11,5 cm/d’z"
1S
(Original 18,0 em
gerade
strasght
Tectas
draits
rette

12

METZENBAUM
AC 940/18*
18,0 em/7”

METZENBAUM
AC 930/14* AC 931114*
14,5 om/S3a" 14.5 cm/534"
S 1
1
‘ ‘ Criginal 20,0 am
1' gebogen
curved
Curvas
courbes
Curg
iz
METZENBAUM
AC 941118
18,0 em7"

* Auch erhaltlich als SC  * Also available as SC

stomshop.pro

AC 94118

55
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AC SCHEREN SCISSORS TIJERAS CISEAUX FORBICI

Scheren mit Hartmetalleinlagen
Scissors with Tungsten Carbide Inserts
Tijeras con filos de carbum de tungsteno

Ciseaux avec plaguettes en catbure de tungsténe

Forbici con taglio al carburo di tungsteno

METZENBAUM-DELICATE

METZENBAUM-DELICATE
AC 960147 AC 9611147 AC 962114
14,5 am/53a” 14,5 cmi53e” 14,5 cm/5Pu”

'

Original 18,0 cmi

i’ =

gerade
straght
rectas
draits
rette

METZENBAUM-DELICATE
AC 970/18"
18,0 em/7"

>>

AC 963/14
14,5 cm /534"

o

Original 20,0 cm

gebogen
cuned
cunsas
courbes
Curve

METZENBAUM-DELICATE

AC 971118*
18,0 em/7"

56 AL 960114

stomshop.pro

* Awch erhaltlich als SC

* Also available as 5C



Scheren mit Hartmetalleinlagen

Scissors with Tungsten Carbide Inserts

Tijeras con filos de carburo de tungsteno
Ciseaux avec plaquettes en carbure de tungsténe
Forbici con taglio al carburo di tungsteno

NOPA" nstruments

SCHEREN SCISSORS TIJERAS CISEAUX FORBICI

W
=1

Original 11,5 om
s s S s
n I n In
spitt stumgf
pointed blunt
agudas ramas
pointues MaUsses
acuta SIISsa
gerade gebaogen gerade gebogen
straight curved stralght curved
rectas cunas rectas ovas
droits courbes droits coufbes
rette curve refte tunve
STEVENS
10,5 co/d 1" AC 9740110  ACS75M10  AC976/10  AC 977110
11,5 cmifdz” AC 97411 AC975/11°  AC976/11*  ACS97IMI™

no

v

=

gehogen
curved
curvas
coutbes
i curve
7,
| ®
1
d 1“ qezahint
toothed
dentada
dentelés
dentata
TOENNIS-ADSON-DELICATE GOLDMAN-FOX KAYE
AC97INT AC 980113 AC 981113 AC 983/15
17,5 emf7" 13,0 cm/5” 13,0 em/5" 15,0 cm/6”
* Auch erhiltlich als SC  * Also available as SC 2L0MSNOP. PIo AC 983/15 57
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AC SCHEREN SCISSORS TIJERAS CISEAUX FORBICI

Scheren mit Hartmetalleinlagen

Scissors with Tungsten Carbide Inserts

Tijeras con filos de carbum de tungsteno
Ciseaux avec plaguettes en carbure de tungsténe
Forbici con taglio al carburo di tungsteno

UNIVERSAL
AC 984/11* AC 9B5/11" AC 88712
11,5 cmid'n” 11,5 cmidlz 12,0 emfd3n"

no %@

»
e
LOCKLIN LOCKLIN DEAN LISTER
AC 988/16 AC 989/16 AC 99017 AC 999/18
16,5 cm/612” 16,5 em/6i2" 17,0 em/6in” 18,0 em/7"

58 AC 98411 2L0MSNOP.PIoO * Auch erhaltlich als SC  * Also available as SC



SKALPELLE
SCALPELS
BISTURIES
BISTOURIS
BISTURI

AD

(0] 0@ N instruments




NOPO’ instruments

>>
I
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stomshop.pro
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SKALPELLE SCALPELS BISTURIES BISTOURIS BISTURI

Shalpellgritfe

Sralpel Handles
Mangos de bisturios
Manches pour bistouris
Manic pear basturi

flr SkalpelIklingen Grale 3

for Scalpel Blades size 3

pard hiojas de bisluries tamafio 3
por lames pour bistours tallz 3
per lame par bistar formato 2

L
Imihm'uuhnll

Z

£

S

8

b
innh||||uulunllmllllllllulllll

L

= )

AD 003/03 AD 010/03 AD 02707 AD 02016 AD 03116
Mo 3 Mo 3 M TK Mo, 3

stomshop.pro

AD 031118 &1
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AD SKALPELLE SCALPELS BISTURIES BISTOURIS BISTURI

Skalpeligriffe, Skalpelklingen

Sraipel Handles, Sealpsl Hlades

Mangos de bisturles, Hafas de busturies
Manches pour bistourls, Lames de Bstouris
Manici par bislun, lame per bistun

sterl

MINI &
estériles
stériles
Varpackuniyselnbelt / packing unit = 10 Stipc. sterili
In In In I In n n
fig. &1 Flg. &2 Flg. G5 Fin. 6 Fig. 65 Flo. &7 Flp. &9
AD 065/61 AD 0B5/62 AD 065/63 AD 06564 AD 0B5/E5 AD 0BL/ET AD 065/69

| 10,0 ama® |

AD 06510

13,0 aw's*® :

L
]

AD 06513

AD OBRNS

62 AD DB5I10 SLOMSNOP.Pro
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SKALPELLE SCALPELS BISTURIES BISTOURIS BISTURI

Shalpellklingen
Sralpel Blades
Haofas de bisturfes
Lames pour bstouris
Lame per kst

passend fir dle Grife
fur brandles

prara bos margos
el les mariches
perl manid

AR 0003
AD 0103
Alooy
AD 030N G
AD D316

Fig.10
AD 075/10

Fig.11 Fig.12d
AD 075111 AD 076/12

sterll
slerile
estiriles
stérlles
sterill

Fig.15
AD 07515

Fig.15¢
AD 076/15

5

stomshop.pro

AD 07615

63
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AD SKALPELLE SCALPELS BISTURIES BISTOURIS BISTURI

Lahnfiglschmesser
Gum knives
Biswuries pars endas
Couteaux & gendives
Caltelli per gengive

_———

I : I Ui

AD 435/01 AD 435/02 AD 435/03
No. | Mo, 2 Mo, 3

stomshop.pro

&4 AD 435101
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SUTURE
SUTURA
SUTURE
SUTURA
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(0] 0@ N instruments




NORQ’ Instruments > >

AE NAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Madelhaltar
Needle Holders
Porta-agujas
Porte-aiguilles
Prrlaghi

|

AF 038116

BOYNTON DERF
AE 036712 AE 05012
12,0 amid3s” 12,0 emid®e”

DERF-CONVERSE COLLIER DOYEN
AE 052112 AL 05612 AL 05812
12,5 am/5" 12,5 am/5" 12,5 em/5"

1]

stomshop.pro

AE 03812



NORA’ Instruments

MAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Madelhalter
Weadle Holders
Porta-agujas
Porte-aiguilles
Portadghi

2
WEBSTER KILNER
AE 0613 AE 063713
13,0 em/R" 13.0 em/5”

B 1

AE 064113 AL 066/13

HALSEY MNEIVERT
13,0 emis” AE Q6813
13,0 cm/s”

stomshop.pro

AEOBEN3 67
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AE NAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Nadelhalter
Needle Holders
Porta-agujas
Porte-aiguilles
Portaghi

CRILE-WOOD

15,0 em/g”
18,0 em/7"

MAYO-HEGAR

AE 07015
AE 07018

AE 100114
14,0 cm/512"

BABY-CRILE-WOOD
AE 072115
15,0 em/6”

e 1

AE 100116
16,0 cmigis"

AE 11016
16,0 em/B1i"

>>

CARROLL
AE 074115
15,0 em/6”

AE 100118
18,0 cm/7*

MAYO-HEGAR-DELICATE

!

T

AE 11018
18,0 cm/7”

In

AE 100120
20,0 emfB8"

n

AE 110720
20,0 em/8”

AE 070415

stomshop.pro
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MAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Madelhalter
Weadle Holders
Porta-agujas
Porte-aiguilles
Portadghi

AE 150/14 AE 15017 AE 15019
14,0 emS'a" 17,0 an/B3e”™ 190 am/T 2"

7]

OLSEN-HEGAR GILLIES
AF 155/16
16,0 em/6la”

n
AF 20014 AF 200017

14,0 em/5z" 17,0 condéda”

n AE 214117

17,0 emiB3u”
AE 210/14

14 0 emf5"

]

AE 20020

20,0 an/@” Y*l AE 21017 AE 214/20
17,0 cm/fB3s" 20,0 cmi&"
Yz I Iz
MATHIEU MATHIEU-DELICATE MATHIEU

stomshop.pro

AE 2147120 60
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NORA’ Instruments

MAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Madelhalter
Weadle Holders
Porta-agujas
Porte-aiguilles
Portadghi

I " n
AF 23816 AF 228113 AF 23810
16,0 con/e " 18,0 am/T" 20,0 cm/8"

TOENNIS LANGENBECK
AF 22614
180 em/7"

stomshop.pro

AE 228120 Ik
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AE NAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Hartrnetalleinsatzplattchen mit Pyramidenprofil

Turigsten Carbide fips with pyramidal profile

Boras de carburs de tungstena con perfil de estructura piramidal
Plaquettes e carbure de tungsténe avec profil pyranidal
Plarche di carburn di lungsteno con profilo in farma piramidale

Teilung 0,5mm  Fur Nahtmaterial 340 und grofer
Serration: 0.5 mm  For suture sizes 3/0 and larger
Graduacion: 0.5 mim  Para sutura 3/0 y mas grande
Graduation: 0.5 mm  Pour suture 30 et plus grand
Graduazione: 0,5 mm  Por sutura 3/0 e pid grande

§;>*E}FEZE} & EE;'
!E>A E% . . r.

“STANDARD"

(Maye-Hegar, Mathieu, etc)

Teilung 04mm  Fur Nahtmaterial awischen 3/0 und &0
Serration; 04 mm  For sutures sizes betwean 3/0 and 6/0
Graduacion: 0.4 mm  Para sutwras enre 300y 0/8
Graduation: 0.4 mm Pour sulures entre 340 et 0%
Oraduazione: 0.4 mm  Per sutura tra 3/0 ¢ 06

b hm m.h.rur f._p; :ﬁ :
it ,tzn. i
- ‘ ary 'I'.l

“FINE"

(Crile-Wood, Halsay, eic )

P L R 3 Teilung: 0,2 Fir Naktmaterial swischen 7/0 und 10/0
L-,}ﬂ% n‘g‘::::%::%‘ et :“::;:E‘L%_ Sefration 0.7 i For sutures sizes betwesen 70 and 10/0

Q’uﬂgﬂ ' " hﬁ:ﬁtﬁﬁﬁ:ﬁ:‘-ﬁqﬁn
SR R -H"

s

o 'a‘a,“:""‘a,\.,:‘m“@'“n“ e BB LT "'i‘._,m e Graduacion: 0,2 mm  Para suturas entre 7/0 y 10/

R T Graduation: 0,2 mm  Pour sutures entre 7/0 et 10/0
Graduazione: 0.2 mrn Per sutura tra 7/0 e 1040

“MICRO"
(Castroviajo)

glatt Fir extrem feines Nahtmatarial

spnoath For the smallest suture sizes avallable

lisa Para suturas estremamente finas

; lisses Pour matéricl de suture extrémament fin
= _...______ liscin Per materiale di sutura findssima
*SMOOTH"
(Wibster, Halsey, Relll, Castroviejo, Jacabson, etc.)
Stomshop.pro

71
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NAHT SUTURE SUTURA SUTURE

Madelhalter mit Hartmetalleinsazen

Needle Holders with Tungsten Carbide Inserts
Porta-agujas con bocas de carbure de Tungsteno
Porte-aiguilles @ mors en carbure de tungsténe
Partaghi con placche di carburo di tungsteno

. In

AE 400114 AE 400/16 AE 400018 AE 400/20
14,0 em/5'2" 16,0 em/Blis" 18,0 ef7" 20,0 cm/8"

MAYO-HEGAR

. I

AE 420/18 AE 420020
18,0 em/?” 20,0 cm/8"

DE BAKEY
(MAYO-HEGAR-DELICATE)

stomshop.pro

AE 420020 73
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NAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Madelhalter mit Hartmetalleinsaizen

Needle Holders with Tungsten Carbide Inserts
Porta-agujas con bocas de carburo de Tungsteno
Parte-aiguilles @ mors en carbure de tungsténe
Portaghi con placche di carburo di tungsteno

DERF CONVERSE KILNER
AE 450112 AE 452112 AE 455/13
12,5 cm/5" 12,5 cm/5" 13,5 cm/5'm"

h

AE 46413 AE 466113

NEIVERT WEBSTER HALSEY
AE 456/13 AE 46013 13,0 cmf5”
13,0 em/5” 13,0 em/5”

stomshop.pro

14 AE 450012
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NAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Madelhalter mit Hartmetalleinsatzen

Needle Holders with Tungsten Carbide Inserts
Porta-agujas con bocas de carburo de Tungsteno
Parte-aiguilles @ mors en carbure de tungsténe
Portaghi con placche di carburo di tungsteno

n

In n

AE 4707115  AE 47018
15,0 cm/6” 18,0 em/7"

7 2
BABY-CRILE-WOOD CRILE-WOOD CRILE-WOOD
AFE 468/15 AE 469/15
15,0 em/6” 15,0 cm/g”
ﬂ: @&
! T ! n
1
AE 48814 AE 488117 !
14,0 em/5in" 17,0 emiB3na”
I-"I
OLSEN-HEGAR OLSEN-HEGAR-USA
AE 489/16
16,0 cm/6ii”

SLOMSNOP.Pro AE 489717 75
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MNAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Nadelhalter mit Hartmetalleinsatzen

Meedle Holders with Tungsten Carbide Inserts
Porta-agujas con bocas de carburo de Tungsteno
Porte-aiguilles a mors en carbure de tungsténe
Portaghi con placche di carburo di tungsteno

n L1 n

AE 500114 AE 500117
14,0 cmi5'n” 17,0 cmiGar

s VR
AE 500720
20,0 cm/a”
2
GILLIES MATHIEU MATHIEU
AE 480/16 AE 501114
16,0 cmiBla”™ 14,0 cm/5'n"
g T In é é
AE 502/17 AE 502/20 i n
17,0 e 20,0 em@"
AE 504114 AE 50417

14,0 emySi2" 17,0 e/

AE 504/20
20,0 cm/8”

MATHIEU MATHIEU-DELICATE

stomshop.pro

76 AE 49016
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NAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Madelhalter mit Hartmetalleinsazen

Needle Holders with Tungsten Carbide Inserts
Porta-agujas con bocas de carburo de Tungsteno
Porte-aiguilles @ mors en carbure de tungsténe
Partaghi con placche di carburo di tungsteno

i

AE 507117 AE 507119 AE 51412
17,0 emf6dies 19,5 cm/ 734"

i B

AE 515/12

METZENBAUM BOYNTON
12,0 cmifd3n®

n
AE 51716

LT
AE 516/16

ARRUGA TOENNIS LICHTENBERG
16,0 cm/B1i4" AE 522118 AE 524/20
18,0 em/7" 20,0 cm/8"*
stomshop.pro

AE 524120 77
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AE NAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Nadelhalter mit Hartmetalleinsatzen

Meedle Holders with Tungsten Carbide Inserts
Porta-agujas con bocas de carburo de Tungsteno
Porte-aiguilles & mors en carbure de tungstene @® G

Partaghi lacehe di carburo di tungst no @
aghi con placche di carburo di tungsteno ﬁ; u

i LANGENBECK
. lIl"| . ||-|
AE 540116 AE 540118 AE 540/20
16,0 cm/6lia” 18,0 em/7" 20,0 cm/8"
LANGENBECK-DELICATE
- In . T
AE 542/18 AE 54220 AE 542/23
18,0 cmi7” 20,0 cm/8" 23,0 cm/9”
LANGENBECK-RYDER
n h n
AE 544118 AE 544/20 AE 544/23
18,0 cmi?” 20,0 cmiB® 23,0 cm/9"
stomshop.pro

78 AE 540016
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NAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Drahtzangen mit Hartmetalleinsatzen

Wire Twisting Forceps with Tungsten Carbide Inserts

Pinzas para torcer hilos con bocas de carburo de Tungstena
Pinces a torsader Ie fil & mors en carbure de tungsténe
Pinze per ritorcere fili con placche di carburo di tungsteno

n

AE 551/01 AE 551/02
15,0 cm/6” 18,0 cm/7”

I 1 1

AE 552118
AE 550113 AE 550118

13,0 em/5” 18,0 cm/7"

STERNUM 18,5 emfi1a”

A T " T

In

AE 554/01 AE 554/02

5,0 mm 3.0 mm AE 556/01 AE 556/02 AE 556/03

16,5 cm/gt” 15,0 em/6” 15,0 cm/e”

I

AE 554/03
1,0 mm

18,0 cm/7" CORWIN

SLOMSNOP.Pro A B



NOPA" instruments

AE

>>

NAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Mikro-Madelhalter mit Hartmetalleinsatzen
Micro-Needle Holders with Tungsten Carbide Inserts
icro-Porta-agujas con bocas de carburo de Tungsteno
Micro-Porte-alquilles 3 mors en carbure de tungsténe
Micro-Poraghi con placche di carburo di tungsteno

L,

AE 57014

1.;3

CASTROVIEJO
14,0 em/5'2"

)

AE 572114 AE 573114

E Tn

AE 571714

CASTROVIEJD
14,0 em/5'2"

I,

80

AE 570014

B k AE 580/01
Ui n
AE 576118 AE 57718
! In % Ti ! I
AE 57818 AE 57918 AE 580102
JACOBSON
21,0 cm/811”
stomshop.pro
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NAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Mikro-Nadelhalter mit Rundgriff
Micro-Needie Holders with Pen-Type Handle
Micro-Poria-agujas con mange redondo
Micro-Porte-aiguilles a manches rondes
Micro-Portaghi con manici rotondi

AE B10/15

),

AE 61115

StOMsSnNop.pro AE 613115 81
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NAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Mikro-Madelhalter mit Rundgrift
Mirrn-tesdle Holders with Pen-Typs Handle
Micrg-Parta-agujas con mango redonds
Micro-Porte-aiguilles o mandhes rondas
Micro-Portagh con manic rolondi

l,

AE 83018

I,

AF B31/18

18,0 cmi7" 18,0 e/ 7"

>>

M.

AE 632113

n n

AF 633118

AE 630018 SLOMSNOP.PIro
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NAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Mikro-Nadelhalter
Micro-Needle Holders
Micro-Poita-agujas
Micro-Porte-aiguilles
Micro-Portaghi

L\

AE B56/14  AE 657/14

Y

AE 658/14  AE 859/14

b\

AE 660/14 AE BE1/14 H
L n \ In

AE 662/14  AEGGB3N4

CASTROVIEJO CASTROVIEJO
14,0 em/5%2" 14,0 em/5'2"

L.

AE 678/18
18,0 cm/7"

b, b,

AEBTO/M4  AEBTV4

b, b

AE 672114 AEG73N4

bretter Griff

wide handle

mango anche

manche large

manico targo 1y Iz
CASTROVIEJO CASTROVIEJO JACOBSON
14,0 c/512" 14,0 cmfS12"

StIOmMsnop.pro AE 678/18 83
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TUPFERZANGEN
SPONGE FORCEPS
PINZAS PARA POLIPOS
PINCES A PANSEMENTS
PINZE PER POLIPI

AF

INSCrumMencs
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>>
I

86
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NORA" Instruments
TUPFERZANGEN SPONGE FORCEPS PINZAS PARA POLIPOS PINCES A PANSEMENTS PINZE PER POLIPI

Schwammzangen, Korn- und Tupferzangen

Sponge Holding Forceps, Polypus and [ressing Forceps
Pinzas para espanjas, pinzas para polipos

Pinces & &ponges, pinces a pansements

Pinze per spugne, pinze per polipi

l n

AF 050016

LISTER

13,0 cm/5" AF 05013

16,0 c/6n” AF 050/16

18,0 emi?” AF 050,18

=
In

GROSS-MAIER GROSS-MAIER
AF 100/20 20,0 cm/8" AF 101/20
AF 100422 22,0 em/B3u" AF 101422

SIOMSNOP.PIro AF 101722 87
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TUPFERZANGEN SPONGE FORCEPS PINZAS PARA POLIPOS PINCES A PANSEMENTS PINZE PER POLIPI

Korn- und Tupferzangen
Polypus and Dressing Forceps
Pinzas para pdlipos

Pinces & pansements

Pinze per polipi

WALTON
AF 22617 17,0 cm/6a™  AF 227117

stomshop.pro

28 AF 23817



WUNDHAKEN
RETRACTORS
SEPARADORES
ECARTEURS
DIVARICATORI

AK

INsCrumMments
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AK WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

Feine Wundhaken
Delicate Hooks
Ganchos
Crochets trés fins
Davaricatori sottili

W l N H n

A 050/01 Ak 05101 AK D52/01 l
1) I i
Ak 050702 AK 051/02 AK 052/02
Eq'u g!’n ;E‘nl
AK 050/03 AK 05103 AK 052103
I
1 @ I WEI @ I
16,0 cmfGle” T n n
AK 050104 AK 051/04 A 052104
I n n
AK 00/ AK 062101
E 1 E i
AK 060/02 AK 062/02
! E In ! E iy
Ak 060703 AK 062103
16,0 emiB" i% n ! ! I
Ak 0004 AK 062104

stomshop.pro

90 AX 050/01



NOPR Q" instruments

WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

Feine Wundhaken
Delicate Hooks
Ganchos
Crochets tras fins
Divaricatori sottili

@ T8 7
o | u

AK 065102 AK 066102
n "
 AK072/02 AK 072/05
flexibel
Rexible 2 mm 5 mm
flexible
flexible " i
flessitile
Ak 065/03 Ak 066/03
i I W
AK Q72107 AK 07210
7 mm 10 mm
n T
AKX 065/04 AK 066/04
1 ! ' LIH]
16,0 cm/614" JOSEPH JOSEPH
AK 070116 16,0 cf& 14"
16,0 cmiBlis”
»
b
I 'i
n = AK 07IN3 AK 07813
AK 074/ AK D74/02
Iz ] Iz
GUTHRIE ROLLET KNAPP
16,0 cm/Bhia” AK 07613 13,0 cm/S”
13,0 emi5”

SIOMSNOP.PIro AK 078013 91
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AK WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

Feine Wundhaken
Delicate Hoaks
Ganchos
Crochets trés fins
Diearicatan sottili

o4

I

A DEND AK DED0Z
18 % 7 mm 16%5 mm 1
AK DEEND0
10 % 6 mm
n T
Ak D003 A DE004 %
Txdmm 10%3 mm

T o
|
_ |
\;ﬁ'/ i

A D805 AR DENDA
e ¥ Frdmm 4% 10 mm 12
MEYERDING SEMM-GREEN
18,0 cmd 7" 15,0 cmie”
14
AK OBE10 AK OBENT
10%6mm 17 %5 mm

Ak DERZ0 AKDBRZE
Z0x 6 mm 2Zx 8 mm

12

MINI-LANGEMBECK
16,0 cmd Bl

92 AK 08301 SLOMSsSNoOpP.pPro




Feine Wundhaken
Delicate Haaks
Ganchos
Crachets trés fins
Dnaricaton sottili

iz

DESMARRES
13,0 cm/'5™

V.

LK GO00E
2 mm

M. :3
{1

Ak Don 2
12 mm

AK 0901 6
16 mm

]l: n

AK 0900
10 mm

1 : 1

AK Do0i14
14 mm

AK 080N E
18 mm

12

DESMARRES
16,0 cmiBlg”

NOOA" netrumence

WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

o "
: 1y '|: 1

Ak D9E0E AK 09210
A omm 10mm
\‘ - S,

1

W I :-i' n
Ak N8I E AK 0924
12 mm 14 mm

Ak D9INA
16 mm 18 mm

AK 082138

Stomshop.pro

AR L9215
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WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATGRI

Waidhtailhakan

Sofl tissue refraciors
Soparadores para partes blandes
Ecarteurs polr parties mclles
Mhvanicaton per lassuti mell

AK 222/
10 % 35 mm

_n

AK 222102
10 % 42 mm

AK 22203
12 x 55 mm

— |

AK 222/04
14 % 70 rom

OBWEGESER
24,0 anf2"

AK 222/05
16 x 80 mm

stomshop.pro

24 AE 222001



NORA’ Instruments

WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

Weichtailhaken

5oft tissue refrariors

Separadores para partes blandes

Ecartaurs polr parties molles

Divarncalon per tessuli malli Irl—
' '

AK 223/
S5x 16 mm

|

AK 223/02
7% 25 mm

= — == f

ww A\ In
AK 223103

10 x 35 mm

n

AK 223104
10 % 42 mm

AK 223/05
12 x 55 mm

1 [
AK 223706
14 % 70 rom
n

OBWEGESER
24,0 anf2"

AK 223/07
16 x 80 mm

stomshop.pro

AK 223107 95
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Rarmushaken

Hamus relracton
Separadores para el ramo
Ecartsurs polr ramus
Separalore per rammn

45 x 10 mm ﬂ L]

e

Vi

OBWEGESER
AK 22501
22,0 cmvgia”

>>

AK WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

£y
“j Yz

OBWEGESER
Ak 235107
24,0 emihn"

o6 Ak 225001

stomshop.pro

B W
T2%10 mmw n



MO netruments

WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

1

AR 230001 AR Z3000Z
Ak 23101 AE 23102
0x 11 mm 0% 14 mm

y

In

RE Z30/0% Ak 23004
A 231003 Ak 23104
300x 16 mm 40% 11 mm

1 In 7]

LANGENBECK AK 23005 LANGENBECK
Ak 23001-05 AE 23105 Ak 23101-05
220 cmi83m™ S0z 11 mm 22,0 cmi& "

Stomshop.pro

AK 2315 97



AK WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

NOP Instruments

KOCHER-LANGENEBECK
215 cmf8te”

Ak 233
2hx 6 mm

Ak3EE03
3Ex 11 mm

Ak 23305
40% 11 mm

>>

AK 23307
0% 14 mm

Ak 23308
B0 x 12 mm

n

AK 23300
B0 x 16 mm

i
7
H'; Ty

AK 233102
Eximm

T

AK 23304
25 % 15 mm

A 23306
E5x 11 mm

93

AK 23381

Stomshop.pro




NOPR Q" instruments

WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

14 X 17 mm 20X 22 mm

AK 244117 AK 244722
AK 24517 AK 245/22
21,5 cm/8'n" 22,0 cmiBin"

26 X 30 mm
AK 244130
AK 245130
o SO 165 cnie
2 Fig. 14243 AK 350100
Fig. 1 AK. 350/01
MIDDELDORPF MIDDELDORPF Fig. 2 AK 350/02
AK. 244/17-30 AK 245/17-30 Fig. 3 AK 350/03

Fig. 1T AK373/01

Fig. 1 AK 352/01
Fig.2  AK373/02 |

Fig.2  AK 352/02

Fig. 1 AK 354/01
Fig.2  AK 354/02

FARABEUF FARABEUF PARKER
AK 352/00 Fig. 142 AK 354/00 Fig. 142 AK 373100 Fig. 142
12,0 cm/d34" 15,0 em/6” 13,5 em/51"

S[OI’ﬂSﬂO . I’O AK 37302 99
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SONDEN, TROKARE, SAUGROHRE
PROBES, TROCARS, SUCTION TUBES

SONDAS, TROCARES,
TUBOS DE ASPIRACION

SONDES, TROCARTS,
CANULES D'ASPIRATION

SONDE, TREQUARTI,
CANNULE PER ASPIRAZIONE

L+A

INSCrumMencs




NOPO’ instruments >>

= SLOMSNOP.Pro



Sonden
Prohes
Sondas
Sondes
Sonide

11,5 cmidz”
13,0 em'5”
14,5 cm/5%”
16,0 e/ 1"
18,0 em/7"
20,0 eom/8"
25,0 e 10°

11,5 cmide”
13,0 cmi's”
14,5 cmif53a”
16,0 emiG'n”
18,0 crnd T
20,0 emig"

1,0 mim
AL QDT
ALQDIN3
ALOOINY
ALCDING
ALooing
ALQOY/20
AL QD1/25

Ly

2,0 mm
ALOO2I
ALOOZN3
AL G024
AL 00216
AL O02NE
AL 002120
AL 002725

J,I%
2

ALOTSN
AL 015113
ALO15/14
ALO1516
Al 015718
AL 01520

U‘ﬂ

AL 00311
AL 00313
Al 003714
AL 003116
AL 00218
Al OO3/20
AL 003/25

DOYEN

ALOITIY

NORA’ Instruments

SONDEN UND TROKARE PROBES AND TROCARS SONDAS Y TROCARES SONDES ET TROCARTS SONDE E TREQUARTI

l\) M

MYRTLE LEAF

Al G074
AL COTNB
AL 00718
AL 007120

&

n
AL 0201
ALOZ0/13
Al 020014

AL 020/16
AL0Z20/18

Sliker
sibver

dee plata
&n ament
d'argenile

n

d.

STACKE

AL 01310
10,5 cnfd "
21,0 mm

NELATON

AL 022116

stomshop.pro

AL 02216 103




NOPA" Inscruments >>

SONDEN UND KANULEN PROBES AND SPECIAL NEEDLES SONDAS Y AGUIAS ESPECIALES SONDES ET AIGUILLES SPECIALES SONDE E AGHI SPECIALI

Sonden und Wattetrager
Probes and Cotton Applicators
Sondas y Porta-algodones
Sondes et Porte-coton

Sonde e Portacotone

I T I n
I Iz Yz 2 JF:
BRODIE LOCKHART-MUMMERY LOCKHART-MUMMERY
AL 026/20 Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 4
20,0 em/8” AL 030/01 AL 030/02 AL 030/03 AL 030/04
[ " A

A

In l
1,!1

| 11 In In

AL035/01 AL 03502 AL 035/03

n iz
FARRELL FARRELL
0,9 mm 1,1 mm 1,2 mm 0,9 mm 1,1 mm 1,2 mm
i 12,0 om/a834” AL 100112 AL 120012
14,0 em/5'2" AL 10014 AL 120114
PRATT 16,5 cm/Bliz” AL 100/16 AL 120116
21,0 emiB81n" 18,0 em/f7* AL 100/18 AL 120/18
Stomshop.pro

104 AL 026120



Trokaare
Trocars
Trocares
Trocats
Iregjuarti

LICHTWITZ
AT 18000

1.8 mm

PIERCE
A0 190730
AQ 190140
AG 190050

@ 3,0 mm
84,0 mm
€50 mim
@55 mm

NOPRA’ instruments

TROKARESAUGROHRE TROCARSSUCTION TUBES TROCARESTUEDS DE ASPIRACION TROCARTS/CAMULES D'ASPIRATION TREDUARTI'CANNULE PER ASPIRATIONE

)

U]
LICHTWITZ DOUGLAS
AQ 182/00 AQ 18500
1,6 mm 3,0 mm

KRAUSE COAKLEY
AD 194730 A 200416
AQ 194/40 4,25 mm
AQ 194/50

AQ 194/55

SLOMSNOP.PIro AQ 200016 105
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AO TROKARESSAUGROHRE TROCARSISUCTION TUBES TROCARESTUBDS DE ASPIRACION TROCARTSICAMULES DV ASPIRATION TREQUARTITCANMULE PER ASPIRATIONE

Salgrohre

Suetion Tubes

Tubas de aspiracion
Canules d"aspiration
Cannula par aspirazions

2,0 mm 1,5 mm

|

1_4
i
Iz L BT I
COUPLAND BYRD FRAZIER
AD 410/00 1,5mm  ADAIZNG & Cham, AD 430006
25mm  AQ412/35 & Cham AD 430/08
35mm  AQ 412135 10 Cham AD 430110
12 Cham. AOD 430412
stomshop.pro

106 AQ 410/00



NORA’ Instruments

TROKARE/SAUGROHRE TROCARSSUCTION TUBES TROCARESTUBDS DE ASPIRACION TROCARTS/CAMULES D ASPIRATION TREQUARTIFCANNULE PER ASPIRAZIDNE

Saugrohrg

Suction Tukss

Tubeas de aspiraciin
wanules d'aspiration
Cannule per aspiraziong

=

|
- | —
AQ 467/30
€ 3,0 mm
|
[}
AD 461435
@ 3.5 mm
iz AD 461/45
4.5 mm
COGSWELL LUER
AD 460720 L= 110 mm
4.5 cm/93s"
20mmg

S[OI’HSI’]ODDFO D AR 1145 107
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TROKARESAUGROHRE TROCARSISUCTION TUBES TROCARESTUBOS DE ASPIRACION TROCARTS/CANULES DASPIRATION TREGUARTUCANNULE PER ASPIRAZIONE

Saugrohne
Suction Tubes
Tubos de aspiracién

Canules d'aspiration b v’

Cannule per aspirazione
Langellength A= 3,0 mm A=4,0 mm A=@ 6,0 mm
14,0 cm AQ 463103 AQ 463104 A0 463/06
18,0 cm AQ 464103 AQ dpalpa A0 484/06

4 n

AD 466/01 A=D=15mm
AD 466/02 A=00=2,0mm
AD 466103 A=D=2,5mm
AD 466104 A=0 =3,5mm

1
| 1”

AQ 467101 A=B=15mm
AD 467102 A=0=20mm
AD 467103 A=0=25mm
AQ 467/04 A=G =3,5mm

COUPLAND
AD 485/01
16,5 cmie'n”

stomshop.pro

108 AD 46303



NOPO’ instruments

TROKARE/SAUGROHRE TROCARS/SUCTION TUBES TROCARESTUBOS DE ASPIRACION TROCARTS/CANULES D'ASPIRATION TREQUARTI/CANNULE PER ASPIRAZIONE

Ampullenspritzen

Cartridge Syringes

leringas para cartcho ampollas
Seringues & ampoule

Siringhe fiali

mit Aspiration ohne Aspiration

with aspiration without aspration

€on aspiracion SM aspiracion

aver aspiration Sams aspiration

£ON aspirazione senza aspitariong
AQ 861/18 AD 802118
1,8 ml 1,8 ml

stainless
mit Aspitation
with aspiation
£on aspiraciin
aves aspiration
can aspiraziomne
AD 8G5/18 AD Bo6/18
1,8 ml 1,8 ml
stomshop.pro

A BEENE 109



NOPO’ instruments

>>

o Stomshop.pro



MESSINSTRUMENTE
MEASURING INSTRUMENTS
INSTRUMENTOS PARA MEDIDAS
INSTRUMENTS POUR MESURER
STRUMENTI PER MISURARE

AR

INSCrumMencs




NOPO’ instruments >>

2 Stomshop.pro



NORA’ Instruments

MESSINSTRUMENTE MEASURING INSTRUMENTS INSTRUMENTOS FARA MEMDAS IMSTRUMENTS FOUR MESLRER STRUMENTI FER MISURARE

BT =T %

O TR R A e ) I
15,0 cmf/g” Al 25015
20,0 cr/8” AR 250720

AR 251/
0-80 mm

AR 251102
0-60 mm

—

I Eif_l f"_ir;ugnmwf:: Wl o e ) mi;'___};} &

AR 255/15
150 mim

Messbereich und Lochlehre

meastring range and hole gauge

alcance de medicion y calibre de agujeros
pour mesurer et calibre avies trous

per misurare fino e cafibro forato

stomshop.pro

AR 253715 113
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AR MESSINSTRUMENTE MEASURING INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA MEDIDAS INSTRUMENTS POUR MESURER STRUMENTI PER MISURARE

VERNIER
AR 26012 AR 260/18
0- 120 mm 0-200 mm/0-8inch

n
JAMESON TOWNLEY
AR 261/08 AR 26212
0-80 mm / 0-3 inch 0-80 mm

114 AR 260112 —wmsno D10



NORA’ nstruments

MESSINSTRUMENTE MEASURING INSTRUMENTS INSTRUMENTOS FARA MEMDAS IMSTRUMENTS FOUR MESLRER STRUMENTI FER MISURARE

i

g
l;‘I‘IHli-l!.%_l:ﬁ.llﬂr\ul‘I

2
AR 26311 AR 263112 AR 263113
0-100 rmm 0-20 mm 0-80 mm

S
w

5_"‘
%:..
i.-r

I Iz
BOLEY BOLEY VERNIER
Al 264111 Al 26412 AR 26520
Q-100 mm Q-100 mm 0-200 rnem

SLOMSNOP.PIro AR 26520 115
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AR MESSINSTRUMENTE MEASURING INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA MEMDAS INSTRUMENTS POUR MESLIRER STRUMENTI PER MISURARE

IWANSON IWANSON
AR 231/00 AR 28200
12,0 cmid3a” 12.0 anig3u”
fur Kronen mit Tropfenspitzen fir Wachs
for crowns with drop tips for wax
116 AR 281100 =WWIISTUP, I




NORA’ Instruments

MESSINSTRUMENTE MEASURING INSTRUMENTS INSTRUMENTOS FARA MEMDAS IMSTRUMENTS FOUR MESLRER STRUMENTI FER MISURARE

n n
CASTROVIEIO CASTROVIEIO CASTROVIEIO
AR 23215 AR 282120 AR 283720
8.0 cmf 3° 8.0 an/ 37 8.0 cml 3"
0-15 mm (20 mm 0-20 mm

SLOMSNOP.PIro AR 283030 17



NORA" Inetruments > >

AR MESSINSTRUMENTE MEASURING INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA MEMDAS INSTRUMENTS POUR MESURER STRUMENTI PER MISURARE

e W

n
CASTROVIEIO-EPKER CASTROVIEIO-EPKER
AR 234/09 AR 224013
9.0 cml 30" 1B0eml 7"
0-40 mm 0-40 mm
Stomshop.pro

118 AR 284100



KNOCHENINSTRUMENTE
BONE INSTRUMENTS
INSTRUMENTOS PARA HUESO
INSTRUMENTS A L'OS
STRUMENTI PER 0550

INSCrumMencs
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= SLOMSNOP.Pro



NOPRA’ netruments

KNOCHENINSTRUMENTE BONE INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESO INSTRUMENTS A L'OS5 STRUMENTI PER 0550

Meifbel und Cstectoms

Chisds, Gouges and Osleolomes
Cinceles y Gubias
Clseaux-Buring &1 Ostéotomes
Sealpell, Gstectomi, Sgorhie

i
U7 ], [P

HOKE LUCAS
mm 14,0 cmis'e" i 16,0 em/Bla” frim
A kA 404703 4 K 40604 3 KA 40703
5 KA 404i05 B KA 406106 ] LA
B k4 404106
8 KA 40408
9 kg 404109

stomshop.pro

KA 407705 121



NORA" Inetruments > >

KNOCHENINSTRUMENTE BONE INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESO INSTRUMENTS A L'OS STRUMENTI PER 0550

Meibel und Ostectome

Chisels, Gouges and (sleninmes
Cinceles y Gublas

Ciseaux-Buring et Ostéotomes
Sealpalli, Oslectomi, Sgorbie

4.

ALEXANDER ALEXANDER
P 18,0 cry7” (Tt 18,0 emf7"
4 KA 418104 4 KA 41904
& KA 418/06 ] EA 419/06
& kA 41808 & KA 41908
10 EA 418110 10 KA 419110
12 KA 418012 12 EA 41912
14 k4 418/14 14 KA 41914
= T SLOMSNOP.Pro




NORA’ Instruments

KNOCHENINSTRUMENTE BONE INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESO INSTRUMENTS A L'OS STRUMENTI PER 0550

Meilel und Ostectome

Chisels, Gruges and (staolnmes
Cinceles y Gublas

Cisealn Burins et OstEotomes
Sralpelll, Osleotomi, Sgorhie

Iz i
PARTSCH
13,5 cmiB " 17,0 emfedu” i 13.5 cn/R " 17,0 cmiB 3"
KA 433/02 KA 437/02 2 KA 44302 kA 44702
KA 433003 KA 437/03 3 KA 44303 KA 447103
KA 433/04 KA 437/04 4 KA 443/04 KA 44704
KA 433/058 K& 437/05 5 KA 44308 K& 44705
KA 433106 KA 437/06 & KA 443106 KA 447106
KA 433/07 KA 437/07 7 KA 443707 kA 447/07
KA 433008 K& 437/08 8 KA 44308 KA 447108
Stomshop.pro

kA 447/08 123



NORA" Inetruments > >

KNOCHENINSTRUMENTE BONE INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESO INSTRUMENTS A L'OS STRUMENTI PER 0550

Meibel und Ostectome

Chisels, Gouges and (sleninmes
Cinceles y Gublas

Ciseaux-Buring et Ostéotomes
Sealpalli, Oslectomi, Sgorbie

I 2
MINI-LEXER MINI-LEXER
18,0 /7" 18,0 em/7*
mim
4 K& 470004 KA 471104
& KA 470/06 EA 471106
2 KA 470/02 KA 471102
10 KA 470010 K& 471010
12 KA 47012 KA 47112
15 KA ATON G KA 47115
20 KA 4T0/20 KA 471120
Ferroeell grifl
Hartpress Handle

Manan en “Ferored
Mandhe en “Ferrmzell”
ardon in * Ferrozel ®

stomshop.pro

124 KA 470/04
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KNOCHENINSTRUMENTE BONE INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESO INSTRUMENTS A L'OS STRUMENTI PER 0550

Harmimer
Mallats
Martilios
Marteatx
Martell|

KA 534/02 (Paar/pair)

;>

@ 30 mm @ 27 mm
220 g 140
(THa 07 ) (5 az.)

7

COLLIN HAIEK

KA 532122 KA 533/14 KA 534/14

20,0 am/8” 230 emiB3e” 180 em7"
stomshop.pro

kA Z34014 125
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KNOCHENINSTRUMENTE BONE INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESO INSTRUMENTS A L'OS STRUMENTI PER 0550

Hamimer
Mallets
Martillos
M arteaux
Martelli

KA 541/02 (Paar/pair)

/ \

. KA 542123
2 20 mm &2 26 mm 19 mm 2 21 mm
140 ¢ 320 g 230 g (8 o) 200 ¢
{502) {1114 02) {7 oz)
KA 542726
& 25 mm
260 g9 02)
n ' L I
THIESS MEAD LUCAE PARTSCH
KA 540/32 kA 545/20
16,5 cn/éle" 17,0 cn@3a” 19,0 emf7e" 18,0 emd?”
KA 53516 KA 536/16
bleigetiih hpssing, massh
lead filled brass, sulid
elend de plomo la16n, macizg
sgatri de plamb lahton, sollda
guarnito di plombo ultone, solido
-y stomshop.pro




NOPA" Instruments

KNOCHENINSTRUMENTE BONE INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESO INSTRUMENTS A L'OS STRUMENTI PER 0550

Scharfe Loffel

Bone Curettes
Cucharillas cortantes
Curettes tranchantes
Curette taglienti

Fin. 0000
kA 600/00
Fg. 000
KA B01/00
Fig. 09 - O
. D00
KAL00 KA B10/00
hg.0 Fig. 00
kA 603/00 KA e11/00
’ O O
VOLKMANN Fig. 1 Fig.0
17,0 cmfBdn” kA 603/01 KA 61200
f a
0 0
) Fig, 000
Fig. 000 KA 620/00
KA 615/00
: Fig. 00
Fig. 00
Hliﬁiﬁ.fﬂﬂ KA 621/00
O n O
SPRATT Fig. 0 SCHEDE Fig. 0
17,0 cm/63a" KA B17/00 17,0 emf63e” KA 622/00

SIOMSNOP.PIro KA 622100 127
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KNOCHENINSTRUMENTE BONE INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESO INSTRUMENTS A L'OS STRUMENTI PER 0S50

Scharle Loffel

Bone Curettes
Cucharillas cortantes
Curettes tranchantes
Curette taglienti

O In

O O 1 O ) n
| KA 640/00 KA 642100
Z: O O In EI O O
| KAB40/01 = KAB42I01
% O O n = O O 1h
, KA 640712 KA 642/12
n n O n
WILLIGER MARTINI JANSEN JANSEN
13,5 em/51a" 13,5 em/514" KA 64416 KA 645/15
16,0 cm/64” 15,0 cm/6*
stomshop.pro

128 KA 640/00



NORA’ Instruments

KNOCHENINSTRUMENTE BONE INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESO INSTRUMENTS A L'OS STRUMENTI PER 0550

Scharfe Loffe

fone Curettes
Cucharlias mrtantes
Curettes tranchantas
Curalta taglisnli

<\ 1 <j 1 \1\%&‘:11 Q}"

KA BS54 KA 654/22 K& B54/25 k4 604/80
19,0 /71" 19,0 em/ 71" 17,0 /6" 17,0 cmfBya”
i q C i
o \ ; {ll‘:\\
} 2R AN
N
b
D \\“‘*‘x‘
2 W \N_J n
HEMINGWAY LUCAS
19,0 an/7 1" 17,0 cmf63u”
NN BN
\ N\ \\X—
:’ 1 \-. n \J n
KA BR433 Kb 654/87 kK& 6h4/83
19,0 em/T'r" 17,0 co/B3u” 17.0 em/63a”
stomshop.pro

kA BS54/ 122
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KNOCHENINSTRUMENTE BONE INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESO INSTRUMENTS A L'OS STRUMENTI PER OS50

Raspatorien
Raspatories
Raspadores
Rugines-Raspatoires
Petinstotomi

"

=
=
i —
=
i=
2=
=
=
=
3

Irf 11 IJJ I |
WILLIGER WILLIGER MOLT vV \_/
KA 680/13 KA GBOMG KA 682/09
13,0 cm/5" 16,0 cm/gl” 18,0 cm/7"

stomshop.pro

130 KA 68013



NOPR Q" instruments

KNOCHENINSTRUMENTE BONE INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESO INSTRUMENTS A L'OS STRUMENTI PER 0550

Hohlmelfelzangen
Bore Rongeurs
Pinzas-gubias
Pinces-gouges
Pinze-sgorbie

MINI-FRIEDMAN FRIEDMAN STELLBRINK
KA 800M2 KA B00/14 17,0 cm/62q”
12,0 cmid3n” 14,0 cmf51"

CLEVELAND CLEVELAND UNIVERSAL
KA 80214 KA BO2M17 KA 803113
14,0 cmi5'” 17,0 cmi6s” 13,5 con/5'n”

2L0MSHOY.PTo KA 803/13 131



NOPRC’ instruments >>

KNOCHENINSTRUMENTE BONE INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESO INSTRUMENTS A L'OS STRUMENTI PER 0S50

HohimeiBeizangen
Bane Rongeurs
Finzas-gubsas
Pinces-gouges
Finze-sgorhie

In

K& 810430
30°
1h

KA B04/01

Fig. 4A I
KA 810745
45°

n
n

KA B04/02

Fig. 5 KA B10/90
9=

MEAD BLUMENTHAL
16,5 cmiG2" 15,5 cmi6”
n
Ii n
kA B15/01 KA 815102
In
KA 815/03
12 1:']‘
LUER MAYFIELD
15,0 ev” KA B23117

17,0 em/Gig"

132 KA RO4/01 SIOMSNOP.PIro



NOPR Q" instruments

KNOCHENINSTRUMENTE BOME INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESO INSTRUMENTS A L'OS STRUMENTI PER 0550

Hohlmelfelzangen
Bone Rongeurs
Pinzas-gubias
Pinces-gouges
Pinze-sgorbie

Sy
%—"
In 1
KA 82501 KA 825/02 M
KA B2T/02
&
iy \fﬁ
A * 04)’/
- =)
: / i
J ., KA825/03 n
KA B27/03
BOHLER KLEINERT-KUTZ
15,0 cmif6” 15,0 e
n
I”
RUSKIN-MINI BEYER
KA B29/15 KA B30/18
15,0 emi6” 18,0 cmf7"
stomshop.pro

KA 830118 133
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KNOCHENINSTRUMENTE BONE INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESO INSTRUMENTS A L'OS STRUMENTI PER 0550

Hohlmeikelzangen
Bone Rongeurs
Finzas-gubsas
Pinces-gouges
Finze-sgorhie

ZAUFAL-JANSEN RUSKIN RUSKIN
KA B35/18 KA B36/18 KA Bb2/23
18,0 em/7” 18,0 cm/7" 23,0 em/9"

134 KA 835/18 SIOMSNOP.PIro



NOPQ’ instruments

KNOCHENINSTRUMENTE BONE INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESO INSTRUMENTS A L'OS STRUMENTI PER 0550

HohimeiBelzangen
Baone Rangeurs
Pinzas-gubias
Finces-gouges
Pinze-sgarbie

MICRO-FRIEDMAN MICRO-FRIEDMAN
KA B65/14 KA BoB/15
14,5 cm/53" 15,0 cm/6”

MICRO-FRIEDMAN MICRO-FRIEDMAN
KA 867115 KA 86815
15,0 em/6” 14,5 cmiS3n”

SLOMSNOP.Pro KA 86815 135
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KNOCHENINSTRUMENTE BONE INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESO INSTRUMENTS A L'OS STRUMENTI PER 0S50

Knochensplitterzangen

Bane Cutting Forceps

Finzas cortantes para huesos
Pinces coupantes 3 os
Cespie per ossa

n

CLEVELAND-GARDENER LITTAUER-LISTON
KA B72/16 KA B82/15
18,0 em/7” 15,0 em/6”

CLEVELAND CLEVELAND

KA BB4/15 KA 884/17 KA 885/12
15,0 cm/6” 17,0 emi63a” 12,0 cmi43s”
Fig, 55 Fig. 5

136 KA R7216 SIOMSNOP.PIro



NOPRA" nstruments

KNOCHENINSTRUMENTE BONE INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESO INSTRUMENTS A L'OS STRUMENTI PER 0550

Frilbeinstanzen

Sphenoid Pundies

Pinzas para senc esfencidal
Pinees pour sinus sphénoidal
Pinee per seno slenoidale

HAJEK-KOFFLER
KD 274N6

a0 —
L—'H- - . a '.__ i
My, .

Ix3Imm
KO 2759790

ﬁ I

4% 4 mm
KO 276590

rrw n

Ex B mm
KO 277190

m o

Gx6mm
KO 278190 KERRISON

stomshop.pro

K0 278m0 137
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KA KNOCHENINSTRUMENTE BOMNE INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESO INSTRUMENTS A L'0OS STRUMENTI PER 0S50

Weisheitszahnhaken

Third mofar hook

Ganchito refractor de |a muela del juico
Crochet & dent de sagesse

Uncino per dente del gludizio

W

Fig. 1-1 Fig. 1-2
KA 897/01 KA 897/02

|
( )ﬂ \ J

11'1
HENAHAN 15
20,0 em/8” "
Fig. 1-3
KA 897/03

stomshop.pro

138 KA 897/01



MUND / ZUNGE
MOUTH / TONGUE
BOCA / LENGUA
BOUCHE / LANGUE
BOCCA / LINGUA

KL

(0] 0@ N instruments




NORA" Inetruments > >

MUND MOUTH BOCA BOUCHE BOCCA

Fingerschitzen Mundkelle, Mundsperrer
Finger Protectors, Oral Wedges, Mouth Gags
Dedales, Garmotes, Abre-bocas

Doigtiars, Ballons, Quwe-bouches

[htali, Apnbocea

LANGENBECK MAUNDER PITHA
KL O15/01 K| 015/02 KL 015/03 KL 01800 KL 020000

F20mm F245mm  F265mm

HEISTER MOLT MoLT
kL 03013 kL 040/11 ELO40/14
13,0 em/5” 11,0 emid e 14,0 amf51:"

140

stomshop.pro

kL 015/01
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MUND MOUTH BOCA BOUCHE BOCCA

Mundspsrrer
Mouth Gags

Abre-bocas
Duwe-bouches
Apriborea

DENHART ROSER-KONIG
Kl 04212 16,0 cm/6 1" KL 044/16
12,0 cmv/4in” 19,0 emi7 2" KL 04413

2

JENNINGS SEEMANN-SEIFFERT
kL O46/09 9,0 cmi3te" KL 047/09
k1L 046/t 11,0 emidz" KL 047111
KL 046/13 13,0 cm/5" KL 047113
kL 04615 15,0 cmi®” KL 047/15

stomshop.pro

kL 047715 1M
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MUND MOUTH BOCA BOUCHE BOCCA

Mundsparrar
Mouth Gags
Abre-bocas
Ouvre-boludies
Apribocea

WHITEHEAD WHITEHEAD
KL 04811 0 emidis® KL 049/11
KLO48/13 13,0 cm/5” KLO49M3
kL 04815 15,0 cm/6” KL 04315

L]
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3
KL 0R0M01 KL 060102 KL 060/03
KL 060/04 BEXZ2 mm To32 mm 3T mim
Sperrer allelre
Gag only
Ahre-boca sueho
Divre-baucha spul
Apribocce solo
KILNER-DOUGHTY Kl 06008
KL OB0I00
kompleti
complete
complato
complet
completa

stomshop.pro

142 kL 048711
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MUND MOUTH BOCA BOUCHE BOCCA

Mundspsrrer
Mouth Gags

Abre-bocas
Duvre-bouches
Apriborea

Fig. 1
KL 06101
5525 mim
Fig. 2
KL OG1/02
8027 mim
KL OG1/04
Sperret allelre
Cag wnly
Abre-boca suelo
r'tg. 3 ﬂm-hu:che seid
KL 061703 ey
70030 mim E
DINGMANN
KL O&1/00
komplett
complene
completo
ol
complats

Fig. 2
Kl 0ed/02
B0x25 mm
kKl Ded/06 .
AT Hloe !Fcﬁf ﬁéam
Gan anky :
Abre-boc suello 7525 mm
Quwvre-bouche seul
Aprbocea solo
Fig. 4
KL 064/04
BOWIZ i
DAVIS-BOYLE Fig. 5
KL 0ad/00 Kl Oediih
komplatt 2520 mm
complete
completo Fig. 1
Sty KL 064/01
Connplesd 105x27 mim

SLOMSNOP.PIro KL DBAIOS 143
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MUND MOUTH BOCA BOUCHE BOCCA

Mundsparrar
Mouth Gags
fibre-hocas
Ouvre-boludies
Apribocea

Fig. 2
KL 066/02
ahxI7 mm

KL OBG/04
Sperrar aligina
Gag anly
Abre-boda suelte
Cinera-bolicke seul
Apribooc selo

MC IVOR Fig. 1 Fig. 3

KL O6R00 KL OB6/O1 Kl 0BRO3
karnplen 95527 mm T0x22 mm
complete

completo

comiplet

complele

MODELL WURZBURG MNEGUS
Fig. KL 072/00
1 BE¥IBmm KL 0R3M01

2 To:32mm KL 068/02

3 E3hx3dmm KL OBB/03

4 93%37 mm KL 06804

5 100x38 mm KL 068/05

stomshop.pro

144 kL 085/00
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ZUNGE TONGUE LENGUA LANGUE LINGUA

Mursct ke le
Orl Wedges
Ga‘rrom fur Erwachsene fur Kinder
Baillans for adults for children
Apribocca para adultos para nifos
pour adultes pour enfants
per adulti per bambini
Rll\ll ) / ""._‘ () J,.")
\ KL 080/00 \ KL 080/03 fﬁ
: \ |
I"l
\ N
(" ) O )
1 [:l / e X
\ / KLosOs
McKESSON X
KL 080/00-04 / —
——
Jl
|r —
\ )
R\ KL 080/02
\ J

‘ /
\ KL 082/01 KL 082/03 /

1
McKESSON n \ O / \ @ j
-04
S \ KL 082/02 / KL 082/04

stomshop.pro

KL 082104 145
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KL ZUNGE TONGUE LENGUA LANGUE LINGUA

Wangen- und Uppentalter, Zungendricker
Cheek and Lip Hetraclors, Tongue (feprassors
Sepearadores para mefillas y labios, Abaja-lenduas
Ecarteurs des jouss et des [&wes, Abalsse langues
Dhvaricalon per guancie e labhe, Abbassalingua

2
SIMPLEX STERNBERG TOBOLD
KL 10011 KL 105/12 = 12,0 confddu” kKL 11214
11,0 cmi4 " KL 105/14 = 14,0 cm/R 1" 14.5 cmd 53"

KL 105/16 = 16,0 cm/6'n”

28 mm

! @‘ KL 120115
UF, i 3Z mm

iz

HARTMANN MORITZ-SCHMIDT WIEDER
KL 11415 EL 11619 14,5 an/5%a”
15,0 cmi6” 19.0em7n"

146 KL 100711 =WWIISTUP, I
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ZUNGE TONGUE LENGUA LANGUE LINGUA

Wangen- und Uppenhalter, Zungendrider
Chesk and Lip Refractors, Tongue Depressors
Separadores para mefillas ¥ labios, Abaja-lenguas
Ecartaurs des joues et des [éyes, Abaisse-langues
Dvarncalon per guance e labbra, Abbassalingua

.lf L".

)

s, 2
KL122119 STANDARD UNIV. MINNESOTA KROENIG
19,0 e/ 712" KL 124114 KL 125/14 kL 126715
14,5 am/53a" 14.0 emf51" 18,0 emife”

18 mm

MAYQ BRUENINGS FRENZEL

KL 12817 KL 130019 KL 131186 KL 1327118

17.0 cmfé3u” 190 cmiTin" 16,5 cmigiz" 180 cmi7T"
stomshop.pro

kL1328 147
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KL 7ZUNGE TONGUE LENGUA LANGUE LINGUA

fungenzangen, MMassektoren, Tamponstopfer
Tengue Helding Forceps, Hssaclors, Gauze patkens
Pinzas tira-fengua, Disecadares, Taponeadanes
Pirces tie-langue, Dissecteurs Porte-tampon
Pinza liralingua, Mssetton, Tampenator

COLLIN
kL 140716
16,0 cffla”

I
|
l& L]

LUNIATSCHECK
KL 763/19
19,0 cm/7'e"

>>

151

KL 144/99
Faar

palr

par

pairg

paln

—,

7F]

YOUNG
KL 144117
17,0 enfB3”

148

KL 140716 SLOMSNOP.Pro




MO netruments

MUND MOUTH BOCA BOUCHE BOCCA

Mundspisgekyriffe

hauth mirear handles

Mangos para espejos de boca
Manches pour mirrnies 3 bouche
hanizi per s peahiett

o

:E__zl_‘i

LT}
Al

1N

i‘_.-'j
1n u n E
SECCO
kL 5061 kL G07A2 kL 5082 kL 508714 kL S09724 KL 510M2
14,0 cmfSle” 12,0 cmid 3™ 12,0 cmifd3ig” 14,0 cmiS1e" 14,0 cmfS" 12,0 cmfd 3eq™
BB mm E2mm 11 mm
=10MSTHOP. PIo KL51912 149
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MUND MOUTH BOCA BOUCHE BOCCA

Mundspiegelansdtze
Mouth mirroes
Espejos de boca
Mirmars & bouche
Specchiett
b N
HILGER
Verpackungseinheit f packing unit 12 Stipe KL 513/02
Grofle plan, metr. Gewinds maetr Gewinds, hohl
e pang, melr. thread melr. thread, concave
Tamafio plano, rosca mitic foscs mética, goncavo
Tailla pan, filetage métngus filetage métnique
Dimens. piang, flematura metrica filettatura metica, cava
@ mm
22 4 KL 577004 EL 51004
24 5 KL 511705 KL 512705

150 KL 511/04 =WWIISTUP, I




VERSCHIEDENES
VARIOUS ITEMS
DIVERSOS ARTICULOS
ARTICLES DIVERS
ARTICOLI DIVERSI

K

INSCrumMencs
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VERSCHIEDENES VARIOUS ITEMS DIVERSOS ARTICULOS ARTICLES DIVERS ARTICOLI DIVERSI

KLl 295/ Kl 295/02

& 130 mm @ 130 mm

Weichgunmi Kunststoff

soft rubber plastic

goma blanda plistico

castitchouc mou plastique

gumma morbida plastica

dxh Kl 30101 =0,251

40 % 19 mm 0,051 KU 300/04 kU 301/02 =0,50 |
B1 % 30 mm 0,071 KU 300/06 KU 30103 =1,001
8) x40mm 0141 KU 300408 KU 301/04 = 2,00 |

116 x 50 mm 0,351 KU 300/
128 % 55 mm 0451 KU 300012
147 x65mm 0,701 KU 30014

L=170 mim kU 30217
L =250 mm Kl 302/25
L=275mm KU 302/27

SLOMSNOP.PIro €l 300137 153
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KU VERSCHIEDENES VARIOUS ITEMS DIVERSOS ARTICULOS ARTICLES DIVERS ARTICOLI DIVERSI

KIl 30365 —= .

KL 30300 EU 30450 =50 x 25 % 4,5 mm
o =85 mm KLl 304/658 = 65 x 42 » 8,0 mm
KL 304/75 = 75 % 25 % 4,5 mm

KU 306/15 = 150 % 95 % 13 mm

154 KL 303/00 =WWIISTUP, I
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VERSCHIEDENES VARIOUS ITEMS DIVERSOS ARTICULOS ARTICLES DIVERS ARTICOLI DIVERSI

[%bxh

230% 155% 30 mm KUl 307123

300 % 175 % 30 mm kU 307/30

300 % 175 x 40 mm kKL 308030

350 x 240 x 36 mm KLl 308/35 -
400 % 300 % 50 mm KL 308/50 e

lxbxh

210 % 160 x 10 mm KU 309721
240 % 180 % 10 mm KL 309/24
310 % 150% 10 mm KUl 309i31
30X 210% 10 mm KL 310431
350 x 240 % 10 mm KU 310/35
400 % 270 % 20 mm KLl 310/40
420 % 280 % 10 mm KU 310/42

SIOMSNOP.PIro KU 310042 155
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KU VERSCHIEDENES VARIOUS ITEMS DIVERSOS ARTICULOS ARTICLES DIVERS ARTICOLI DIVERSI

| 1 JI @xh |

165% 60 mm 0,75 EU311h6
175% 70 mm 1,00 KU3ITINT
220 % B0 mm 200 KU31v22
225% 90 mm 250 KUu3Nz3
240% 110 mm 300 KU311/24
275 % 115 mm 450 KU 31127
290 % 125 mm B, 00 KU311/29
310 120 mm 00  KU311/E31
345x 125 mm 850 KU311/34

o 380 % 130 mm 1,00 KU311/38
[xbaxh
16,5x 90x35m KU 312M16
J00% 10.0% 5,0 am KL 312020
22,0% 150 x5,0 em KU 312/22
26,0%150x50an kU 312126
30,5% 20,5 % 5,0 am KLl 312030
@xh

0% % mm KL 314/09
50 3 100 mm KL 314110
50 x 130 mm KU 31413
0% 175 mm kKL 31417
75 % 100 mm KL 31510
75 % 130 mm KU 31513
75 % 175 mim KU 315017

156 EL SLOMSNOP.PIro
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VERSCHIEDENES VARIOUS ITEMS DIVERSOS ARTICULOS ARTICLES DIVERS ARTICOLI DIVERSI

7 4

ADAMS MAYO MAYD
KU 317/01 KU 318/14 KU 320/14

14,0 cm/5'n" 14,0 cm/5'2"

CHEATLE ROGGE PYE-SMITH (HARRISON)
KU 321127 KU 322/23 KU 323/25 25,0 em/10”
27,0 emf103.4" 23,0 am/9" KU 32330 30,0 em/12”

stomshop.pro

Kl 323730 157
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KU VERSCHIEDENES VARIOUS ITEMS DIVERSOS ARTICULOS ARTICLES DIVERS ARTICOLI DIVERSI

KU 328/01
50 x 75 mm
13
kU 329401 KU 329/02
& 30,0 mm & 30,0 mm

Disposable dappen dish
Kunstsioff - plastic - plastico - plastigue - plastica

kU 332/
Verpadkungseinheit / packing unit 1000 5t./pe.
250 pro Farbe / 250 per coloul

Glass dappen dish
Glas - glass - cristal - verre - vetro

i -.i r %

[ e '
g F
by el
KU 333/01 KU 333/02 KU 333/03 KU 333/04

Verpackungseinheit / packing unit
2 5t pro Farbe [ 2 pes. per colour

stomshop.pro

158 kKU 328/01
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VERSCHIEDENES VARIOUS ITEMS DIVERSOS ARTICULOS ARTICLES DIVERS ARTICOLI DIVERSI

Glas-Anmischplatten / glass mixing slabs

KU 335/02
150 x BOx 2 mm

kU 340/01 KU 340/02 KU 340403
2 11,0 mm g 11,0 mm 2 11.0mm
15,0 cmfe” 11,0 cmid's" 14,0 cmf3'i”

stomshop.pro

KU 340003 159
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ZAHNZANGEN
EXTRACTING FORCEPS
FORCEPS DE EXTRACCION
DAVIERS

PINZA PER ESTRAZIONE

english pattern

INSCrumMencs
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PA  ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Zahnzangen, englische Modelle
Extracting farceps, english pattern
Fareeps de extraccian, forma inglesa
Daviers, modéle anglake

Pira per sstraziong, modelk ingless

Einsatzbereiche der Zahnzangen
Application-Charts for extracting forceps
Tablas de aplicacidn para Forceps de extraccian
Tableaux d'application des daviers
Tabella dapplicazione delle pinze per estrazione

Oberkiefer, Upper jaw, Mandibula Superior, Machoire supérieure, Mandibola superiore

8 7 b 4] 3|21 1 2| 3 4|5 b 7 8
FDI 18 17 | 16 |15 (14 [ 13 (12| 11 21 (22|23 24|25 206 | 27 | 2B

33| 54| 53|52 | 51 b1 |62 | 63 | 64 | B

Milchzihne, Tempomry teeth, Dentadura temporaria, Denture tempormire, Denti di latte

rechts, right side, lado derecho, links, left side, lado izquierdo,
coté droit, lato destim cité gauche, lato sinistra

Zahn, Taoth, Zahn, Toaoth,
Dierte, Derit, Dierte, Der,
Un Derte Un Dente

FDI FDI

11 (1} 1,3, 29, 30 34N, 35N 2101y [ 1,3 20 30 34N, 35N

5111} 295 305, 37, 137 61 [} | 295 305 37 137

12 (2} 2,0%,29, 30, 340, 350 2202 | 23 20, 30 34N, 35N

52 (% 295 305, 37 137 62 (2} | 295 305, 37 137

13 (3} 1,3 2303 [1,3

53 (3} 37137 63 [3} [ 37137

14 (4} 2,7, 34N, 350, 76, Tah 24 [y |2 7 34N 35N, 76, 76N

54 (4} 30, 38R, 130 G (4} | 39 3080139

15 (5} 2,7, 34N, 35N, 76, Tah 25 (5 [ 2 7 340 35N 76, 76N

55 (5} 309 38R, 1309 65 (5} [ 39 300 139

16 (6} 17, 184, 29 26 (6} [ 18 18A 50

17 (7} 17 184, 89 2907 [ 18 18A 80

18 (B} 17, 184,19 67, 674, 67N, 29 28 (B} [ 18 18BA 19 67 67A 67N, 90
Wurzeln, Roots, Raices, Racines, Radici
11 (13- 28 (8} | 30,44, 51, 514, 76, 76N, 97, 146, 511K, 151, 152, 153
51 (13 -65 (5} 295 305 515

Stomshop.pro
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MO netruments

ZAHMZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIOME

Zahrzangen, englische Modslle
Bxtracting farceps, english pattem
Fareps de extracddn, farma inglesa
Daviers, modéle anglaise

Pinza per sstraziang, madella inglese

Einsatzbereiche der Zahnzangen
Application-Charts for extracting forceps
Tablas de aplicacidn para Forceps de extraccian
Tableaux d'application des daviers
Tabella dapplicazione delle pinze per estrazione

Unterkiefer, Lower jaw, Mandibula inferior, Machoire inférieure, Mandibola inferiore

8 7 b 2 | & || Z| AL Z| 2 |&]| S b 7 8
FDI 48 47 dé | 45|44 | 43 |42 |41|31|32| 33 |34 | 35| 36 37 38

85|84 | 83 8281|7172 73|74 |75

Milchzihne, Tempomry teeth, Dentadura temporaria, Denture tempormire, Denti di latte

rechts, right side, lado derecho, links, left side, lado izquierdo,
coté droit, lato destim cité gauche, lato sinistra
Zahn, Taoth, Zahn, Toaoth,
Dierte, Derit, Dierte, Der,
Un Derte Un Dente
FDI FDI
41 (1} 4 74, TAN, 74N 3101y [ 4 74 74N, 7A%N
8101 b, 38 MMy |5 38
42 (3 4,74, AN, TAKN 3202y [ 474, 74N, TAXN
82 (2} b, 38 722y |5 38
43 (3} 4, 75 33(37 [4.75
83 (3} 38 730(3) |38
44 (4 8, 13, 360, 46N, 75 344y [ 8 13 36N, 46N, 75
84 (4} b, 135 225 40y [ 6 135 225
45 (5} 8, 13, 360, 46N, 75 35 (5 [ 8 13 36N, 46N, 75
85 (5} b, 135 225 75(5 [ 6, 135 225
46 (6} 21,22, 23 7% 80A, B6B, BaC, 87 36 (6} |21, 22 24 73 86A 86B, B6C, 87
47 (N 21,22, 23 7% 86A, B6B, B6C, &7 37 (7 [ 21,22 24, 73 86A, 86E, B6C, 87
48 (8} 79, 7oA o 38 (B} | 79, 79A TON
Wurzeln, Roots, Raices, Racines, Radici
31 (13- A8 (B} | 31,33 334 330, 4oL, 460X, 74, 740, 7460, 146, 151, 152, 153
M (13-85(5}| 7, 335

Stomshop.pro

163
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PA ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Zahnzangen, enallsdie Modelle
Etracting foreeps, english pattem
Firceps de extracddn, forma inglesa
[awiers, modéle anglaise

Finza per estrazione, modello inglese

Fig.1 Fig.2 Fig.3
PA 001/00 PA QD200 PA QD300

- — SLOMSNOP.Pro
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Zahnzangen, englische Modelle
Extracting foreaps, english pattem
Foreeps de extracddn, fonma inglesa
[raviers, modéle anglaise

Pinza per estrazions, modello inglese

fig4 Fig 7 Fig8
P& 00400 PA QO7/00 P& Q0200

stomshop.pro

F& DOE/OD 165
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

fahnzangen, englische Modelle
Etracting foreeps, english pattem
Firceps de extracddn, forma inglesa
[awiers, modéle anglaise

Finza per estrazione, modello inglese

Fig.13 Fig.17
PA 013/00 PA 017/00

166 BA 013700 SLOMSNOP.PIro
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Lahnzangen, englische Modelle
Extracting foreaps, english pattem
Foreeps de extracddn, fonma inglesa
Maviers, modéle anglaise

Pinza per estrazions, modello inglese

B

fig.18 Fig. 184
PA 013/00 PA 018/01

Stomshop.pro

FA D18/01 167



NORQA’ netruments >>

ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Zahnzangen, enallsdie Modelle
Etracting foreeps, english pattem
Firceps de extracddn, forma inglesa
[awiers, modéle anglaise

Finza per estrazione, modello inglese

Mg 19 Fig.21 Fig.22
P& 019/00 PA 021/00 PA Q22100

168 BA 015100 SLOMSNOP.PIro



NORA" nstruments
ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Zahnzangen, englische Modelle
Extracting foreaps, english pattem
Foreeps de extracddn, fonma inglesa
[raviers, modéle anglaise

Pinza per estrazions, modello inglese

n

Fig.23 Figg.24 Fig.24
PA 023/00 PA 02400 P& Q2900

stomshop.pro

F& D25/00 162
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

fahnzangen, englische Modelle
Extracting foreaps, english pattem
Firceps de extracddn, forma inglesa
[awiers, modéle anglaise

Finza per estrazione, modello inglese

Figg. 30 Fig.31
PA Q3000 PR 031/00

170 BA 030000 SLOMSNOP.PIro
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Zahnzangen, englische Modelle
Extracting foreaps, english pattem
Foreeps de extracddn, fonma inglesa
[raviers, modéle anglaise

Pinza per estrazions, modello inglese

Fig.33 Fig.33A Fig.33M

FA 033/00 PA 033/01 FA 033/06

stomshop.pro

P& D33/06 m
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Zahnzangen, enallsdie Modelle
Etracting foreeps, english pattem
Firceps de extracddn, forma inglesa
[awiers, modéle anglaise

Finza per estrazione, modello inglese

Fig 34N Fig. 35N
PA 034/00 PA 035/00

172 BA 034100 SLOMSNOP.PIro
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Lahnzangen, englische Modelle
Extracting foreaps, english pattem
Foregps de extracddn, forma inglesa
[raviers, modéle anglaise

Pinza per estrazions, modello inglese

Fig. 36N ig.44
PA 036/00 PA 044/00

SLOIMSNOP.PIro PA D44/00 173
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

fahnzangen, englische Modelle
Extracting foreeps, english pattem
Firceps de extracddn, forma inglesa
Yawviers, modéle angtmﬂa

Finza per estrazione, modello inglese

I

Fig 46N Fig 46l Fig.d6LX
PA 046/00 PA 046/01 PA 046/02

174 BA 046100 SLOMSNOP.PIro
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Lahnzangen, englische Modelle
Extracting foreaps, english pattem
Foreeps de extracddn, fonma inglesa
Maviers, modéle anglaise

Pinza per estrazions, modello inglese

B

Fig.51 Fig 514 Fig 511X

PA051/00 PA G5/ PA 05107

Stomshop.pro

FA 051107 175
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PA ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Zahnzangen, enallsdie Modelle
Etracting foreeps, english pattem
Firceps de extracddn, forma inglesa
[awiers, modéle anglaise

Finza per estrazione, modello inglese

Fig 67 Fig 67A Fig 67N
PA 067/00 PA D67/01 PA 067/02

176 BA 067100 SLOMSNOP.PIro



NORA’ Instruments

ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Lahnzangen, englische Modelle
Extracting foreaps, english pattem
Foreeps de extracddn, fonma inglesa
[raviers, modéle anglaise

Pinza per estrazions, modello inglese

Fig.73 fig.74
P& 073/00 PAQ74/00

stomshop.pro

F& 074700 177
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

fahnzangen, englische Modelle
Etracting foreeps, english pattem
Firceps de extracddn, forma inglesa
[awiers, modéle anglaise

Finza per estrazione, modello inglese

Figg. 74M Fig. 74N Fig.75
PA O74/06 PA O74/07 PA OT75/00

178 BA 074106 SLOMSNOP.PIro
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Lahnzangen, englische Modelle
Extracting foreaps, english pattem
Foregps de extracddn, forma inglesa
[raviers, modéle anglaise

Pinza per estrazions, modello inglese

LAWRENCE-READ LAWRENCE-READ
Fig.76 Fig 76N
PA 076/00 PA 076/07

stomshop.pro

FA 076107 172
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PA ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Zahnzangen, englische Modelle
Eutracting foreeps, english pattem
Forceps de extracdion, forma inglesa
[awiers, modéle anglaise

Finza per estrazione, modello inglese

L]

Fig.79 Fig. 794 Fig. 79N
P& 079700 P& 078007 PA 079/02

- R SLOMSNOP.Pro
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Zannzangen, englische Modelle
Extracting foreaps, english pattem
Foreeps de extracddn, fonma inglesa
[raviers, modéle anglaise

Pinza per estrazions, modello inglese

Fig.86A Fig 866 Fig.86C
PA QBB P& 08602 PA QBG/03

Stomshop.pro

P& DBE/O3 181
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PA ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Zahnzangen, enallsdie Modelle
Etracting foreeps, english pattem
Firceps de extracddn, forma inglesa
[awiers, modéle anglaise

Finza per estrazione, modello inglese

n n

Fig.87 Fig .89 Fig.90
PA QE7/00 Pa Q89700 PA Q9000

. E— SLOMSNOP.Pro



NORA’ Instruments

ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Zannzangen, englische Modelle
Extracting foreaps, english pattem
Foreeps de extracddn, fonma inglesa
[raviers, modéle anglaise

Pinza per estrazions, modello inglese

B

Fig 97 Fig.136
PA 09700 PA 136/00

Stomshop.pro

F& 136/00 183
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

fahnzangen, englische Modelle
Extracting foreaps, english pattem
Firceps de extracddn, forma inglesa
[awiers, modéle anglaise

Finza per estrazione, modello inglese

n

n

Fig. 146 fig.151
FA 14600 PA 151400

184 BA 146/00 SLOMSNOP.PIro
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Zannzangen, englische Modelle
Extracting foreaps, english pattem
Foreeps de extracddn, fonma inglesa
[raviers, modéle anglaise

Pinza per estrazions, modello inglese

B

Fig.152 Fig.153
PA 152100 PA 153100

Stomshop.pro

P& 153700 185



NORA’ nstruments >>

ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

fahnzangen, englische Modelle
Etracting foreeps, english pattem
Firceps de extracddn, forma inglesa
[awiers, modéle anglaise

Finza per estrazione, modello inglese

MEAD MEAD
Fig MD3 Fig MD4
PA 160/03 PA 160/04

186 BA 160103 SLOMSNOP.PIro
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Zannzangen, englische Modelle
Extracting foreaps, english pattem
Foreeps de extracddn, fonma inglesa
[awiers, modéle anglaise

Pinza per estrazions, modello inglese

Flegance

Fig.1 Tig 2 Fig.7
PA 401/00 PA 402/00 P& 407/00

Stomshop.pro

R4 407100 187
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

fahnzangen, englische Modelle
Extracting foreaps, english pattem
Firceps de extracddn, forma inglesa
Yawviers, modéle angtmﬂa

Finza per estrazione, modello inglese

Flegance

Fig.13 Fig.135
PR 413/00 P& 413/00

188 BA 413700 SLOMSNOP.PIro
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Lahnzangen, englische Modelle
Extracting foreaps, english pattem
Foregps de extracddn, forma inglesa
[raviers, modéle anglaise

Pinza per estrazions, modello inglese

Flegance

fig.17 Fig,1&
PA 417/00 PA 418/00

SLOMsNOP.Pro PA 418100 189
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

fahnzangen, englische Modelle
Extracting foreaps, english pattem
Firceps de extracddn, forma inglesa
[awiers, modéle anglaise

Finza per estrazione, modello inglese

Flegance

Fig.22 Fig 30
PA 42200 P& 430700

190 BA 422000 SLOMSNOP.PIro
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Lahnzangen, englische Modelle
Extracting foreaps, english pattem
Foreeps de extracddn, fonma inglesa
[raviers, modéle anglaise

Pinza per estrazions, modello inglese

Flegance

Fig.33 Fig.39
PA 433/00 P4 439/00

stomshop.pro

FA 435100 1M
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Zahnzangen, enallsdie Modelle
Etracting foreeps, english pattem
Firceps de extracddn, forma inglesa
[awiers, modéle anglaise

Finza per estrazione, modello inglese

Flegance

Fig 51 Fig 51A Fig.67A
P& 451/00 PA 451/01 PA 467/00

102 BA 451700 SLOMSNOP.PIro
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Lahnzangen, englische Modelle
Extracting foreaps, english pattem
Foregps de extracddn, forma inglesa
[raviers, modéle anglaise

Pinza per estrazions, modello inglese

Flegance

Fig73 Fig 74 Fig. 74N
P& 473400 Pa 474/00 PA 474/

stomshop.pro

FA 474/01 123
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

fahnzangen, englische Modelle
Extracting foreaps, english pattem
Firceps de extracddn, forma inglesa
Yawviers, modéle angtmﬂa

Finza per estrazione, modello inglese

Flegance

Fig. 79
PA 479/00

194 BA 475100 SLOMSNOP.PIro
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Kinderzahnzangen, englische Modelle

Eatracting foreeps Ior children, english pattem
Pinzas de extracddn para nifics, forma inglesa
Draviers pour enfants, modéle anglaise

Pinze per estrazions per bambini, modello inglese

B

Fig.135 Fig.225 Fig.295
PA 513/09 PA 52209 P& 529/09

Stomshop.pro

FA 529009 195
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Kinderzahnzangen, englische Modelle

Extracting foreeps for children, enghish pattem
Forceps de extracddn para nifios, forma inglesa
[Yaviers pour enfants, modgle anglass

Finze per estrazione per bambini, modello inglese

-

Fig. 305 Fig.335 Fig .37
PA 530/09 PA 533/09 PA 537/00

1% BA 530000 SLOMSNOP.PIro
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Kinderzahnzangen, englische Modelle

Eatracting foreeps Ior children, english pattem
Foreeps de extracddn para nifios, forma inglesa
Draviers pour enfants, modéle anglaise

Pinze per estrazions per bambini, modello inglese

Fig.38 Fig. 39 Fig. 301
PA 532/00 PA 539/00 P& 539/05

Stomshop.pro

P& 53905 197
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

kinderzahhzangen, englische Modalle
Extracting foreeps for children, enghish pattem

Forceps de extracddn para nifios, forma inglesa
[Yaviers pour enfants, modgle anglass
Finze per estrazione per bambini, modello inglese

@,

A n

Fig. 39R Fig 515
PA 539/08 PA 551/09

198 BA 530108 SLOMSNOP.PIro
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Kinderzahnzangen, englische Modelle

Eatracting foreeps Ior children, english pattem
Foreeps de extracddn para nifios, forma inglesa
Draviers pour enfants, modéle anglaise

Pinze per estrazions per bambini, modello inglese

KLEIN
Fig.3 Fig.5
PA 603/00 P& B05/00

stomshop.pro

F& BO3/00 192
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

kinderzahhzangen, englische Modalle
Extracting foreeps for children, enghish pattem

Forceps de extracddn para nifios, forma inglesa
[Yaviers pour enfants, modgle anglass
Finze per estrazione per bambini, modello inglese

@,

Fig.6 Fig.7
PA B06/00 PA BOT/00

200 BA BOG/00 SLOMSNOP.PIro
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Kinderzahnzangen, englische Modelle

Eatracting foreeps Ior children, english pattem
Foreeps de extracddn para nifios, forma inglesa
Draviers pour enfants, modéle anglaise

Pinze per estrazions per bambini, modello inglese

B

KLEIN KLEIN
Fig.137 Fig.139
PA 37/00 PA, 639/00

Stomshop.pro

FA B3S/00 an
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Kinderzahnzangen, englische Modelle

Extracting foreaps for children, english pattem
Forceps de extracddn para nifios, forma inglesa
[Yaviers pour enfants, modgle anglass

Pinze par estrazione per bambini, modell ingles

"

KLEIN
Fig 515
PA 651/08

stomshop.pro

202 FA 651109
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Wurzelsplitterzan gen

Real fragmen! foereps

Foreeps para fragmentos de ralces
[raviers 3 fragments des racines
Pinze per radid & fragmenti

WITZEL WITZEL
Fig. 1 Fig.2
PA 705/01 PA 705/02

stomshop.pro

P& 703002 203
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ZAHNZANGEN
EXTRACTING FORCEPS
FORCEPS DE EXTRACCION
DAVIERS

PINZA PER ESTRAZIONE

I B american pattern
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PB ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Zahnzangen, amerikanishe Madelle
Extracting farceps, american pattern
Fareeps de extraccidn, fanma amercana
Daviers, madele ameroine

Pira per sstrazions, modelk amerncang

Einsatzbereiche der Zahnzangen
Application-Charts for extracting forceps
Tablas de aplicacidn para Forceps de extraccian
Tableaux d'application des daviers
Tabella dapplicazione delle pinze per estrazione

Oberkiefer, Upper jaw, Mandibula Superior, Machoire supérieure, Mandibola superiore

8 7 b 4] 3|21 1 2| 3 4|5 b 7 8
FDI 18 17 | 16 |15 (14 [ 13 (12| 11 21 (22|23 24|25 206 | 27 | 2B

33| 54| 53|52 | 51 b1 |62 | 63 | 64 | B

Milchzihne, Tempomry teeth, Dentadura temporaria, Denture tempormire, Denti di latte

rechts, right side, lado derecho, links, left side, lado izquierdo,
coté droit, lato destim cité gauche, lato sinistra
Zahn, Taoth, Zahn, Toaoth,
Dierte, Derit, Dierte, Der,
Un Derte Un Dente
FDI FDI
11 (1} 1,14 62 65, 59C 150, 1504, AS, 5 X 2101y [ 1, 1A 62 65 99C 150 150A AS 5 X
5111} B2, 1505k 61 (1} | 62 1505K
12 (2} 1,18 62 65, 99C 150, 1504, AS, 5 X 2202 [ 1, 1A 62 65 99C 150, 150A AS 5 X
52 (% b2 150 5K 62 (2} | 62 1505K
13 (3} 1,62 98C 150 23 (3} [1,62 58C 150
53 (3} B2 150 5K 63 (3} [ 62 1505K
14 (4} 32 %24, 62, 150, 1504 AS 5 X 24 [y | 33 33A 62, 99C 150, 1504 AS S X
54 (4} b2 1505k 6d (4} | 62 1505K
15 (5} 32 328 62, 150, 1504 AS 5 X 25 5y | 32 32A 62 150, 150A AS 5 X
55 (5} B2, 1505k 65 (5} | 62 1505K
16 (6} 105, 18R, 24, 32, 324 53R, 62 B8R 266y | 105 18L, 24, 32 328 G531 62, 8BL
17 (7} 105, 18R, 24, 32 32A 53R, 62 B2R 2907 [ 105 181, 24,32 328 531 62, 8BL
18 (B} 105, 210H 28 (8B} | 105 210H
Wurzeln, Roots, Raices, Racines, Radici
11 (13- 28 (B} | 32A 62 65, 69, 150, 1504, 15045 1505 150K
51 (13 -65(5}| 62, 1505K

Stomshop.pro

206
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ZAHMZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIOME

Zahzangen, amernikanisehe Modelle
Betracting farceps, american pattern
Fareps de extracddn, farma americana
Divizers madéle ameriaing

Pinza per sstraziang, madella americana

Einsatzbereiche der Zahnzangen
Application-Charts for extracting forceps
Tablas de aplicacidn para Forceps de extraccian
Tableaux d'application des daviers
Tabella dapplicazione delle pinze per estrazione

Unterkiefer, Lower jaw, Mandibula inferior, Machoire inférieure, Mandibola inferiore

8 7 b 2 | & || Z| AL Z| 2 |&]| S b 7 8
FDI 48 47 dé | 45|44 | 43 |42 |41|31|32| 33 |34 | 35| 36 37 38

85|84 | 83 8281|7172 73|74 |75

Milchzihne, Tempomry teeth, Dentadura temporaria, Denture tempormire, Denti di latte

rechts, right side, lado derecho, links, left side, lado izquierdo,
coté droit, lato destim cité gauche, lato sinistra
Zahn, Taoth, Zahn, Toaoth,
Dierte, Derit, Dierte, Der,
Un Derte Un Dente
FDI FDI
41 (1} 151, 1514, 151A5 1515 151X 31013 [ 151, 1514 151A5 1515 151K
8101 1515K M0y [ 1515K
42 (3 151, 1514, 151A5 1515 151X 32 (2 [ 151, 151A 151A5 1515 151K
82 (2} 1515K 122y [ 1515K
43 (3} 1515 33 (37 [1515
83 (3} 1515K 7313} [ 1515K
44 (4 151, 1514, 151A5 1515 151X 34 (4} [ 151, 1514 151AS 1515 151K
84 (4} 175K, 235K, 1515K 40y | 175k, 235K 1515K
45 (5} 151, 1514, 151A5 1515 151X 35 (5 [ 151, 151A 151A5 1515 151K
85 (5} 175K, 235K, 1515K 75 (5 | 175k, 235K 1515K
46 (6} 3F5 15, 16, 17,23, 1515 36 (6} [ 3F5, 15 16,17, 23 1515
47 (N 3F5 15, 16,17, 23, 1515 37 (7 [ 3F5, 15 16,17, 23, 1515
48 (8} 1515, 222 38 (B} [ 1515 222
Wurzeln, Roots, Raices, Racines, Radici
31 (13 -48 (B} | 69 151, 151A 15145 1515 151K
71 (13 -85(5}| 1515K

Stomshop.pro

207
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

fahnzangen, amenkanische Modelle
Extracting forcaps, american pattemn
Fhrceps de extracdbn, fomma ameticna
[Yaviers, modéle americaine

Pinza per estrazione, modello amaricans

Fig.1 Fig. 14
PE 001400 PB 001/01

208 BB 001100 SLOMSNOP.PIro
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Zahnzangen, amerkanische Modella
Extracting [oreaps, amancan pallem
Férogps di extracddn, forma amaricana
[Yawers, modéle amencaing

Pinza per estrazions, modello americano

WOODWARD
Fig 33 Fig. 108
PE 003/09 PB 010/09

Stomshop.pro

PE O10/09 209
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

fahnzangen, amenkanische Modelle
Extracting forcaps, american pattemn
Fhrceps de extracdbn, fomma ameticna
[Yaviers, modéle americaine

Pinza per estrazione, modello amaricans

n

Fig.15 Fig.16
PB 015/00 PB 016/00

210 BB 015/00 SLOMSNOP.PIro
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Zahnzangen, amenkanische Modellg
Extracting [oreaps, amancan pallem
Férogps di extracddn, forma amaricana
[Yawers, modéle amencaing

Pinza per estrazions, modello americano

n

o8 |

Fig.17
PE 017/00

SLOIMSNOP.PIro PE 017/00 2
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

fahnzangen, amenkanische Modelle
Exlracting foreeps, amarican pattem
Fhrceps de extracdbn, fomma ameticna
[Yaviers, modéle americaine

Pinza per estrazione, modello amaricans

n ']

HARRIS HARRIS
Fig. 1L Fig. 18R
PE 018/05 PB 01808

212 BR 018105 SLOMSNOP.PIro
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Zahnzangen, amerkanische Modella
Extracting [oreaps, amancan pallem
Férogps di extracddn, forma amaricana
[Yawers, modéle amencaing

Pinza per estrazions, modello americano

n

o8 |

Fig.23 Fig.24
PE 023700 FB 024/00

Stomshop.pro

PE 024/00 213
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

fahnzangen, amenkanische Modelle
Exlracting foreeps, amarican pattem
Fhrceps de extracdbn, fomma ameticna
[Yaviers, modéle americaine

Pinza per estrazione, modello amaricans

I

PARMLY PARMLY
Fig.32 Fig.32A
PB 032/00 PB 032/01

214 BR 032100 SLOMSNOP.PIro
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Zahnzangen, amerkanische Modella
Extracting [oreaps, amancan pallem
Férogps di extracddn, forma amaricana
[Yawers, modéle amencaing

Pinza per estrazions, modello americano

H” 15 n In

Fig.53L Fig.53R
PB 053/05 PB 053/028

Stomshop.pro

PB 053/08 215
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PB ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

fahnzangen, amenkanische Modelle
Extracting forcaps, american pattemn
Fhrceps de extracdbn, fomma ameticna
[Yaviers, modéle americaine

Pinza per estrazione, modello amaricans

In

TOMES
Fig-62 Fig.65 Fig.69
PE 062/00 PEB OG5/00 FB OE9/00

216 BR 062100 SLOMSNOP.PIro
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Zahnzangen, amerkanische Modella
Extracting [oreaps, amancan pallem
Férogps di extracddn, forma amaricana
[Yawers, modéle amencaing

Pinza per estrazions, modello americano

U]

o8 |

NEVIUS NEVIUS
Fig.88L Fig 88R
PB 082/05 PB 023/028

Stomshop.pro

PB DBE/0E 217
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PB ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

fahnzangen, amenkanische Modelle
Extracting forcaps, american pattemn
Fhrceps de extracdbn, fomma ameticna
[Yaviers, modéle americaine

Pinza per estrazione, modello amaricans

n

CRYER CRYER
Fig. 150 Fig. 1504 Fig. 150X
PE 150/00 PB 150/01 PB 150/02

218 BE 150000 SLOMSNOP.PIro
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Zahnzangen, amenkanische Modellg
Extracting [oreaps, amancan pallem
Férogps di extracddn, forma amaricana
[Yawers, modéle amencaing

Pinza per estrazions, modello americano

o8 |

Fig. 15045 Fig. 1505
PB 150/03 PE 150/09

stomshop.pro

FH 150/09 219
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

fahnzangen, amenkanische Modelle
Exlracting foreeps, amarican pattem
Fhrceps de extracdbn, fomma ameticna
[Yaviers, modéle americaine

Pinza per estrazione, modello amaricans

CRYER CRYER CRYER
Fig. 151 Fig. 1514 Fig. 151X
P8 151/00 P8 151/01 PB 151/02

220 PE 151700 SLOMSNOP.PIro
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Zahnzangen, amenkanische Modellg
Extracting [oreaps, amancan pallem
Férogps di extracddn, forma amaricana
[Yawers, modéle amencaing

Pinza per estrazions, modello americano

o8 |

CRYER
Fig. 15145 Fig. 1515
PB 151/08 PE 151/09

SLOMsNOP.Pro PB 151109 221
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

fahnzangen, amenkanische Modelle
Exlracting foreeps, amarican pattem
Fhrceps de extracdbn, fomma ameticna
[Yaviers, modéle americaine

Pinza per estrazione, modello amaricans

KELLS
Fig.99C Fig.210H Fig.222
PR 199/03 PB 210/04 PR 222/00

22 PR 196/03 SLOMSNOP.PIro
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ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

Finderzahnzangen, amenkanische Modslle
Extracting foreaps for children, amancan pattern

Forceps de extracddn para nifies, fomma americana
[rawers pour enfants, modéle amencaine
Pinze per estrazions per bambinl, modello ameancano

n

o8 |

Fig. 175K Fig. 235K
P8 517/00 PB 523/09

stomshop.pro

FB 523/09 223
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PB ZAHNZANGEN EXTRACTING FORCEPS FORCEPS DE EXTRACCION

Einderzahnzangsn, amankanisce Modelle
Extracting foreaps for children, amencan pattem

Firceps de extracdbn pam nifios, forma amearicana
[Yaviers pour enfanls, modele amencaing

Pinze per estrazione per bambini, modello americano

"

Fig. 150 SK
PB 550/09

>>

DAVIERS PINZA PER ESTRAZIONE

I

Fig. 151 SK
PB 551/09

stomshop.pro

224 PE 550109




WURZELHEBER

ROOT ELEVATORS
ELEVADORES PARA RAICES
ELEVATEURS A RACINES
ELEVATORI PER RADICI

o

INSCrumMencs
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WURZELHEEER ROOT ELEVATORS ELEVADORES PARA RAICES ELEVATEURS A RACINES ELEVATORI PER RADICI

Wirzalhebear

Real elevators
Elevadoras para rafces
[levaleurs a rarines
Elesaton per radid

In In In

PF G011 PF 001102 PF001/03

FLOHR
15,0 em/6"

stomshop.pro

PF 001/03 227
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PF WURZELHEBER ROOT ELEVATORS ELEVADORES PARA RAICES ELEVATEURS A RACINES ELEVATORI PER RADICI

Wurzelheber

Aool elevalors
Elgvadores para ralces
Flevalaurs & racines
Elevaton per radid

Fig 3A Fig.12
PF 002103 PRCO2N2
== —
U i
Fig.27 Fig.28
PF 002127 PF 002128
—— P
n In
CRYER Fig.39 Fig 40
T50amst PF 002139 PF 002140

228 PF 002103 Stomsnop.pro
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WURZELHEEER ROOT ELEVATORS ELEVADORES PARA RAICES ELEVATEURS A RACINES ELEVATORI PER RADICI

Wirzalhebear

Real elevators
Elevadoras para rafces
[levaleurs a rarines
Elevaton per radid

- P P
A v |/
In l In I I
'11 | Fig2 Fig:3 Figd
PF 003402 PF 003403 PFOG304
J \ \
J n I n
Fig.14 Fig.24 Fig.3A
PF 00311 PE 00312 PEOG3INAZ

In

APICAL Firg.4A
15'|D l.'.'l'!'lfﬁn Pr U'UBIH
SLOIMSNOP.Pro BF 003/14 220
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PF WURZELHEBER ROOT ELEVATORS ELEVADORES PARA RAICES ELEVATEURS A RACINES ELEVATORI PER RADICI

Wurzelheber

Root elevalors
Elgvadores para ralces
Flevataurs 4 raoines
Elevator par radid

‘] | 1n In n
Fig.301 Fig. 3032 Fig.303
PF 00331 PF O03/32 PF 003/33

n

Fig.304
PF 003734

APICAL
15,0 am/f6”

230 BE 00331 SLOMSNOP.PIro
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WURZELHEEER ROOT ELEVATORS ELEVADORES PARA RAICES ELEVATEURS A RACINES ELEVATORI PER RADICI

Wirzalhebear

Real elevators
Elevadoras para rafces
[levaleurs a rarines
Elesaton per radid

\/ i
n In In
Figg.2 Fi. 3 Fig.34
PF 004/02 PF 004/03 PF OO4/34
/
| ‘ )
n n In
Fig.345 Fig.301 Fig.77R
PF 004/35 PF (:04/36 PF O04/40
— — =
— ——
'\
SELDIN Figg. 11 Fig 1R Fig.dl Fig). 4R
15,0 cm/e™ PF 00501 PF 00502 FF 00701 PFOOT/02

SLOMSNOP.PIro BF DOT/02 231
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PF WURZELHEBER ROOT ELEVATORS ELEVADORES PARA RAICES ELEVATEURS A RACINES ELEVATORI PER RADICI

Wurzelheber

Root elevalors
Elgvadores para ralces
Flevataurs 4 raoines
Elevaton per radid

7§

Fig.1 Fig.2L Fig.3R
PF OB0/01 PF OB0/02 PF 080103

COLEMAN
15,0 cm/6”

— o SLOMSNOP.Pro
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WURZELHEBER ROOT ELEVATORS ELEVADORES PARA RAICES ELEVATEURS A RACINES ELEVATORI PER RADICI

Wurzalheber

Root elevators
Elevadores para raices
Elevateurs a racines
Elevator per radic

l n n n

Fig.1 Fig.2 Fig.3 E

PF 082101 PF 082102 PF 082/03

COUPLAND
15,0 cm/6”

SIOMsSnNop.pro PF 082/03 233



NORQA’ netruments >>

PF WURZELHEBER ROOT ELEVATORS ELEVADORES PARA RAICES ELEVATEURS A RACINES ELEVATORI PER RADICI

Wurzelheber

Root elevalors
Elgvadores para ralces
Flevalaurs & racines
Elevaton per radid

n < n T

Fig.1 Fig.2L Fig.3R
PF 084/01 PF 084107 PF 024/03

FRIEDMAN
15,0 em/f6"

234 BE 084101 SLOMSNOP.PIro



NOPRA’ instruments

WURZELHEBER ROOT ELEVATORS ELEVADORES PARA RAICES ELEVATEURS A RACINES ELEVATORI PER RADICI

Wurzelheber

Root elevators
Elevadores para raices
Elevatelrs a racines
Elevatori par radic

Fig.1 Fig.10
PF 0BSIOT PF 085110
- /

T
R

el

Tn

Fig.11
PF 085/11

Fig.3
PF 085/03

n n

LINDO LEVIAN MILLER-APEXO
15,0 em/&” 15,0 em/6”

S[Omsno . rO PF 085711 235



NORA" Inetruments > >

PF WURZELHEBER ROOT ELEVATORS ELEVADORES PARA RAICES ELEVATEURS A RACINES ELEVATORI PER RADICI

Wurzelheber
Root elevalors

Elgvadores para ralces
Flevataurs 4 raoines

Elevator par radid

Iry In

Fig.1 Fig.?
PF 086/01 PF 086/02

n

Fig.L Fig. 4R
PF 086/03 PF 086/04

HYLIN
14,0 em/51R"

stomshop.pro

236 FF 026/01



NORA’ Instruments

WURZELHEEER ROOT ELEVATORS ELEVADORES PARA RAICES ELEVATEURS A RACINES ELEVATORI PER RADICI

Wirzalhebear

Real elevators
Elevadoras para rafces
[levaleurs a rarines
Elesaton per radid

~ -~
v \J
In in Iy
Fi.0 Fity. 1 Fig.2
PF 090/00 PF 090/01 PF GR0/2
~
-
n n l n
Fig.0A Fig.1A Fig.ZA
PF 091100 PF 091701 PF 0911532

BEIN
13,0 em/5"

stomshop.pro

PF 051/02 237



NORA" Inetruments > >

PF WURZELHEBER ROOCT ELEVATORS ELEVADORES PARA RAICES ELEVATEURS A RACINES ELEVATORI PER RADICI
Wurzelheber
Ront elevalors
Elgvadores para ralces
Flevateurs 4 racines
Elevaton per radid
|
Iy Iy I Iy In
Flg. 1 Fig.2 Fig.3 Fig.4
PF 092401 PF 092402 PF092/03 PF 092/04
7
T n
Fig.7 Fig.&
PF Q92107 PF 092/02
~ P~
v \J
n n n
Fig.11 Fig.12 Fig.13
16,0 e PF 092111 PF 092112 PFO9213
555 T SLOMSNOP.Pro




NORA’ Instruments
WURZELHEBER ROOT ELEVATORS ELEVADORES PARA RAICES ELEVATEURS A RACINES ELEVATORI PER RADICI

Wirzalhebear

Real elevators
Elevadoras para rafces
[levaleurs a rarines
Elevaton per radid

)
!.il

In ? n

Fig. 16 Fig.17
PF 092116 PF 092117

<2

Fig.18 Fig.19 H
PF 092/18

PF 092119

A\, V7

Fig.20 Fig. 21
16,0 amiGla" PF 092/20 PF 092/21

stomshop.pro

PF 052121 2392



NORA’ netruments > >

PF WURZELHEBER ROOT ELEVATORS ELEVADORES PARA RAICES ELEVATEURS A RACINES ELEVATORI PER RADICI

?

Fig. 1
PF 096/01

Wurzelheber

Root elevalors
Elgvadores para ralces
Flevataurs 4 raoines
Elevaton per radid

%
L Fig.2
PF O26/02
Fig.1
PF 095/01

LECLUSE PO
11,0 anid =" 15,0 emvié

o SLOMSNOP.Pro



NOPA’ netruments

WURZELHEBER ROOT ELEVATORS ELEVADORES PARA RAICES ELEVATEURS A RACINES ELEVATORI PER RADICI

Wurzelheber

Rool elevatons
Elevatores para raices

Elevateurs o radnes
Elevator per radid

h 7 N

I n n n

Fig.1 Fig. 21 Fig.3R
PF 100/02

PF 100/ PF 100403

-_--’"II‘H

WARWICK-JAMES
16,0 cmig "

stomshop.pro

FF 100703 41



NORQ’ Instruments > >

WURZELHEBER ROOT ELEVATORS ELEVADORES PARA RAICES ELEVATEURS A RACINES ELEVATORI PER RADICI

Wurzelheber
Root elevalors

Elgvadores para ralces
Flevataurs 4 raoines

Elevator par radid

‘Q‘J
I n
Fitg. 3201 Fig.321R
PF 210001 PF 210402
P — —
& “-:,~,
Tn n
Fig.32iL Fig.323R
PF 211701 PF 21102

W.F. BARRY
11,0 am/§'a"

stomshop.pro

242 FF 210/1



Wirzalhebear
Roa! alevalor
Elevadoras para rafces
Flevaleurs a rarines
Elevaton per radid

] i

Fig. 1L
PF 220101

Tn

Fig.12L
PF 221101

In

Fig. 13
PF 2220

f,""__:;-

f"’/’

In

&=

? n

Fig.11R
PF 220102

i}
&/

1

Fig. 13R
P 222102

I

NORA’ Instruments
WURZELHEBER ROOT ELEVATORS ELEVADORES PARA RAICES ELEVATEURS A RACINES ELEVATORI PER RADICI

WINTER Fig. 141 Fig). 14R
11,0 emid'n” PF 224/01 PF 224/02
stomshop.pro —




NORQ’ Instruments

>>

WURZELHEBER ROOCT ELEVATORS ELEVADORES PARA RAICES ELEVATEURS A RACINES ELEVATORI PER RADICI
Wurzelheber

Ront elevalors

Elgvadores para ralces

Flevateurs 4 racines

Elevator par radid

7

In In

| In n

Fig 1 Fig. 2 [ Fig. 1 Fig 3
| PF 310/01 PF 310/02 |
|

FF 31011 PF 31013

Fig.3
I PF 310403
|
|
|
|
'_/. Ir _/ n
CHOMPRET CHOMPRET
16,0 cmi6la” 16,0 cmielu”
massiv
s lid
masivo
massif
imassiccio
= —-— Stomshop.pro




NORA’ Instruments
WURZELHEBER ROOT ELEVATORS ELEVADORES PARA RAICES ELEVATEURS A RACINES ELEVATORI PER RADICI

Wirzalhebear

Real elevators
Elevadoras para rafces
[levaleurs a rarines
Elevaton per radid

C 77 \>

Fig. Fig.2 Fig.3 H
PF311/01

PF 311102 PF311/03

HEIDEERINK
14,0 an/51n"

stomshop.pro

PF 311703 245



NORA’ netruments > >

PF WURZELHEBER ROOT ELEVATORS ELEVADORES PARA RAICES ELEVATEURS A RACINES ELEVATORI PER RADICI

Wurzelheber

Root elevalors
Elgvadores para ralces
Flevataurs 4 raoines
Elevaton per radid

n In I
PF 311413 PF 311418 PF 311423
1.3 mm 1,6 mm 2.3 mm

y

n J l T

PF 311430 PF 311431
1.3 mm 1,3 mm

16,0 ami6m”

206 PE311113 SLOMSNOP.PIro



NORA’ Instruments

WURZELHEEER ROOT ELEVATORS ELEVADORES PARA RAICES ELEVATEURS A RACINES ELEVATORI PER RADICI

Wirzalhebear

Roa! alevalor
Elevadoras para rafces
Flevaleurs a rarines
Elevaton per radid

'\‘

? \\\\ \\\)

Fig 1 Fiig 2 Fig 3
PF 31201 PF 312/02 PF 312/03

ﬁ |/

( « e
N\ A\ AN

1 n

HEIDEERINK
20,0 em/g”

SL0MsSNop.Pro PF 312103 247



NORQ’ Instruments > >

PF WURZELHEEER ROOT ELEVATORS ELEVADORES PARA RAICES ELEVATEURS A RACINES ELEVATORI PER RADICI

Wurzelheber

Root elevalors
Elgvadores para ralces
Flevataurs 4 raoines
Elevator par radid

7 N\
| <

g e I

Fig.1 Fig.2 Fig.3
PF 313/01 PF 313/02 PF 313/03

WEST
16,0 cmi6Ys "

248 BE 31301 SLOMSNOP.Pro




ZAHNREINIGER

DENTAL SCALERS
LIMPIADORES DE SARRO
INSTRUMENTS A DETARTRER
LEVATARTARI DENTALI

Pl

INSCrumMencs




NORQ’ Instruments > >

ZAHNREINIGER DENTAL SCALERS LIMPIADORES DE SARRO INSTRUMENTS A DETARTRER LEVATARTAR| DENTALI

Zahnreiniger

[Yemtal scalers
Lifmpiadores de samo
Instruments & détarirer
Levatartan dentall

In In In
Fig.1 Fig.2 Fig.33A
Pl O10/01 Pl 010/02 Pl 01003
T
! i n } l n n
Fig. 11 Fig 33 Figg.34
PI Q101 Pl 01033 Pl O10/34
7 17 2 2 B
y g

' 3 VR 5 T

15,5 cm/6" fig 35 Fig.36 Fig17 Fig.18
PIO10/35 Pl 010/36 P1O11/01 PIO11/02

stomshop.pro

250 Bl Otoind



NORA’ Instruments

ZAHNREINIGER DEMTAL SCALERS LIMPIADORES DE SARRO INSTRUMENTS A DETARTRER LEVATARTARI DENTALI

Zahnreiniger

[Yental scalers -
Limpiadores de sano =3
Instruments 4 détartrer

Levatartan dentali

< =, . In
MeCALL YOUNGER-GOOD CUMINE
Fig. 1718 Fig.33/34 Fig.33
PIO11AT PlO31/02 PlO31/33

w ?
| B
/' n L
| |

MITCHELL TOWNER TOWNER
17,5 an/7* Fig.34 Fig.15/33 Fig. 15/30 Fig 5/33
Pl 031734 Pl 043130 P 043733 P1 044/33

stomshop.pro

Pl O44/33 25



NORQ’ Instruments > >

ZAHNREINIGER DENTAL SCALERS LIMPIADORES DE SARRO INSTRUMENTS A DETARTRER LEVATARTAR| DENTALI

Zahnreiniger
[Yantal scalars

Lifmpiadores de samo
Instruments a datarirer

Levatartan dentall

¥j Tn

e 1”

HYGIENIST
Fig HBH7 Fig.T 23
Pl 045/06 Pl 045/35
& “7
=:S:.':7¢ \E‘:ﬁ’ 2%%}_:}'
\"‘\\ In N I i n
17,5 cm/7* Fig.204 Fig.Cl 213 Fig CC 6
Pl 045/36 Pl O45/38 Pi 045/39
= TRl Stomsnop.pro




PARODONTOLOGIE
PERIODONTOLOGY
PARODONTOLOGIA
PARODONTOLOGIE
PARODONTOLOGIA

PK

INSCrumMencs




NOPO’ instruments

>>
I

254

stomshop.pro



NORA’ Instruments

PARCDONTOLOGIE PERIODONTOLOGY PARODONTOLOGIA PARODONTOLOGIE PARODONTOLOGIA

kilretten, subgingival
Curattes, subgingival
Curetas, subgingival

Cureltes, subgingival
Curette, subgingivale

n n I

Fig. 1314 Fig. 17/18 S Fig. 4 RIL
PK 10113 PK 101117 PK 102104
H\\\\'\b‘ i
== = s

\:-:'ﬂ 'I”

McCALL COLUMBIA
17,5.em/7" 17,5 eami7”

SLOMSNOP.Pro pK 102004 255



NORQ’ Instruments > >

PARODONTOLOGIE PERIODONTOLOGY PARODONTOLOGIA PARODONTOLOGIE PARODONTOLOGIA

Standard- Kretten, subgingival
Standard-curelles, subgingival
Curetas estdnder, subgingival
Cureltes standard, subgngival
Curette standard. subdgingivale

HP i H‘? &

Fig. 1/2 Fig 3/4 Fig. 5/6 Fig. 7/8
PE 104102 PE 104/04 PE 104/06 P 104/08
H frss = = g
P 2
n In n n
Fig. 9/10 Fig. 11/12 Fig. 13/14 Fig. 15/16
PE 104110 PE 104017 PE 10414 PE 104018
|
J
/
-Il.l'
Il'l
é*»--- 1
GRACEY-STANDARD ||
17,5 amf7" —
e StomMShop.pro




NORA’ Instruments

PARCDONTOLOGIE PERIODONTOLOGY PARODONTOLOGIA PARODONTOLOGIE PARODONTOLOGIA

kilretten, subgingival
Curatles, subgingival
Curetas, subgingival

Cureltes, subgingival
Curette, subgingivale

=
> |
n n

FiG. 1/2 FlG. 3/4
PK 105/02 PR 10504

(
!

MG 56
PK 105/06

{_

SLOMSNOP.PIro PK 10506 257




NORQ’ Instruments > >

PARODONTOLOGIE PERIODONTOLOGY PARODONTOLOGIA PARODONTOLOGIE PARODONTOLOGIA

Sinus-Lift-Elretten
Sinus lift curaties
Curetas para sinus Iift

Curettes polr sinus Iif -
Curelta per sinus lif / ‘:: vy -
— £
F’I _‘"‘m‘ \
S
_ ‘ " L h

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3
PE 108/01 PK 108/02 PK 108/03
19,0 emfT 2" 20,0 em/8" 19,0 cmi "

L 1|
Fig. 4 Fig. 5
y f P 108/04 PK. 108/05
’f'l’ 17.0 crnfB3a” 18.0 crdT!
b
\‘{\:.‘
\\Th
|I i
I‘.'J 'I”
19,0 eri7 2" %
s ‘:‘}

stomshop.pro

158 PK 10201



NORA’ Instruments

PARCDONTOLOGIE PERIODONTOLOGY PARODONTOLOGIA PARODONTOLOGIE PARODONTOLOGIA

Scaler, supragingival

Sealers, supragingival

Limpiadores de sarmo, supragingival
Instruments & detartrer, supragingival
Ablator di tartaro, supragingival

“S\ H? ﬁ?

Fig. 1 .
PK 110/01 PK 110/02 PK 110/03

:
71,

)

{
1

Fig. 4 Fig. 5 Fig, 6
PR 110/84 PR 110405 PK 110/06
GOLDMAN-FOX
17,5 anfT" _,,»{ N{ &
stomshop.pro

FK 110M08 252



NORQ’ Instruments > >

PARODONTOLOGIE PERIODONTOLOGY PARODONTOLOGIA PARODONTOLOGIE PARODONTOLOGIA

Gingivektomiamesser
Gingvectomy knives

Bisturies para la gingivectomia
Ristouns pour la gingivestiomie
Bisturie per gengivectomia

!

Fig. 7 Fig. &
P 210J07 PK 210/08

Fig. 9 Fig. 10
PK 210/09 P 210010
| B,
\,
® n
GOLDMAMN-FOX
17,5 em/7"
stomshop.pro

260 PK 210107



NORA’ Instruments

PARCDONTOLOGIE PERIODONTOLOGY PARODONTOLOGIA PARODONTOLOGIE PARODONTOLOGIA

Gindivekiomiemesser
Gingivectomy knives

Bisturies par la gingivectomba
Bistouns pour la gingectomie
Bisturie per gendivectomia

KIRKLAND
PE 221100
n I
KIRKLAND KIRKLAND
Pk 22015 PK 220116
h t\.\ > e 55 o
< ?
In n
ORBAN ORBAN ORBAN
PK 222101 PE 222102 PK 222103
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 1/2
< —T= I
175 m7" 17.5em/7"

stomshop.pro

PK 222103 281



NORQ’ Instruments > >

PARODONTOLOGIE PERIODONTOLOGY PARODONTOLOGIA PARODONTOLOGIE PARODONTOLOGIA

Paradontal eilel
Parindontal chisels

Cinceles de perodonda
Rurins de parodontie

Sgorbie per parcdomalogia
= & R
?F 1.r|
] n
Fig. 3 Fig. 4
Fig. 1 PK 357/03 PK 357/04
PE 357/01
o — RS _\\hs
[ 1
Fig. 2
PK 357/02
f
OCHSENBEIN OCHSENBEIN
17.0 cmiei” 17,5 cm7”

stomshop.pro

262 Pk 357101



NORA’ Instruments

PARCDONTOLOGIE PERIODONTOLOGY PARODONTOLOGIA PARODONTOLOGIE PARODONTOLOGIA

Raspatorien
Raspalories |r""
Raspadores
Rugines-Raspaloires
Peristotomi

n N

Fig. & Fig. 9
PK. 400/02 Pr. 400/09
Tz 1z
MOLT h MOLT
18,0 emi7* 18,0 em/77

-~ o,

Fig. 73

h

\ Yz

PRICHARD SELDIN
P 41100 PK 412423
17,0 am/eda” 18 em/7"

stomshop.pro

Pk 412123 2683



NORA’ netrumentce >>

PK PARODONTOLOGIE PERIODONTOLOGY PAROCDONTOLOGIA PARODONTOLOGIE PARODONTOLOGIA

Raspatonien
Raspalnnes
Raspadoras
Fugines-Haspatoires
Peristotomi

R

by

WEST OHL
P 415/00 PE 417100
18,0 am/7" 18,0 emi7" ll\

stomshop.pro

84 FE 415/00



NORQ’ Instruments

PARCDONTOLOGIE PERIODONTOLOGY PARODONTOLOGIA PARODONTOLOGIE PARODONTOLOGIA

Knochanfellen
fone filas

Lirmas para huesos
|smes 3 as

Lirne per ossa

= 7

T

A
=y

A

Fig. 1 Fig. 7 Fig. 3
PK 420101 PK 420102 PK 420/03

Fr—
e

il

s

— -

A B

MILLER-COLBURN
180emi 7"

Fig. 4 Fig. 5
P 420104 PK 420005

stomshop.pro

PK 420/05 2685



NORQ’ Instruments > >

PARODONTOLOGIE PERIODONTOLOGY PARODONTOLOGIA PARODONTOLOGIE PARODONTOLOGIA

Enochenfeilen
Bone files

Lifmas para hugsos
[imes & os

Lifre per ossa

it

Fig. 1 Fig. 7 Fig. 3
PK 421101 PK 421/02 PK 421/03

b

0
s
+‘ ".

XX
Ay

i#'
i Ly

W
s
2y

.
%
LA

4

TAT, T,
KR
XXXX

L,

Iz

MILLER-COLBURN
18,0 cm/ 7"
Fig. 4 Fig. 5
PK 421104 PK 421/05

stomshop.pro

266 PK 421101



NORA’ Instruments

PARCDONTOLOGIE PERIODONTOLOGY PARODONTOLOGIA PARODONTOLOGIE PARODONTOLOGIA

Knochanfellen

fone filas

Lirmas para huesos
|smes 3 as

Lirne per ossa

n T

Fig. 3/7 Fig. 5/11
PK 422/07 PK 422/11

stomshop.pro

Pk 42211 287



NOPO’ instruments

>>

== SLOMSNOP.Pro



SONDEN
PROBES

SONDAS
SONDES
SONDE

o

(0] 0@ N instruments




NOPO’ instruments >>

= SLOMSNOP.Pro



NORA’ Instruments

SONDEN PROBES SONDAS SONDES SONDE

Lahnsonden
Fitplorars
Sondas
Sondes
Sonide

T i 1

Fig. 3 Fig. & Fig. ©XL
PL 0B0O/03 PL 060/06 PL O6O/GT

n L
Fig. 8 Fig. 4
Pl OBOAOS Pl 06009
17,5 em7”
/3] I
Fig. 17 Fig. 23
PLOGOMT PLOGD/23

stomshop.pro

PL OB0/23 27N



NORQ’ Instruments > >

PL SONDEN PROBES SONDAS SONDES SONDE

Zahnsonden
Euplorers
Sondas
Sondes

Sonde

/“‘\x

In In

Fig. 247 Fig. 3/3
PL 211102 PL 211/03

n r \ 15 n

Fig. 56 Mg 436 Fig. 17423
PL 211405 PL 211706 PLZTINT

S

stomshop.pro

27 L 211702



NORA’ Instruments
SONDEN PROBES SONDAS SONDES SONDE

Spreizet Wurzalkanalstopfer
Spreader, roal canal plugger
Eatendedarn, abturadar
Etendeur, fouloir & canaus
tslansore, cliuralor

D N

S = =
T n I n
Fig. 20 Fig. 30 06 08
PL 220720 PL 220/30 PL 240/06 PL 240/08

Spraizer Spreader xtendedor Ltendeur Estensore stopfer Plugger Obwradar Obtrateur Otwrators

I ] I U

Fig. 40 Fig. 50 1,0 1.2 7
PL 220/40 PL 220450 PL 240{10 PL 24012 B
16,0 em/ i 16,0 am/B'u”
stomshop.pro

PL 240012 273



NORQ’ Instruments

PL SONDEN PROBES SONDAS SONDES SONDE

Parodontommter
Parindontal prohes

Sondas parodontales
Sondes parndontales

Sonde parodorntali

n

Fig. 11
Grad. 3-6-8-11

PL 251N

n

Fig. 15
Grad. 1-2-3-5-7-89
10-11-12-13-14-15

PL 251/15

/

Ly
Fig 10
Grad. 1-2-3-5-7-8-9-10
PL 251/24

In

Fig. 12
Grad, 3-6-9-17

PL251132

n

Fig. 18
Grad. 3.58-10
Pl 751118

In
Fig. W
Grad, 1-2-3-5-7-9-10
PL 251725

16,0 am/6 "

>>

n

OMS
Fig. CPG 12
Grad. 3-6-9-12
PL 251/22

Ve
N

n

WHO
Fig. CPG 11,5
Grad. 3,5-5,5-8,5-11,5

PL251/23

274 BL 251/11

stomshop.pro




EXKAVATOREN
EXCAVATORS
EXCAVADORES
EXCAVATEURS
ESCAVATORI

PM

INSCrumMencs




NOPO’ instruments >>

= SLOMSNOP.Pro



NORA’ Instruments

EXKAVATOREN EXCAVATORS EXCAVADORES EXCAVATEURS ESCAVATORI

Exkavatoran
[xcavalors
Brcavadores
Excavatalrs
Fseavaton

I In Iy

Fig. & Fig. 1 Fig. 2
PM 100/00 PM 100/01 PM 100/02

Fig. 3 Fig. 4

PM 10003 PM 100704

E i b
17,5 an/? \\ \
|'. Yt

stomshop.pro

BM 100/04 277



NORQ’ Instruments > >

PM EXKAVATOREN EXCAVATORS EXCAVADORES EXCAVATEURS ESCAVATORI

Exbeivartonen
Eucdvalons
Excavadores
Excavateurs
Escavalon

3 X
= -
= “‘\‘-‘:‘\
n n In
Fig. 17 Fig. 18 Fig. 12
PM 12007 P 120018 PM 120719
A H ) N
\:53, k‘__‘ \\‘J

stomshop.pro

278 P 12017



NORA’ Instruments

EXKAVATOREN EXCAVATORS EXCAVADORES EXCAVATEURS ESCAVATORI

Exkavatoran
[xcavalors
Brcavadores
Excavatalrs
Fseavaton

b
AT

17,5 e/ 7"

Fig. 17
PM 12117

4

n

Fig. 31l
PM 121/31

In

Fig. 18
PM 121/18

o
V)
v

s
R
1

Fig. 32L
PM 121/32

Fig.19
PM 121/19

Cre,

Fig. 33L
PM 121733

stomshop.pro

BM 121/33

272




NOPO’ instruments

>>

= SLOMSNOP.Pro



SCHMELZMEISSEL
ENAMEL CHISELS
CINCELES PARA ESMALTE
CISEAUX A EMAIL
TAGLIASMALTO

PP

INSCrumMencs




NOPO’ instruments

>>
I

282

stomshop.pro



NORA’ Instruments

SCHMELZMEISSEL ENAMEL CHISELS CINCELES PARA ESMALTE CISEAUX A EMAIL TAGLIAS MALTO

SchimelameiBel
N\ 7 p
n n n

[rmamal chisals
Fig. 51/52 Fig. 53/54 Fig, 63/64

Cinceles para esmaltz
Clsgalx 4 émail
PP 110/51 PP 110/53 FP 110/63

lagliasmaltos

)i%
hﬁ\ 7 ?

Fig. 65/66 Fig. 77/78 Fig. 79/80
PP 110/65 PP 110/77 PP 110/79

f B
L M
L . \ Q

stomshop.pro

PP 110079 283



NORQ’ Instruments > >

PP SCHMELZMEISSEL ENAMEL CHISELS CINCELES PARA ESMALTE CISEAUX A EMAIL TAGLIASMALTO

SchmetzimaiBel
Fnamal chisels
Cinceles para esmalte
Cisaux & mail
Tagliasmallcs

I L
ill_ |
|
" \ L] |I \ i
Fig, 1/2 Fig. 3/4 Fig 56
PP 120/01 PP 120/03 PP 120/06

WEDELSTAEDT
17,5 emf7”

stomshop.pro

284 PP 120101



FULLUNGSINSTRUMENTE

FILLING INSTRUMENTS
INSTRUMENTOS PARA OBTURACIONES
INSTRUMENTS POUR PLOMBAGES
OTTURATORI

PS

INSCrumMencs




NOPO’ instruments

>>
I

286

stomshop.pro



Fullungsinstrumente

Filling instruments
Instrumentos para abturadones
Instruments pour plombages
Otluraton

@ i

HOLLENBACK
17,5 ami7"

NORA’ Instruments

FULLUNGSINSTRUMENTE FILLING INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA OBTURACIONES INSTRUMENTS POUR PLOMBAGES OTTURATORI

[a] [ ]
7 ] ? i

Fig. 1 Fig. 2
PS 010/01 PS 010/07

Z, L;
5 O
W ‘\'\\%\
s
Fig. 3 Fig. 4
PS 010703

b5 |

stomshop.pro

FS 010/04

287



NORQ’ Instruments > >

FOLLUNGSINSTRUMENTE FILLING INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA OBTURACIONES INSTRUMENTS POUR PLOMBAGES OTTURATORI

Filllungsinstrumenisg

Filling instruments
Instrumentes para obiuradianes
Instrumerts pour plombages
Otiuralon

s Q @
n n I
Fig. 1P Fig. 3P Fig. 4P
PS 01100 PS 01101 S G12000
g @ o)
@ @
&' ot
n n
Fig. 3§ Fig, 45
PS 013003 Ps 01304
17,5 anf?"
S ,
i )
stomshop.pro

288 PE 011/00
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FULLUNGSINSTRUMENTE FILLING INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA OBTURACIONES INSTRUMENTS POUR PLOMBAGES OTTURATORI

Planstopfer

Mlane condenser
Condensador plane
Obturateur plan
Otturatore plano

] ]
"
In ( I
Fig. 15 Fig, 25
PS 020101 PS 020402
Ny N
» e
&
LY
n
Fig. 35
PS 020403
17,5 em@"
&
stomshop.pro

FS 020V03 282
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FOLLUNGSINSTRUMENTE FILLING INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA OBTURACIONES INSTRUMENTS POUR PLOMBAGES OTTURATORI

Kompositinsruments
Compesite instruments
Instrumentcs para composies
INaTrUMEnts pour compoaites
Strurmenti composito

TINI®=TI

Arbeltsenden Titan-Nitrit beschichet (TINI®)
Wirking ends Titanium-Nitride coating (TINI™)

Komposit nichthaftend
kratzfest

Composit non adhesive
scratch-proof

stomshop.pro

200
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FULLUNGSINSTRUMENTE FILLING INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA OBTURACIONES INSTRUMENTS POUR PLOMBAGES OTTURATORI

Fullungsinstrumente
Filling instraments
Instrumentos para abturadones

Instruments pour plombages
\ ? ®
Iy I £ In

Otluraton

Fig. 1 Fig. 2 Figy. 1
PS5 030/01 PS 030/02 PS 040/01
PS 030/01T PS 030/07M PS G400 1TI
N
\x
)
2,0 mm
L0
FAS
1 /1;1
L Fig. 3 Fig. 2
it BS 030/03 PS 04007
1 BS 030/03T1 PS 040/02T1

b5 |

) ]
y /i
LY
LS '“1-
%‘: U @ vy
HEIDEMANN ‘f\ USA .
18,0 cri7" \\:) O

17,5 emi7"

SL0MSNOP.Pro PS 040102 291
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FOLLUNGSINSTRUMENTE FILLING INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA OBTURACIONES INSTRUMENTS POUR PLOMBAGES OTTURATORI

Filllungsinstrumenisg

Filling instruments
Instrumentes para obiuradianes
Instrumerts pour plombages

Otiuralon
% Q
\ QN
| 3
In n

Fig. 1 Fig. 2
PS 070001 PS 070102

i
i

WOUDSON
18,0 emi7”

N

stomshop.pro

202 PE 070/01
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FULLUNGSINSTRUMENTE FILLING INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA OBTURACIONES INSTRUMENTS POUR PLOMBAGES OTTURATORI

Planstopfer, FUllungsinstrumente

Plame condenser, filling instruments

Condensador plane, instrumentos para obturadones
Obturateur plan, instruments pour plombages
Cturatore pano, otffuralon

o o o
. R N A
).
§ I'I
i I In In
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3
PS 090/01 PS 0O0/02 PS 090/03
> L
o { 8]
(=] U ;
E % 7
I n n
Fig. 1D Fig. 2D Fig. 71
PS 100/01 PS 100/02 PS 100/03
PS 100401TH BS 100/0271 PS 100/03T1
(='W
w e
17.5 e 7" [
SR
' Vg
Q (]
stomshop.pro

FS 100703 223



NORQ’ Instruments > >

FOLLUNGSINSTRUMENTE FILLING INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA OBTURACIONES INSTRUMENTS POUR PLOMBAGES OTTURATORI

Filllungsinstrumenisg

Filling instruments
Instrumentes para obiuradianes
Instrumerts pour plombages
Otiuralon

<3
'N.\l
In In Iy
Fig. 26/275 Fig. 27/29 Fig. 2&/19
Ps 102136 PS 102127 PS 102078
r
J I
f_,:: =)
Q
n
Fig. 74
PS 104/00
n
17,0 cm/63 " % 3
stomshop.pro

204 PE 102/26



Fagelstopder

fiall type condenser
Condensador tipa bola
Obturateur 4 bille
Otturatore a slera

NORA’ Instruments

FULLUNGSINSTRUMENTE FILLING INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA OBTURACIONES INSTRUMENTS POUR PLOMBAGES OTTURATORI

n In 3]
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3
PS 110101 FS 1104072 PS 116703
=) )
G
" "
Fiy. 4 Fig. 5
PS5 110004 PS 110405
Mo
17,0 crnif63m”
\"'1.’:1
stomshop.pro

FS 110705

295



NORQ’ Instruments > >

FOLLUNGSINSTRUMENTE FILLING INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA OBTURACIONES INSTRUMENTS POUR PLOMBAGES OTTURATORI

kugelfspatel- kombination
Rallispatula combination
Combinadén bolafespdtula
Combinalson billefspatule
Combinaacne slerafspatola

\ BN
In In
Fig. 1 Fig. 2
PS5 115401 P5 115402
W
D B
%
C
n
L, ! Fig. 3
il PS 115/03
{Z/ }
s
&
H‘“-fﬂ N
17,0 cm/Gin”
J
stomshop.pro

206 PE 115/01



Spaned
Spatula

Espitula
Spatule
Spatola

?ﬁ

NORA’ Instruments

FULLUNGSINSTRUMENTE FILLING INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA OBTURACIONES INSTRUMENTS POUR PLOMBAGES OTTURATORI

ﬂ’y

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3
PS 120001 P& 120402 S 120403
. 3 %
L N 2\3
? “
n K n
Fin. 6 Fig. 12
Ps 120/06 Ps 120012
17.5emi7"
stomshop.pro

FS 120112
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FOLLUNGSINSTRUMENTE FILLING INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA OBTURACIONES INSTRUMENTS POUR PLOMBAGES OTTURATORI

Fullungsinstrumente

Filling instruments
Instrumentes para obiuradones
Instrumerts pour plombages
Otiuralon

[ ] 5 "".';“\
. AN
o, ﬁ
i
n i
n
Fi. T2 Fig. M 2
P& 1B100 Ps 162400
Fig. 1
' ~,
5 N,

Clefantenfuistupfer

Elephant foot condenser
Condensador pie da elefante
Obturateur pied d' &léphant
Dturatore a plede i elefante

N

& ;':‘ n
BENMET
P5 150407 P5 160/00
16,5 con/B 2" 17.5 cmf7*
Stomshop.pro

198 P 150407



NORA’ Instruments

FULLUNGSINSTRUMENTE FILLING INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA OBTURACIONES INSTRUMENTS POUR PLOMBAGES OTTURATORI

Amagaminsirumenta
Amalgam instrurments
Instrumentos amalgamas
Instruments 4 amalgame
Strurmanli per amalgama

| R

i =

= iE

= =

= i

B = s B
Hib —_— = pre
i = =t =
H i = =
i = .
i i =
F i
T 3
e -
e e
-l 1# * g
i [ e b
sl e =
ai 1 =
afl ok e
SR =|
i b = =
it == =i
sy
TR

Kunsistoffansate
Plastic tip

A

n n

IVORY | IVORY
5 180/01 PS5 180102 P5 181/ P5 182/01 PS5 182/02
17,0 cm/&3a” 230 ani@i"
€ 2,0 mm
stomshop.pro

FS 182/02 290
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FOLLUNGSINSTRUMENTE FILLING INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA OBTURACIONES INSTRUMENTS POUR PLOMBAGES OTTURATORI

fatmintspatel

Cement mizing spatula
Espatula para mezdar
Spatule & platre
Spalola per cemenin

In In Iy
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3
P 30001 P5 300/02 PS 300/03
L
I‘-—- n
18,0 em/7"
stomshop.pro

300 PS 300401



NORA’ Instruments

FULLUNGSINSTRUMENTE FILLING INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA OBTURACIONES INSTRUMENTS POUR PLOMBAGES OTTURATORI

Zemantspatal

Ceman| mixing spatula
Espétula para mezclar
Spatule 4 plitre
Spatold per cemento

I I |

Fig. 00 Fig. 0 | :
P5 303/01 PS5 303/02 \I 4

/ /

ot

b5 |

= 'n n "
Ps 302/18 PS5 304/02

19,0 emi 72" 21,0 amf@ha" 19,0 em7h"

stomshop.pro

FS 304/02 am
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FOLLUNGSINSTRUMENTE FILLING INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA OBTURACIONES INSTRUMENTS POUR PLOMBAGES OTTURATORI

Kompositinsruments
Composita instrumants
Instrumentos para camposites
INaTrUMEnts pour compoaites
Strurmenti composito

O v v Q
N Q\\ 7 X
n
FELT FELT FELT FELT FELT
Fig- 1 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 4 Fig. 5
PS 306/01 PS 306/02 PS 306/03 PS 306/04 PS 306/05
S "~
\ N SN N
W)
o o
", f‘\-\-
\ >
..
I
FELT GOLDSTEIN GOLDSTEIN GOLDSTEIN GOLDSTEIN
Fig. & Fig. 1 Fig. 2 fig. 3 Fig. 4
PS 306/06 PS 307/01 PS 307/02 PS 307/03 BS 307/04
. S
N \ N Sy
: In e |
N X e % o \3
17,5 e 7"
stomshop.pro

302 PE 306/01




PROTHETIK UND ORTHODONTIE
PROTHETICS AND ORTHODONTIA
PROTESIS Y ORTODONCIA
PROTHESE ET ORTHODONTIE
PROTESI E ORTODONZIA

Pl

INSCrumMencs




NOPO’ instruments

>>
I

304

stomshop.pro



Wachs-, Porzellan- und Modellieinstruments
Wax, porcalain and modelling carvers
Talladores y espatulas para cera, porcelana y modelar

Instrarments o modsdar
..:\ \
w \.

Strumenti per modellara

Fig. 15 Fig. 2

|/

\ N

WARD WARD
FT 010/01 FT 010102

Fig. 1/2

| |

17.5emi7"

&

NORA’ Instruments

PROTHETIK, ORTHODONTIE PROTHETICS, ORTHODONTIA PROTESIS, ORTODONCIA PROTHESE, ORTHODONTIE PROTESI, ORTODONZIA

j I

Fig. 2/3

e
1

FRAHM
FT 020/01

o1

HOLLENBACK HOLLENBACK
FT 050/01 PT O50/03
stomshop.pro

FT 050/03 30%
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PROTHETIK, ORTHODONTIE PROTHETICS, ORKTHODONTIA PROTESIS, ORTODONCIA PROTHESE, ORTHODONTIE PROTESI, ORTODONZIA

Wadhs, Porzellan- und Modellierinstrumente

Wae, porcelain and modelling carers

Talladores y espitulas para cera, porcelana y modslar
Instruments & modeler

Strumenti per mindellars

£

In ! ( In In n

HYLIN ZAHLE LE CRON Fig. | BEALE Fig. 1
PT 08000 PT 090/00 PT 100/00 PT 120000
17,0 em/@3n” 15,0 emi&” 16,0 am/6la” 16,0 em/6'u”

|

HYLIN

——r——— stomshop.pro




NORA’ Instruments

PROTHETIK, ORTHODONTIE PROTHETICS, ORTHODONTIA PROTESIS, ORTODONCIA PROTHESE, ORTHODONTIE PROTESI, ORTODONZIA

Wachs-, Porzellan- und Modellieinstruments

Wax, porcalain and modelling carvers

Talladores y espdtulas para cora, porcelana y maodelar
Instruments o modeder

Strurmenti per moidella

"\Q

[ 3"

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3
PT 130/01 PT 130/07 PT 130/03
N X 3

S \

THOMAS
17,5 em/7"

n
Fig. 4
PT 130/04

|

i
Fig. 5
PT 130/05

|

o1

stomshop.pro

FT 130705

307
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PROTHETIK, ORTHODONTIE PROTHETICS, ORKTHODONTIA PROTESIS, ORTODONCIA PROTHESE, ORTHODONTIE PROTESI, ORTODONZIA

Wadhs-, Porzellan- und Modellierinstrumente

Wax, porcelain and modelling carvers

Talladores y espétulas para cera, porcelana y modslar
Instruments & modeler

Strument per mindellars

PT 200113
13,0 an/5*

PT 20017
17,0 omiBém”

"

J! il

FAHNENSTOCK GRITMANN LICHTENSTEIN
FT 20517 FT 208417
17.0 emfB3” 17.0 amiR3s”®

= — SLOMSNOP.Pro
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PROTHETIK, ORTHODONTIE PROTHETICS, ORTHODONTIA PROTESIS, ORTODONCIA PROTHESE, ORTHODONTIE PROTESI, ORTODONZIA

Kroneninstrumente
Instrurmants for crown work
INSTrUMEtos [ara Coranas
Instrameants de colronnes
Slrumenti per corone

In

In
MERSHON TREYMANN

FT 220/00 FT 230/00 PT 240/00
14,5 /53" 14,0 emiBie” 16,0 anféle”

stomshop.pro

PT 240400 309
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PT PROTHETIK, ORTHODONTIE PROTHETICS, ORKTHODONTIA PROTESIS, ORTODONCIA PROTHESE, ORTHODONTIE PROTESI, ORTODONZIA

Kroneninstrumente
Instruments lor crown work
Instrumentos para coranas
Instrumerts de couronmgs
Strumenti per corone

7

CROWN-REMOVER
PT 250/00
15,0 anig”

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3
PT 250/01 PT 250/02 PT 250103

stomshop.pro

310 FT 250/00
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PROTHETIK, ORTHODONTIE PROTHETICS, ORTHODOMNTIA PROTESIS, ORTODONCIA PROTHESE, ORTHODONTIE PROTESI, ORTODONZIA

Drahtzangen
Wire Forceps
Pinzas para hilos
Pinces a fil
Tenaglie fili

n

1,12

KA 250/00 KA 250/14 KA 251114
15,0 em/6” 14,0 em/5%z" 14,0 cm/5'2"

KA 252/16 KA 253/19 KA 257115
16,0 cm/61a” 19,0 cm/71:2" 15,0 cm/6”

S[OI’ﬂSﬂO . I'O KA 257115 in
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PROTHETIK, ORTHODONTIE PROTHETICS, ORTHODONTIA PROTESIS, ORTODONCIA PROTHESE, ORTHODONTIE PROTES!, ORTODOMNZIA

Drahtzangen
Wire Forceps
Pinzas para hilos
Pinces a fil
Tenaghie fili

AE 55013
13,0 em/5"

STERNUM

AE 551/01
15,0 emig”

AE 551/02
18,0 cmi7"

n

AE 550118
18,0 em/7"

18,5 em/714"

n

In

AE 552118

114

AE 556/01 AE 556/02 AE 556/03
1 " " -
AE 552/01 AE 554703 16,5 an/6'n 15,0 cm/& 15,0 cm/6
5,0 mm 3,0 mm
£ Ny
AE 554/03
7.0 mm
7!
18,0 cmf7” CORWIN
2 s Stomshop.pro
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PROTHETIK, ORTHODONTIE PROTHETICS, ORTHODOMTIA PROTESIS, ORTODONCIA PROTHESE, ORTHODONTIE FROTES|, ORTODONZIA

Flachzangen und Drahtzangen
Flat Mose Pliers and Wire Forceps
Alicates planos y pinzas para hilos
Pinces plates et pinces a fil
Tenaglie piatte e tenaglie fil

KA 265/18 KA 266117
18,0 cmi7" 17,0 cmidu”

>> Draht- und Kronenscheren finden Sie in der Gruppe AC.
>> For wire cutting and crown scissors, kindly see
Instrument group AC.
>> Para cizallas cortar alamores y tijeras para coronas
por favor se encuentra en el grupo de Instrumentos AC,
>> Pour des disailles a fils y des ciseaux  couronnes,
consultez |a section des instruments AC.
== Per forbici per filo metallico e per corone
consultare | gruppo strumenti AC.

“

KA 270115 KA 271116
15,0 cm/g” 16 cm/6li”

S[OI’ﬂSﬂO . I'O KA 27116 313
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PROTHETIK, ORTHODONTIE PROTHETICS, ORTHODONTIA PROTESIS, ORTODOMNCIA PROTHESE, ORTHODONTIE PROTESI, ORTODONZIA

Drahtzangen
Wire Forceps
Pinzas para hilos
Pinces a fil
Tenaglie fili

n

fibr weiche Drahite bis 2.0 mm @ fiir weiche Deahte bs 2.0 mm @
for soft wires up to 2.0 mm @ for soft wires up to 2,0 mm O
para hilos blandos hasta 2.0 mm de @ para hilas blandas hasta 2,0 mm de ©

pour fils mous jusqu'a 2.0 mm de @

pour fils mous [usqua 2,0 mm de © 1
per fill morbidi singa mm 2,0di @

per fili morbidi sinoamm 2.0 di @

fier hearte Drahite bis 1,5 mm G

for hard wires up to 1,5 mm @
para hilos duros hasta 1,5 mm de &
pour fils durs jusqu’a 1,5 mm de @
per fifi duri sing a mm 1,5 di @

fiir harte Orahte bis 1,6 mm &

for hard wires up to 1,6 mm @

para hilos duros hasta 1,6 mm de &
put fils durs jusqu'a 1,6 mm de @
per fili duri sinoamm 1,6 diQ

KA 272118

18,0 cm/7" n% %n

Ka 27317
17,0 cm/ 6"

n

fir Drahte bis 2,5 mm @

fior wires up to 2.5 mm @
para hilos hasta 2,5 mm de @
pour fils jusqu's 2.5 mm de @
pet fili sina a mm 2.5 di &

s> Draht- und Kronenscheren finden Sie in der Gruppe AC.

>> For wire cutting and crown scissors, kindly see
Instrument group AC.

>> Para dizallas cortar alamores y tijeras para caronas
por favor se encuentra en el grupo de Instrumentos AC.

b\ >> Pour des disailles a fils y des ciseaux a couronnes,

I consultez |a section des instruments AC,

| s>  Per forbici per filo metallico e per corone
' consultare |l gruppo strumenti AC.

KA 273722
22,0 cmiB3i”

314 Ko 27HE S[OI’ﬂSﬂO . I'O
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PROTHETIK, ORTHODONTIE PROTHETICS, ORTHODONTIA PROTESIS, ORTODONCIA PROTHESE, ORTHODONTIE PROTESI, ORTODONZIA

Bilgelblegezangan

lar Banding Miars

Alicates para doblar alambres
Finces & courber les brandhes
Tenaglie per |4 piegatura di stafls

o ~ n ﬁ
l Uil In M In
Fig. 1 Fig. ? Fig. 3
FT 300/01 T 300/02 PT 300/03
SCHWARZ
13,0 em/5"
stomshop.pro

PT 30003 35
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PROTHETIK, ORTHODONTIE PROTHETICS, ORKTHODONTIA PROTESIS, ORTODONCIA PROTHESE, ORTHODONTIE PROTESI, ORTODONZIA

Iwickzangen, Blgelbiegezangen

End and side nippars, bar bending pliers

Alicates cortantes y alicates para doblar alambres
Pirces, pinces o courber les branches

lenaglie, tenaglie per la piegatur distaile

1 Iz

I

PT 30812 PT 309711
12,5 em/5” 11,0 cm/d'”

PT 31011 PT 310/15 PT 315/00
11,0emid's" 15,0 ernfe” 1,0 emids"
stomshop.pro

316 PT 30812
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PROTHETIK, ORTHODONTIE PROTHETICS, ORTHODONTIA PROTESIS, ORTODONCIA PROTHESE, ORTHODONTIE PROTESI, ORTODONZIA

Universalzangen
Lniversal Plisrs
Alicates universalas
Pinces univarselles
Tenaglie universall

In

7]

UNIVERSAL WALDSACHS

FT 316115 PT 316/16

15,0 cm/6” 16,0 cm/6la”
stomshop.pro

FT 216/16 7
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PROTHETIK, ORTHODONTIE PROTHETICS, ORTHODONTIA PROTESIS, ORTODONCIA PROTHESE, ORTHODONTIE PROTES! ORTODONZIA

Ligeturzangean
Ligature Fiers
Alicates para ligatura
Pinges a ligaturs
Tenaglie per lagatura

WEINGART
PT 31912
12,5 emis”

|

HOW HOW
PT 320/14 PT 321114
14,0 c5 1" 14,0 em/5ie"

[ T

HOW HOoW
14.0 emfB" PT 32214 PT 323/14
14,0 5" 14,0 cni5z"
stomshop.pro

318 FT 21942
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PROTHETIK, ORTHODONTIE PROTHETICS, ORTHODONTIA PROTESIS, ORTODONCIA PROTHESE, ORTHODONTIE PROTESI, ORTODONZIA

Distalschnelder, Dvahtbiegezange

Distal cutter, wire bending pliers

Alicate para cortar alambires, alicate para doblar alambres
Fince coupeur distale, pince pour technigue

Pinza pei tagliame filo, pinza tecnica per filo con scanalatura

iz
ANGLE ANGLE
PT 324112 PT 32512 PT 326/12
12,0 cn/d3u"” 12,0 cmid3n” 12,5 emf5"

ADERER ADAMS NANCE
PT 327115 PT328/13 PT 329/13
14,5 cm/S34" 12,5 cmis” 12,5 cm/5”

S10MsNop.pro PT 329113 319
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PROTHETIK, ORTHODONTIE PROTHETICS, ORKTHODONTIA PROTESIS, ORTODONCIA PROTHESE, ORTHODONTIE PROTESI, ORTODONZIA

Elammeatbliegezangen

Clasp Bending Miers

Alicates para doblar gandios
Pinces & courber agrales

Tenaglis per la piegatara Ji graffe

In
ADERER NANCE SCHWARZ
PT 33014 PT 33113 PT 33314
14,0 emi5hz"” 13,0 am/5" 14,0 a5l
stomshop.pro

320 PT 330114



NOOA" netrumence

PROTHETIK, GRTHQDONMTIE PROTHETICS, GRTHODONTIA PROTESIS, ORTODOMCIA PROTHESE, ORTHODONTIE PROTES) GRIGDONZ|A

Draftbisgezangsn

Wire Bending Plies

Alicates para dablar alambres

Pinces & courber fiks

Tenaglie per la piegatura di fili metallic

A A AL

YOUNG
FT 326/13 FT 3371132
130 cme's” 120 cmdd3ag”

ADERER ADERER
FT 33812 FT 3300132
12.0 cm'd 3" 12.0 cm/d3"
SCHWAR?
FT 340014
14,0 cme &1
r‘& F&‘\ n

7

n
ADERER ANGLE
FT 34113 FT 24217
120 cr!5" 12,0 o3

SLOMSNopP.pro BT 342/12 321
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PROTHETIK, ORTHODONTIE PROTHETICS, ORKTHODONTIA PROTESIS, ORTODONCIA PROTHESE, ORTHODONTIE PROTESI, ORTODONZIA

Rund-/Flachzangan
Flat nose pliers
Alicates de pico plana
Pinces pletes, rondes
lenaglie palle

DUMONT DUMONT
PT 400/11 PT 4011
11,5 emidiz" 11,5 cmid 2"

‘n
DUMONT HOLLOW-CHOP
PT 40211 PT 403/14
11,5 cmid " 14,0 cm/5e”
stomshop.pro

E¥] PT 400111
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PROTHETIK, ORTHODONTIE PROTHETICS, ORTHODONTIA PROTESIS, ORTODONCIA PROTHESE, ORTHODONTIE PROTESI, ORTODONZIA

Rund-/Flachzangen
Hat nosa pliers
Alicates de pico plano
Pinces plates, rondes
Tenaghe patls

PT 411113 PT 41515
13,0 em/5” 15,0 em/6”

o1 |

PT 420/13 PT 440413
13.0 em/5" 13,0 emf5”

SLOMSNOP.Pro SRS

323
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PT PROTHETIK, ORTHODONTIE PROTHETICS, ORKTHODONTIA PROTESIS, ORTODONCIA PROTHESE, ORTHODONTIE PROTESI, ORTODONZIA

Rund-/Flachzangan
Flat nose pliers
Alicates de pico plana
Pinces pletes, rondes
lenaglie palle

GOSLEE
PT 441714 PT 450114 PT 451/14
14,5 am/53s" 14,5 cn/5%a" 14,5 emnf53a”

stomshop.pro

324 PT 441114
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PROTHETIK, ORTHODONTIE PROTHETICS, ORTHODONTIA PROTESIS, ORTODONCIA PROTHESE, ORTHODONTIE PROTESI, ORTODONZIA

Teleskopkranen 2an gen
Telescopic Crown Pliers

Alicates para coranas telescopicas
Pinces pour couronnes telascopas
Pinea lelescopiche per corom

BOHM
PT 461/13 PT 462/14
13,0 emi5® 13,5 an/Sha”

o1 |

stomshop.pro

FT 462114 315
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Abdruckloffel

Impression Trays

Cubetas para impresiones
Porte emprentes
Portaimpronte

Form BO (SUP/B)

filr bezahnte Oberkieter, gelocht

for toothed upper jaws, perforated

para mandibulas, superiores dentadas, perforadas
pour maxillaires dantés, perforés

per mascella superiore dentata, perforata

FTE01/00  Fig.
PT601/01  Fig. 1
PT 60102  Fig. 2
PT601/03  Fig. 3
PT6O1/04  Fig 4

Fig. 0 fir Kinder / for children / para nifos
pour enfants { per bambini

Fiorm UD {SUPL)

fiir unbezahnte Qberkiefer, gelocht

for edentulous upper jaws, perforated

para mandibulas superiores desdentadas, perforadas
pour maxillaires édentés, perforés

per mascella superiore edentula, perforata

NORA’ Instruments

PROTHETIK, ORTHODONTIE PROTHETICS, ORTHODONTIA PROTESIS, ORTODONCIA PROTHESE, ORTHODONTIE PROTESI, ORTODONZIA

Form PQ (SUP/P)

fiir partiell bezahnte Oberkieter, gelocht

for partially toothed upper jaws, perforated

para mandibulas superiores parcialmente dentadas, perforadas
pour maxiilaires partiellement dentés, perfores

per mascella superiore parzialmante dentata, perforata

FT 602/ Fig. 1
PT 602102 Fig. 2
PT 602/03 Fig. 3

Form FO (SUPF) =
filr Funktionsabdriicks im Oberkisfer, gelocht

for upper functional impressions, perforated

para impreciones funcionales superiores, perforadas

pour maxillaires, empraintes fonaionelles, perforés

per impronte funzionali nella mascalla superiore dentata, perforata

PT 603/01 Fig. 1 FT 604/ Fig. 1

PT 603/07 Fig). 2 PT 604707 Fig. 2

PT 60303  Fig. 3 PT 604/03  Fig 3
stomshop.pro

PT B04/03 327
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PROTHETIK, ORTHODONTIE PROTHETICS, ORKTHODONTIA PROTESIS, ORTODONCIA PROTHESE, ORTHODONTIE PROTESI, ORTODONZIA

Abdruddoffel

Impressicn frays

Cubetas para impresiones
Porte empraintes
Prorlaimpronte

Form BL (NF/B) Form PU {INF/P)

fiir bezahnte Unterkiafer, gelocht flr partiell bezahnte Unterkizfer, gelocht

tor toothed lower Jaws, perforated for partially toothed lower Jaws, perforated

para mandibulas inferiores dentadas, perforadas para mandibulas inferiores parcialmente dentadas, perforadas
pour maxillaires dentés, perforts pour maxillaires particllement dentés, perforés

per mascella inferiore dentata, perforata per mascella inferiore parzialmente dentata, perforata
PTB10/00  Fig. 0 PT &11401 Fig. 1

FT 610/01 Fig. 1 PT €11/02 Fig. 2

PTEI0MZ  Fig. 2 PT 611403 Fig. 3

PTB1003  Fig 3
PT6I004  Fig. 4

Fig. 0 filr Kinder / for children / para nifios
peur enfants [ per bambini

Form LU ¢INFU)

fiir unbezahnte Unterkiefer, gelocht

for edentulous lower jaws, parforated

para mandibulas inferiores desdentadas, perforadas
pour mandibules édentés, parfores

per mascella inferiore adentuls, perforata

PTG12/01  Fig. 1
PT 612102 Fig. 2
PT612/03  Fig 3

stomshop.pro

3is FT 810/00




NORA’ Instruments

PROTHETIK, ORTHODONTIE PROTHETICS, ORTHODONTIA PROTESIS, ORTODONCIA PROTHESE, ORTHODONTIE PROTESI, ORTODONZIA

Abdruckloffel
Impression Trays
Cubetas para impresiones
Porte emprentes
Portaimpronte
Form BO (SUPE) Form PO {SUPP)
filr bezahnte Obarkicfar, ungalocht fir partiell bezahntz Oberkiefer, ungelocht
for toothed upper jaws, nen perforated for partially toothed upper jaws, nen perforated
para mandibulas, superiores dentadas, no perforadas para mandibulas superiores parcialmente dentadas, no perforadas
pour maxillaires dentés, non perforés pour maxillaires particllement dentés, non perforts
per mascella superiore dentata, non perforata per mascella superiore pardialmente dentata, non parforata
PT 621000  Fig. 0 PT 622401 Fig. 1
PT 621/01 Fig. 1 PTB22/02  Fig. 2
PT621/02  Fig. 2 PT 622103 Fig. 3

PT621103  Fig.3
PT621/04  Fig. 4

Fig. 0 filr Kinder / for children / para nifios
peur enfants [ per bambini

Fiorm UD {SUPL) Form FO {SUP/F)
fir unbezahnte Qberkieter, ungelocht fir Funktionsabdriicke im QOberkiefer, ungelocht
for edentulous upper jaws, non perforated for upper functional impressions, non perforatad
para mandibulas superiores desdentadas, no perforadas para impreciones funcionales superiores, non perforadas
pour maxillaires dentés, non pearforés pour maxillaires, empreintes fonaionelles, non perforés
per mascella superiore edentula, non perforata par impronte funzionali nalla mascella superiore denlala,
non perforata

PT 623/01 Fig. 1 FT 624/ Fig. 1
PT 62302  Fig. 2 PT 624102  Fig. 2
PT 2303  Fig. 3 PT624/03  Fig 3

stomshop.pro

FT 624/03 328
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PROTHETIK, ORTHODONTIE PROTHETICS, ORKTHODONTIA PROTESIS, ORTODONCIA PROTHESE, ORTHODONTIE PROTESI, ORTODONZIA

Abdruddoffel

Impressicn frays

Cubetas para impresiones
Porte empraintes
Prorlaimpronte

Form BU {INF/B) Farm PU (INF/P)

fir bazahnte Unterkiefer, ungelodht fir partiell bezahnte Unterkicfer, ungelocht

for toathed lower Jaws, non perforated for partially toothed kaver jaws, non perforated

para mandibulas inferiores dentadas, no perforadas para mandibulas inferiores parcialmente dentadas, no perforadas
pour maxillaires dentés, non perforés pour maxillaires particllement dentés, non perfonés

par mascella inferiore dentata, non perforata per mascella infericve parZialimente dentata, nen perforata
PT630/00  Fig. 0 PT 631/01 Fig. 1

PT 630401 Fig. 1 PT 631/02  Fig. 2

PT630/02  Fig. 2 PT 631403 Fig. 3

PT630/03  Fig.3
PT630/04  Fig 4

Fig. 0 fiir Kinder / for children / para nifios
peur enfants / per bambini

Farm LU {INF/U)

fir unbezahnte Unterkieter, ungelocht

for edentulous lower jaws, non perforated

para mandibulas inferiores desdentadas, no parforadas
pour maxiilaires edentds, non perforés

per mascella inferiore edentula, non perforala

PT 632101  Fig. 1
PT 632002 Fig. 2
PT 632003  Fig 3

330 BT 530/00 SLOMSNOP.Pro




Abdruckloffel fir partielle Abdnicke
Impression trays for partial impressions
Cubetas para impresionss pardales
Porte empreintes partiels
Portaimpronte parsiall

Fform C1/2L
gelocht
perforated
perforada
perford
perforato

PT 650101  Fig. 1
PT 650002  Fig. 2
PT650/03  Fig. 3

NORA’ Instruments

PROTHETIK, ORTHODONTIE PROTHETICS, ORTHODONTIA PROTESIS, ORTODONCIA PROTHESE, ORTHODONTIE PROTESI, ORTODONZIA

Form C1/2R
gelocht
perforated
perforada
perford
perfarat

PT65101  Fig. 1
PT 65102  Fig. 2
PT 65103  Fig. 3

PT B55/01 PT 655102
mit drehbarem Griff
with swivel handle
con mange giralorio
avec poignée pivotante
con Impugnamira girevole
gelocht gelocht
perforated perforated
perforada perforada
perforé perforé
perforato perforato
stomshop.pro

PT B55/02 EEY
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PROTHETIK, ORTHODONTIE PROTHETICS, ORKTHODONTIA PROTESIS, ORTODONCIA PROTHESE, ORTHODONTIE PROTESI, ORTODONZIA

Abdruckdoffel fur partielle Abdrudke
Impression (rays for partial impressions
Cubetas para mpresiones pardales

Porte empraintes partiels
Portaimgronte parzial

Yz
form C1/2L Fom C1/2R
ungalocht ungelocht
unperforated unpertorated
no perforada ne perferada
non perforé non parford
nen perforato non perforato
PTE60/01  Fig. 1 PTEE1/01  Fig. !
PT660/02  Fig 2 PT€61/02  Fig. 2

PT 6&0/03 Fig. 3

PTEE1/03  Fig.3

FT 665101 BT 665/02
mit drehbarem Griff
with swivel handle
con mango giralorio
aves pelgnée pivotante
con impugnatura girevols
ungelocht ungelocht
unpariorated unperforated
no perforada ne perforada
nen perforé non pertore

non perforato

non perforate

33

PT 660/01

stomshop.pro



MATRIZEN
MATRIX
MATRICES
MATRICES
MATRICI

PU

(0] 0@ N instruments




NOPO’ instruments >>

= SLOMSNOP.Pro



In

IVORY
BL 020701
Fig. 1

n

IVORY
PL 020013

Fig. 12

NORA’ Instruments

MATRIZEN MATRIX MATRICES MATRICES MATRICI

Matrizeh und Matizanspannar
Matinx bands and relaines
Portamatrices y matrices

Porte matices et matrices
Portamalnio e maing

IVORY
PUG21M32
Fig. 124

12 Stick . - ; '
12 pleces . m .
12 plezas B 'n i ki "
12 pitces ; .
12 pezzi Fig. 1 Fig. 2 e, 3
PU 022/ PUQ22/02 PU 022/03
12 Stiick ' -
12 pieces m 1 @ 1 : - 1
12 plezas 4 " |
12 ;nléFafs Fig. 4 Fig, 5 Fig. 6
12 petii Pl 072/04 Pl 022105 PLI 022108
SLOMSNOP.Pro B 02206 335
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PU MATRIZEN MATRIX MATRICES MATRICES MATRICI

Matrizen und Matrizenspaningr
Matrx bands and ratamers
Portamatrices ¥ matices

Porte matrices et matnices
Portamatne & matric

b
In
VORY IVORY
PU G40/05 PU O40/06
Figg, 8 Fig. 8
5 mm B

Fig. 7 Fig. 8
PU 041/07 P 041/08

‘ - n

Fig. 9 Fig. 10
PU 041/09 pU 041/10

Fig. 11 Fig. 12 Fig. 13
P 04111 Pl 041/12 P 041/13

stomshop.pro

336 PL 040105
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MATRIZEN MATRIX MATRICES MATRICES MATRICI

Matrizeh und Matizanspannar
Matinx bands and relaines
Portamatrices y matrices

Porte matices et matrices
Portamalnio e maing

PUD42/05 Smmxim
PU Q42/06 Emmxlm
P Q42/07 Trmx1m

e —=
In

TOFFLEMIRE
12 Stick PU 051/01
12 pieces fig. 1
12 pezas
12 piéces
12 pezzl
TOFFLEMIRE-UNIVERSAL TOFFLEMIRE H
L 050/00 PU 05113
Fig. 13

SLOMSNOP.PIro B 051713 337



NORA" Inetruments > >

PU MATRIZEN MATRIX MATRICES MATRICES MATRICI

kofterdam-Lochzange, Kofferdam Elammearzangs
Punch foreeps, damp forceps

Perforadores, pertaclamps

Pinces & perfores, pinces porte dampons

Pinze foradiga, pinre per uncin

AINSWORTH USA
PL O8O/ 6 PL OB115
16,0 cm/6la” 15,0 c/6”®

STOCKES IVORY BREWER
Pl 08217 PU 083/16 PU OB4NT
17,0 emiBia” 16,0 emi6'a” 17,0 am/Gin”

stomshop.pro

338 PL 0B0/16



IMPLANTOLOGIE
IMPLANTOLOGY

IMPLANTOLOGIA
IMPLANTOLOGIE
IMPLANTOLOGIA

PV

INSCrumMencs




NOPO’ instruments

>>
I

340

stomshop.pro
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IMPLANTOLOGIE IMPLANTOLOGY IMPLANTOLOGIA IMPLANTOLOGIE IMPLANTOLOGIA

Applikationsspritzen
Application syringes
Jeringas de applicacidn
Senngue d'application

Siringa di applicazione "‘-\

Py 01012 Py o112
1,2 mm 1,2 mm

= W

Py 01518 PYOITHE
1,8 mm 1,8 mm

SLOMSNOP.PIro B 017718 39
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PV IMPLANTOLOGIE IMPLANTOLOGY IMPLANTOLOGIA IMPLANTOLOGIE IMPLANTOLOGIA

Encchenspritzen
Bone rarmas
Jeringas de hueso
Seringue 4 ns
Sirnghe per osso

0 . O 1l

n
Fig. 01 Fig. 02
PY 020001 PV Q20003
2.5/3.5 mm 3,54,5 mm

stomshop.pro

34 PV 020/01



NORA’ Instruments

IMPLANTOLOGIE IMPLANTOLOGY IMPLANTOLOGIA IMPLANTOLOGIE IMPLANTOLOGIA

Knochenspritzen
fone camrmers

Jeningas de hugso
Senngue A os
Siringhe per vsso

A

O 1],

"

\

N’ T

Flg. 03 Fig. 04

P 020003 PV 020104
4,5/5,5 mm &7 mm

v

SLOMSNOP.PIo P 020/04 343




NOPO’ instruments

IMPLANTOLOGIE IMPLANTOLOGY IMPLANTOLOGIA

Trepanbohrer, Implantat-Messzange

Trephine burrs, implantology caliper

Fresas rephines, calibradores de implantologia
Fraises trépan, calibres d'implantologie

Frese trephine, calibri per implantologia

i

IMPLANTOLOGIE

>>

IMPLANTOLOGIA

344

b W L
|\ b - -
5 O O
—
s 0o O
a a a a
| - - - - - —_—
1 AW 1
246 8mm
PV 02503 PV 025/05 PV 025/07 PV 025110
@a 30mm 5.0 mm 7.5 mm 10,0 mm
@b 35mm 6,0 mm 8.5mm 11,0 mm
PV 030115 PY 03115
15,0 cmfe” 15,0 cmig”
Stomshop.pro

PV 025103
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IMPLANTOLOGIE IMPLANTOLOGY IMPLANTOLOGIA IMPLANTOLOGIE IMPLANTOLOGIA

Knochenmishle
fome mll

Moling de huesos
froyer d'os
Mulirng d'osso

Py 759/00
= = -
£ “‘
tk \
9l
L L
2 ;
: f s "s"?.
RERHERAE
| |
] (

E

PV T60/00
16,5 em/6'2"

SLOMSNOP.PIro B TEO/00 345



NOPO’ instruments

>>

== SLOMSNOP.Pro



STERILISATIONSBEHALTNISSE
UND NORM-TRAYS

STERILIZING CONTAINERS
AND STANDARD TRAYS

CAJAS PARA ESTERILIZACION
Y BANDEJAS ESTANDAR

DES BOITES A INSTRUMENTS ET POUR LA
STERILISATION ET TRAYS STANDARD

ASTUCCI PER LA STERILIZZAZIONE
E BACINELLE STANDARD

INSCrumMencs

Unser komplettes Container Programm finden Sie
in unserem Katalog ,Container System”

For our complete range of sterilizing containers
kindly refer to our catalogue "“Container system’

Para nuestro gama completa de contenedares,
por favor consulte nuestro catalogo de
“Sistema de contenedor”

Pour notre gamme complet des conteneurs, consultez
notre catalogue , Systeme de conteneur”

Per nostro assortimento completo di contenitore,
consultare il nostro catalogo “Sistema del Contenitore”




NORQ’ Instruments

KYE STERILISATION STERILIZATION ESTERILIZACION STERILISATION STERILIZZAZIONE

Dental Container

>>

Nur Deckel farhig

-‘ Lid colored only
Solamenta tapas an differentes colores

I Couvercle de auleur seulement
Solo coperchio colorato

1

ey ey W [ (I D DN [ | N

310 130 40 KYE 370/01
30 190 £5 KYE 371401
o 190 130 KYE 372/01

EKYE 370/02 KYE 370/03 KYE 370/04 KYE 37005 KYE 370/06
EYE 371102 KYE 371103 KYE 371/04 KYE 371/05 KYE 371/06
KYE 372102 KYE 372/03 KYE 372/04 KYE 372/05 EYE 372106
Mur Deckel farbig
S Lid eolored only
f 1 Solamenta tapas en differentes colores
l- J Couvercla da coulayr seylemant
- o= Solo coparchio colorato

) ey W) [ D DD [ | N

310 180 40 KYE 373/
310 190 65 KYE 374/01
310 190 130 KYL 375/01

KYE 373/02 KYE 373/03 KYE 373/04 KXE 373/05 KYE 373/06
KYE 374/02 KYE 374/03 KYE 374/04 KYF 374/05 KYE 374/06
KYE 375402 KYE 37503 KYE 375/04 KYE 375/05 kYL 375/06

348 KYE 370101

stomshop.pro




NOPA’ nhetruments

STERILISATION STERILIZATION ESTERILIZACION STERILISATION STERILIZZAZIONE

[— l J

Limm) B{mm) H{mm) Limm) Blmm) H{mm)

30 190 40 ¥NT 365/04 310 190 40 kYL 366/04

30 190 65 KYE 365/06 310 1940 65 kYL 366/06

310 190 130 KYE 36513 310 190 130 KYE 366/13
A5 T e -
(] [ |
[ [ ]

) o I I I
30 190 KYE 280/71 KYE 280072 EYE 280/73 EYE 28074 KYE 280/75 KYE 280/76

LEUE sl  § [ sl

310 190 KYE 28971 KXYE 289/72 KYE 289/73 KYL 28974 KYE 289/75 KYE 289178
et
=

KYE 229076 349

stomshop.pro



NORQA’ Inetruments

KYE STERILISATION STERILIZATION

ESTERILIZACION STERILISATION

>>

STERILIZZAZIONE

Lmm) B(mm)  H{mm)

74 174 43
Limm)  B{mm)
274 172

SK 43504

SK 435781

350 KYE 304/51

Stomshop.pro




NORA" nstruments

STERILISATION STERILIZATION ESTERILIZACION STERILISATION STERILIZZAZIONE

>> BURSTENSPENDER FUR 20 BURSTEN (OHNE BURSTEN)

>> BRUSH DISPENSER FOR 20 BRUSHES {(WITHOUT BRUSHES)

>> DISTRIBUDOR DE CEPILLOS PARA 20 CEFILLOS (SIN CEPILLOS)
>> DISTRIBUTEUR DE BROSSES POUR 20 BROSSES (SANS BROSSES)
>> DISTRIBUTORE DI SPAZZOLE PER 20 SPAZZOLE (SENZA SPAZZOLE)

KYE 420004

KYE 420/02

KYE 420/03

KYE 420/05

KYE 420/01

KY 900/00
autoklavierbar
autoclavable
autaclavable
autoclavable
autoclavabile

stomshop.pro

KYE 900/00 351
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Norm-Trays und Zubehor
Standard trays and accessories

Bandejas estandar y accesorios
Trays standard et accessoires
Bacinelle standard ed accessori

. InetrUmente
- . Ftx e
- i e
£
:
b




NORQ’ Instruments > >

KYE STERILISATION STERILIZATION ESTERILIZACION STERILISATION STERILIZZAZIONE

ALU NORM-TRAYS

¢

) aener) W) [ D DN [ |

285 185 40 KY 601/01 EY e01/02 kY 601/03 kY 601/04 KY 801/05

) Bmm) W) [ | D DN [ |

285 185 40 KY 602/01 KY 60202 KY 602/03 K'Y 602/04 KY 6G2/05

Lmm)  B(mm)  H(mm) I N N

285 i85 17 K 605/01 KY 605/02 kY 60503 K'Y BO504 KY 805/05

o) o) o) [ [ I N [

285 185 17 kY 606/01 KY e0e/02 KY BOBD3 K'Y 606/04 kY 606/05

i

Limm) B(mm) H(mm) |:|

285 185 pi KY 607/01

354 KY 601/01 SLOIMSIOP.Pro




STERILISATION STERILIZATION ESTERILIZACION STERILISATION

filr 10 Instrurments
for 10 instruments

KY&10/10

il 15 Instrumente
for 15 instruments

KY 810715

KX 812407
T840 % 7 mm

KY &£13/03
B0 ¥ 50 12 mm

NORA’ Instruments

STERILIZZAZIONE

ALU

filr 14 Instrumente
for 14 instruments

RY 810/14

EY 612724
105 % 80 % 24 mm

EY 61312
00 x 45 % 17 mm

stomshop.pro

KY 613712 355



NOPQ nsruments >>

KYE STERILISATION STERILIZATION ESTERILIZACION STERILISATION STERILIZZAZIONE

L MINI

Unm) Bmm)  Hom) | § § § §Em

184 140 40 KY 621101 KY 621102 KY 621103 KY 621104 KY 621105

cont om0 o) [ [ [

184 140 40 KY 62201 KY 622102 KY 622103 KY 622104 KY 622105

D 4 _

o) s o [ [ I [

184 140 17 KY 625101 KY 62502 KY 625/03 KY 625/04 KY 625105

comt o) o) (] [ I [

184 140 17 KY 626101 KY 626/02 kY 626/03 KY 626104 KY 626105

Umm) B(mm) H{mm) :

184 140 26 KY 627101

stomshop.pro

356 Ky 621101
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STERILISATION STERILIZATION ESTERILIZACION STERILISATION STERILIZZAZIONE

MINI AL

fur 7 Instrumente fir 10 Instrumenta
for 7 Instruments for 10 mstruments

KY 630/07 KY 630/10

KY 632112 KY 632/24
0 x40 x 172 mm RZ xR0 x 24 mm

SLOMSNOP.PIro ey 632124 357
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KYE STERILISATION STERILIZATION ESTERILIZACION STERILISATION STERILIZZAZIONE

ALU

Frdodontic Tray §

KY 635/00 =  KY 635/01 Grey Tray and Lid 1 pe
KY 635/02 Insert Frame § 1pc
KY 835/03 Reamer Stand 1pe
KY 635/04 Pellet Container 1pe
KY 835/05 Bun 1pc
KY 635/06 Box s
KY €35/07 Clean-Grip 1pc
KY 635/08 Box for Points 1 pe
KY 635/09 Medicament Cups 2pc

Endodontic Mini Tray 5

KY 636/00 =  KY 636/01 Grey Tray and Lid ! pe
KY 636/02 Insart Mini Endo 1pc
KY 636/03 Box for Points 1pc
KY B3&/04 Medicament Cup Tpe
KY 636/05 Clean Grip 1pc
KY B3E/06 Reamer Stand Mini 1pc

kY 635/00 SLIOMSNOP.PIro
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STERILISATION STERILIZATION ESTERILIZACION STERILISATION STERILIZZAZIONE

NORM-TRAYS STAINLESS STEEL

b

J

Limm) B{mm) H{mm) [I

284 184 40 KY 650/01 l

Limm) B{mm) H{mm)

284 184 17 K'Y B53/01 I I

Limm) B(mm) H{mm) J L
764 124 40 K'Y &650/02 l. __________ J

e
|
\

Limm) B{mm) H{mm)

284 184 17 KY 653/02 l---........j
Limm) B{mm) H{mm)

! ! 787 186 26 KY 654/01 J ll
Limm) B{mm) H{mm) S u
287 186 26 KY 654/02 fl ll

stomshop.pro

kY B54/02 352
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KYE STERILISATION STERILIZATION ESTERILIZACION STERILISATION STERILIZZAZIONE

STAINLESS STEEL

" ; 1
v filr 11 Instrumente
for 11 instrumants

kY 60011

kY 660/50 EY 66051
284 % 183 mim A3 3T x A mim

stomshop.pro

360 kY 68011
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STERILISATION STERILIZATION ESTERILIZACION STERILISATION STERILIZZAZIONE

Lagerungstray

stonng ray

A - STAINLESS STEEL
Plateau pour déposter instruments

Haringlla per il deposito degh strumant

180 x 60 x 22 mm KY 670/05
fiir 5 Instrumeanta

tor & nstruments

para 5 instrumeantios

paur 5 instruments

per 5 strumenti

180 x 140 x 22 mm KY 870/10
Hir 10 Instrumente

for 10 instruments

para 10 instrumentos

por 10 instruments

per 10 strumenti

stomshop.pro

kY 670020 LY



>>

NORAQ’ nstruments

stomshop.
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NORA’ Instruments

STERILISATION STERILIZATION ESTERILIZACION STERILISATION STERILIZZAZIONE

Siebkorbe aus Lochblech
Perlorated sleal baskat
cestillo de acero parforado
Panier d acier poinconng
westello in acdaloo parforato

fi'"""""i'i : I v K
h LTl L---h---i--’l
mm be and [id b lid
50 SU 450405 SU 450/55 SU 45065
265 %125xh
40 51U 451/04 51) 451/54
5L 451/65
a5 SU 451709 5L 451/59
275175 xh

stomshop.pro

KYE 501/85 L]





